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РЕФЕРАТ
Есеп 88 бет, пайдаланылған деректер 78, қосымша 4.  

АЛТЫН ОРДА, ӘДЕБИЕТ, САЯСИ-ҚҰҚЫҚТЫҚ ОЙЛАР, МӘДЕНИ ЫҚПАЛ, ЕУРАЗИЯШЫЛДЫҚ, ПАНИСЛАМИЗМ
Зерттеу нысаны: Алтын орда дәуіріндегі саяси-құқықтық ойлардың дамуы мен қалыптасуына, шолу жасау арқылы бұл ойлардың даму заңдылықтарын саралау, әдебиет және діннің бұл процеске ықпалын айқындау, Алтын орданың саяси-құқықтық мирасқорлық қағидаларын анықтау.

Жобаның мақсаты: Алтын Орданың тарихы, мемлекеттік құрылымы, саяси-құқықтық құндылығы, діні, әдебиеті, мәдениетін жаңа методология тұрғысынан зерттеу. Алтын Орданың өркениеттік сипаты, өзге мемлекеттермен байланысы, халықтармен қарым-қатынасын саралау. Дүниежүзілік мемлекеттер тарихында алатын орны, жетістігі, кемшілігі – құлдырау, құлау себептерін айқындау. Көшпелі өзбек мемлекеті, Қазақ хандығының бөлініп шығып жеке мемлекет құруына Алтын орданың ықпалын айқындау болып табылады.

Жұмысты жүргізу әдісі және әдістемесі: Зерттеу жұмыстары бойынша анализдеу,  сараптау, салыстырмалы сараптау, сабақтастыра зерттеу методологиялары қолданылды.

Жұмыстың нәтижелері: Отандық, шет елдік іс-сапарлар барысындағы зерттеу жұмыстары негізінде Алтын орда дәуіріндегі әдебиеттің даму заңдылықтары, оның саяси-құқықтық ойларға ықпалы, мемлекет және заңның қалыптасуына Алтын ордадағы түрлі құқықтық процестердің себебі мен салдары анықталды, Алтын орда әдебиетінің өзге мәдениеттерге ықпалы сараланды: а) Еуразияшылық тұжырымдамадағы Шыңғыс хан империясы мен Темірлан мемлекетінің орны; ә) Алтын Орданың панисламизм идеясының қалыптасуына ықпалы; б) Алтын Орданың пантүрікшілдік идеяға ықпалы  в) Алтын Орда дәуірінің әдебиеті мен фольклоры; г) Алтын Орда дәуірі археологиялық зерттеулерде;  ғ) Алтын орда саяси-құқықтық ойларының өзге ұлттар мен этностарға ықпалын айқындау арқылы, құқықтық-идеолгиялық мирасқорлық мәселелері қарастырылды. Білім және ғылым саласындағы бақылау комитеті тарапынан ұсынылған ғылыми журналдарда 4,  рецензияланған нөлдік емес импакт-фактор журналында (РИНЦ базасында) 1, Отандық баспаларда 2, шетелдік баспада 1 ұжымдық жинақ, отандық және шетелдік ғылыми-халықаралық конференциялар материалдарына бірнеше мақалалар жарияланды. Ғылыми еңбектер, ғылыми мақалалар ғылыми айналымға түсті.
Ғылыми жаңалығы: Тұңғыш рет Алтын орда дәуірінің кешенді сараптамасын жүзеге асыру мүмкіндігі қарастырылды. Алтын орда мұрасы жалпытүріктік материал негізінде, типологиялық сипатта қарастырылады.

Қолдану саласы – Зерттеу жұмыстарын жоғары оқу орындарының филология, түріктану, педагогика, тарих, шығыстану, саяси-құқықтық ілімдер салаларында кеңінен пайдалануға болады.

Жұмыстың экономикалық тиімділігі мен маңыздылығы: Жоғары оқу орындары студенттеріне, ғылыми-зерттеу бағытында тиімді жұмыстар жүргізуде қолданылады.

Зерттеу нысанын дамыту жөніндегі болжамды ұсыныстар: Алтын орда кезеңіндегі саяси-құқықтық ойлардың даму заңдылығын, мемлекеттік құқықтық тұрғыдан заманауи құқықтық зерттеулер шеңберінде қарастыру, жан-жақты зерттеу.

РЕФЕРАТ

Отчет 88 страниц, 78 использованных источниов, 4 приложений 

ЗОЛОТАЯ ОРДА, ЛИТЕРАТУРА, ПОЛИТИКО-ПРАВОВЫЕ ИДЕИ, ЕВРАЗИЙСТВО, ПАНИСЛАМИЗМ
Объект исследование: Исследование становление и развитие политико-правовых идей периода Золотой орды посредством изучения влияния литературы и религии на данные аспекты политико-правовых идей, определение политико-правововго правопреемства Золотой орды.
Цель проекта: Изучение истории, государственного строя, ценность политико-правовой мысли, религии, литературы, культуры посредством новой методологии. Цивилизационный анализ Золотой орды, связей с зарубежными странами и народами. Определение роли Золотой орды на становление и развитие Кочевого государства узбеков и Казахского ханства.

Метод и методология исследование: при исследовании используеться анализирование, сравнительный анализ, обзор материалов и методологические связи.

Результаты исследования: В ходе отечественных и зарубежных командировок были изучены закономерности развития литературы Золотой орды, его влияние на становление и развитие политико-правовой мысли, влияние на государство и право различных правовых процессов, проведен анализ влияния литературы Золотой орды на другие культуры: а) Место и роль империи Чингис хана и государства Тимура в формировании евразийской концепции; б) Влияние Золотой орды на формирование идеи панисламизма; в) Влияние Золотой орды на формирование идеи пантюркизма г) Литература и фольклор периода Золотой орды; д) Золотоордынский период в археологических исследовнаниях;  з) были рассмотрены вопросы правопреемста Золотой орды сквозь призму влияние политикоправовых идей Золотой орды на формирование нации и этносов. Опубликовано 4 статьи в изданиях рекомендованных ККСОН, в рецензируемых журналах с ненулевым импакт-фактором (в базе данных РИНЦ) 1, в отечественных издатеельствах опубликовано 2, виностранном издательстве 1 сборник, серия статьей в материалах республиканских и междунадных конференций. Научные статьи и труды апробируются. 
Научная новизна: Впервые была получена возможность комплексного изучения наследия Золотой орды. Наследие Золотой орды было рассмотрено на основе общетюркских источников посредством типологического описания.

Область применения – Исследования могут быть использованы в вузах в области филологии, тюркологии, педагогики, истории, востоковедения, политико-правовой мысли.

Экономическая эффективность и актуальность проекта: Могут быть использованы студентами и учеными для эффективной научно-исследовательской работы.

Прогнозы и предложения по развитию объекта исследования: Разносторонее исследование закономерности развития политико-правовых идей периода Золотой орды сквозь призму современного государства и права.
ABSTRACT
The report of 49 pages, 78 Literature, 4 Applications. 
GOLDEN HORDE, LITERATURE, POLITICAL AND LEGAL IDEAS, EURASIANISM, PAN-ISLAMISM
Research Objectives: Research the formation and development of political and legal ideas of the Golden Horde period by studying the influence of literature and religion on these aspects of political and legal ideas, the definition of political and legal succession of the Golden Horde.

Project Goal is The study of history, state system, the value of political and legal thought, religion, literature and culture focusing on innovative technologies; civilization analysis of the Golden Horde, relations with foreign countries and peoples; determining the role of the Golden Horde in the formation and development of Uzbeks and the Kazakh Khanate.
Method and methodology of the study: the analysis, comparative analysis, materials review and methodological links.

Results of the research: During domestic and foreign business trips, the of the history regularity of the Golden Horde literature, its influence on the formation and development of political and legal thought, the influence on the state and law of various legal processes were studied, the impact of the Golden Horde literature on other cultures was analyzed as followings: a) The place and role of Genghis Khan's empire and the state of Timur in shaping the Eurasian concept; b) The influence of the Golden Horde on the formation of the idea of pan-Islamism; c) The influence of the Golden Horde on the formation of the idea of pan-Turkism in) Literature and folklore of the Golden Horde period; d) The Golden Horde period in archaeological research; e) The issues of the Golden Horde successor were considered through the prism of the influence of the Golden Horde's political ideas on the formation of the nation and ethnic groups. Published 4 articles in the publications recommended by the CCES, in peer-reviewed journals with a non-zero impact factor (in the RINC database) 1, in domestic editions published 2, in 1 collection of proceedings, 6 series of articles in materials of republican and international conferences. The articles and scientific works are being tested.
Scientific novelty: For the first time, the possibility of a comprehensive study of the Golden Horde heritage was obtained. The heritage of the Golden Horde was considered on the basis of common Turkic sources through a typological description.
Application Scope: Researches can be used in universities in the field of philology, Turkology, pedagogics, history, oriental studies, political and legal thought.

Economic efficiency and relevance of the Project: can be used by students and scientists for effective research work.

Forecasts and proposals for the development of the research object: A versatile study of the laws governing the development of political and legal ideas of the Golden Horde period through the prism of the modern state and law. 
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КІРІСПЕ
Ұлы Даланы мекендеген көш​пелілер құрған алып мемлекеттер әлемдік тарихты ілгері жылжытып, адамзат өркениетін айқындаушы бетбұрыстар жасағаны белгілі. Бұл ретте, түрлі кезеңдер мен ал​мағайып дәуірлердегі қоғам​дық болмыстың нақтылы кес​кін-келбетін, этномәдени құбы​лыстарды, ру-тайпалық құры​лымдарды, саяси экономикалық жүйе мен сыртқы қарым-қатынастарды тануға ортаға​сыр​лық жазба деректері мен жылнамалардың орны айрықша бағалы. Біздің байтақ елімізге арысы қытай, араб, парсы, француз, моңғол, армяннан бастап, берісі Ресейді талай танымал ғалымдарының табаны тиген. Қазақстан жайында жазылған осындай саяхатшы-ғалымдардың баға жетпес зерттеулері біздің тарихымыздың бірден-бір бұлақ көзіне айналды. Осы жағынан алып қарағанда,  олардың қазақ даласына жасаған сапары біздер үшін баға жетпес олжаға айналып отыр.

Алтын Орда мемлекетінің 750 жылдығы. Соған орай әлемде полемика қызып тұр. Кешегі кеңестік кезеңде Алтын Орданы Россияны жаулаушы монғол-түрік елі ретінде таныды. Таныды да зерттеуге тиым салды. Ал, бүгін орыс тарихшылары Алтын Орданы Орыс мемлекеттігінің басы, негізі ретінде қарайтын әдет тапты. Есесіне Алтын Орданы бүгінгі түрік халықтарына қимайды. (Зайцев. т.б тарихшылар). Шындық қайда?

Алтын Орда кезінде қанша қала салынған? Қала – өркениет белгісі. Массон «мыңдаған қала салынды» - дейді. Қазақ ғалымы Б.Кенжебайұлы жүздеген өркениетті қала болған - дейді. Сарай, Сарайшық, Сығанақ, Түркістан, Отырар – сол кезеңнен белгілі қалалар. Баласағұн тіпті әріден. Әлгі қалалар – бүгінгі облыс секілді. Археология ғылымының (Ә.Марғұлан, Максимова, К.Ақышев, К.Байпаков т.б.) ашқан жаңалықтарына қарасақ, олардың айналасында жүздеген, кемінде ондаған шағын шаһарлар болған. Отырар айналасында жүздеген қаланың орны бар. Тұтастай алғанда Алтын Орда – түрік халықтарынң жартылай көшпелі, жартылай  кентті өмірінен тұратын алып мемлекет.

Архитектурасы нешік? ЮНЕСКО бойынша қорғалатын Қожа Ахмет Ясауи дәуір архитектурасының ғажап үлгісі. Алтын Орда қалаларында архитектура дамыған деген пікірге нақты дәлел. Қаншама осындай уникальный архитектуралық ескерткіш топырақ астында қалды? Қанша қала болса, соның әрқайсысында осындай бір архитектуралық ескерткіш болғаны даусыз. Түйін Алтын Орда – тамаша архитектуралық мәдениеттің биік көрсеткіші.

Алтын Орда – алып мемлекет. Алып мемлекеттің өнеркәсібі дамығаны тарихта айтылады. Ұлы Жібек жолы бойындағы сауда – өнеркәсібі дамып, саудасы күсеп болғанын көрсетеді.

Сарайшық қаласынан кесе табылды. Тап бүгінгідей жалтырап тұр. Әлгі кесеге тапқан археологтың бірі арақ құйып ішкелі оқталып еді. Кесе қап-қара болып  кетті. Күйе дерлік. Арақты төгіп тастап қарапайым қымыз құйғанда қайтадан ағарып жүре берген. 

Алтын Орда өнеркәсібі жеткен бір биік міне, осындай!

Отырар археологиялық төбесінен 1967 жылы жүзік тауып алдым. ХХ ғасырдың жүзігінен сымбаты, материалдық құндылығы жөнінен бірде кем емес. 

Осындай құндылықтар әрісі Булгар қаласынан да табылған. 

Демек, Алтын Орда үшін өнеркәсіптің дамуы даусыз мәселе!

Түркістанда Қ.А.Ясауи кесенесінде Алып қазан тұр. ЮНЕСКО-ға кеңінен танымал. Біледі. Алып Қазан (Тайқазан аталады) 30 шақырымдық жерде, Қарнақ елді мекенінде құйылған. Ондай алып Қазанды құю үшін Ауыр индустрия дамыған ел болуы керек. Онсыз мүмкін емес. Тайқазан ХХ ғасырдың басында Санк Петербургке алынып, көп уақыт Эрмитажда сақталып келді. Кейінгі кезде Түркістанға қайтарылды. Бүгінде бәз қалпында – тұғырында тұр. Тайқазанмен бірге кезінде ғажайып екі Шырағдан бірге әкетіліпті. Ол қайтарылмады. Эрмитажда!

Шырағдан. Екі Шырағданның бірі Парижде деген ақпарат бар. Онда да әлемдік өредегі музей Луврда сақталады.

Алтын Орда кезеңі рухани бай кезең. Қараханид кезеңінде Жүсіп Баласағұнидың «Құдатғу білік» поэмасы, Махмұд Қашқаридің «Диуани луғат – ат-түрік» (Түрік сөзінің жинағы) сөздігі, Қожа Ахмет Йасауидің «Диуани хикмет» (Даналық кітабы) атты шығармалары жазылып, бұл шығармаларда сол тарихи кезеңнің саяси, әлеуметтік және тілдік бет-бейнесі көрінді.

Алтын Орда кезеңі де төл тіліміздің тарихында ерекше орын алды. Бұл кезеңде Хорезмидің «Мұххабатнамесі», Құтба ақынның «Хұсрау — Шырын» поэмасы, Сайф Сарайидың «Гүлістан – бит түркиі» (Түрік тіліндегі Гүлістан), Рабғузидің «Қиссасул әнбиясы», көне қыпшақ жазбасы «Кодекс куманикус» (Құман тілінің сөздігі) сияқты аса құнды тарихи шығармалар дүниеге келді.

Бұл шығармалар шығыста дәстүр туғызды. Шығыстың небір дастандары осы поэмалардың негізінде, нәзира түрінде туып жатты. Дәстүр ретінде дербес небір шығармалардың тууына ықпал етті. Тіпті ХХ ғасыр басына дейін қазақ ақындары Алтын Орда кезеңіндегі әдебиетімізді нәзира түрінде, дамыта, өзінше жырлап жаңғыртып жатты.

Шығыс көнелігі жөнінен Египеттің орны ерекше екені әмбеге аян. Әйтсе де Алтын Орда руханияты мәдениеттің ерекше гүлдеген кезеңі болып отыр. Алтын Орда руханияты – ренессанстық сипатта дер едік. Ол әлемдік мәдениетте қайталанбас орын алады.

Есептің кіріспе бөлімі, әрі зерттеудің методологиясын анықтау жолы болып отыр. Енді жоба тараулары бойынша жасалған зерттеулерді тұжырымдап сипаттап өтейік.

1 ЕУРАЗИЯШЫЛЫҚ ТҰЖЫРЫМДАМАДАҒЫ ШЫҢҒЫС ХАН ИМПЕРИЯСЫ МЕН ТЕМІРЛАН МЕМЛЕКЕТІНІҢ ОРНЫ

Еуразияшылдық тұжырымдама көп жағдайда үш мемлекеттің негізінде пайда болды деп қарастырылады. Еуразия кеңістігінде маңызды орынға ие бұл мемлекеттерді Шыңғыс хан империясы, Темір мемлекеті және кейінгі кезеңде еуразияшылдықтың өзегіне айналған Ресейді айтауға болары сөзсіз. Осы мемлекеттердің өзара географиялық сабақтастығы, кеңістіктік тұрғыдан барлық критерийлерге сәйкес келетіндей. Бұл мемлекеттердің еуразияшылдық тұжырымдамадағы орны мен маңызы неде? Бұл маңызды сауалдарға жауап іздеу үшін мемлекет құрушылардың тарихи тұжырымдамасына сүйенейік.

Шыңғыс хан империясы әлемдік тарихта өзінің маңызды орны бар қуатты құрылым екендігі белгілі. Дегенмен Шыңғыс хан өз империясын құрған кезінде бір географиялық оймен немесе белгілі бір саяси миссиямен бастады ма? Жоқ әлде бұл бірнеше тұжырымдаманың сабақтастығы негізінде пайда болған ой ма? Ең алдымен Шыңғыс хан империясын сарптап көрейік. Шыңғыс хан ешқашан өзін белгілі бір географиялық аймақпен шектеуге тырыспаған адам. Ежелгі түркілерден қалыптасқан негізгі қағидалардың бірі «Аспанда бір құдай, жерде бір патша» қағидасы Шыңғыс ханның геостратегиялық ойындағы ең маңызды бастамалардың бірі. Бірақ мәселенің өзегі қайда жатыр? Шыңғыс хан о бастан мықты қуатты империя құрамын деген мақсат қойды ма? Бұл сауалдарға жауап беру үшін сол кезеіңде Шыңғыс хан мекен еткен кең географиялық алқапты қарастырайық. Шыңғыс хан мемлекет басшысы ретінде сайланған кезеңді бірінші кезекте көшпенді мәдениеттің құлдырау кезеңіне жатқызуға болары сөзсіз. Бұл кезеңде барлық көшпелі мемлекеттер өздерінің үстінен өзге елдердің үстемдігін мойындауға мәжбүр болды деуге толық негіз бар. Еуразия кеңістігін алып жатқан кең даланы орталықтандырып тәуелсіздік үшін күреске көтере алатын тұлғаның жоқтығы бүгінгі еуразия аймағын қамтып отырған кеңістіктегі тайпалардың ыдыраңқылығына ықпал етті. «Вот под этим развесистым деревом, где ты с Джамухой пировали победу над татарами, когда-то так же веселился Хутула, последний хан из рода монголов; их могущество после того пало от татар. Но Вечно Синее Небо не может покинуть своего возлюбленного рода монголов, который ведет начало от него самого. Из рода монголов должен опять выйти богатырь, который объединит и соберет все монгольские племена, станет могучим ханом и отомстит всем врагам. Этим ханом должен быть Темучин: он, Мухали, чувствует такое определение Вечного Неба: молва об этом уже идет, говорят так и старые люди. Все уверены, что с помощью Вечно Синего Неба Темучин станет ханом и вознесет род свой. Пойди и возьми мир"

Такие речи подтверждали внутренний голос Темучина, что именно он, а не кто-нибудь иной должен по велению Неба вознести монгольский народ на недосягаемую высоту. Таким образом, мы видим, что в умах монгольского общества того времени создались условия для появления гениального вождя и полководца. История почти всех великих людей подтверждает подобные же совпадения. Так, например, французская революция дала Наполеона. Тот гений, кто раньше других осознает "хотение" народа, оформит его, тому суждено повести за собою нацию, которая выявит свое историческое лицо. Появление гения совпадает именно с периодом громадного накопления духовной или физической энергии нации, в своей экспансии могущей залить мир - либо светом ума или духа, либо силой физической, как мы видим в данном случае истории монголов XIII века во главе с гениальным Чингис-ханом» [1].

Мәселе біз ойлағаннан әлде қайда тереңде жатыр. Дербес мемлекеттігінен айрылған тайпалар өзге елдің егемендігін мойындап қана қоймай, көрші елдер тарапынан өзкөршілерімен соғыста, егемендік үшін баскөтерулерді басуға ықпал еткен маңызды құралға айналды. Елдер өз іштерінен ымыра іздегенге қарағанда сырттан қолдау іздеуге мәжбүр болған қауымдастықтар жаңа заман талабына икемделе алмай қалу қаупінің қарсаңында тұрды. «Однако при отсутствии точных сведений о многих подробностях эпохи, предшествующей Чингис-хану, общий характер се все-таки может быть восстановлен. Таким образом, например. известно, что со времени своего основания государство Цзинь подвергалось частым набегам соседних кочевых воинственных племен. По отношению к ним цзиньцы употребляли единственное верное средство, выработанное долгим опытом искусной китайской политики: одно племя натравлялось на другое и таким образом подавлялось могущество отдельных племен и устранялась возможность их объединения.

Эта политика оказалась надежнее Великой Китайской стены, сооруженной против кочевников к югу от пустыни Гоби и по горам.

В XII веке, действуя согласно этой политике, цзиньцы подняли татар против монголов, и могущество последних (достигшее наибольшей высоты при Хабул-кагане, объединившем племена, называвшиеся черными татарами) пало. Но к моменту появления у монголов Чингис-хана сами татары уже становились опасными для цзиньцев, почему последние стали всячески помогать монголам для того, чтобы подавить могущество татар.

В такой политической обстановке суждено было появиться на исторической арене человеку, который, начав с восстановления значения своего родного племени монголов, сумел распространить его господство далеко за пределы его прежнего влияния» [1].

Бірақ дағдарыс жалғыз келмейді. Көшпелі дүниені шарпыған дағдарыс көрші елдерге де ықпал етпей қоймайтындығы айқын. Шыңғыс ханның саяси ойының қалыптасуының негізгі кезеңі осындай күрделі болды. Осы жағдайда әлемдік империя құру негізгі мақсатқа айнала алады ма? Әрине жоқ. Шыңғыс хан империясының пайда болуында жатқан ең алғашқы өзекті ой, тәуелсіздік идеясы, бірлік идеясы. Бұл тұрғыдан Шыңғыс ханның өз қандас бауыры, жан досы Жамухамен қақтығысқа келуінің негізгі себебі де осында. Жамуха дәстүрлі құндылықтарға арқа сүйеген, ойы рулардың тәуелсіздігі мен жоғары автономиясын сақтап қалу болса, Шыңғыс хан заман талаптарына сәйкес жаңа мемлекеттік құрылым жасап, оны нығайту болды. «Его мать Оэлун не могла смотреть на то, как ослабевает власть ее сына. Она отправила тех, кто еще оставался верным ему, против отложившихся племен. В результате примерно половина вассалов некогда большой орды Есугея хотя и с колебаниями, но сохранила верность Темучину, заставляя однако, того постоянно сомневаться в их надежности.

Но даже с такими ненадежными соратниками Темучину удавалосьбороться против заговоров и противостоять открытой вражде соседних племен, особенно найманов, кераитов и меркитов. С одним из этих племен Темучин вел практически непрекращающуюся войну до 1206 года, когда он собрал достаточно сил, чтобы объявить себя верховным правителем всех племен Монгольской степи. Он созвал курултай (съезд вождей) на берегах Онона, где был провозглашен великим ханом над всеми племенами с новым именем Чингисхан (кит. Cheng-sze - истинный властитель). В это время у Чингисхана остается лишь один открытый противник в Монгольских степях - найманский хан. Против него Чингисхан и направляет свои войска. В одном из боев он так умело разгромил силы найманов, что Кучлук, их предводитель, бежал к Иртышу. Вместе с ним бежал его союзник, меркитский хан Тохта-беки» [2].

Бұл тек Моңғолия жерінде ғана емес, оған жақын орналасқан аймақтарда және жалпы халықаралқы денгейдегі саяси дағдарыс болатын. Мұның айқын мысалы ретінде Хорезмшахтың Бағдатқа сәтсіз жорығын, Қытай ыдырауының нәтижесінде пайда болған бірнеше мемлекеттің тұрақты азаматтық соғыс бастауын, ішкі Қытайдағы әлеуметтік толқуларды айтуға болады. Алайда, бұл мәселе көшпенділер өркениеті үшін өзгеше өрбіді. Мәселе көшпелі мәдениеттің құндылықтарының сақталуында болатын. Бұл саяси дағдарыстың жалғасуы көшпенді мәдениеттің жойылуына алып келу мүмкіндігі жоғары болатын. Әрине бүгінгі күн тұрғысынан ол кезеңде орын алған саяси процестерге сараптама жасау өте қиын. Бірақ, Шыңғыс хан мемлекетінің негізгі өзегі бірлікте және тәуелсіздікте жатқандығын аңғару қиын емес. Ешқашан, ешбір дәуірде мемлекеттіліктің сақталу мәселесі Шыңғыс хан дәуіріндегідей өзекті болған емес. Шыңғыс хан империясының күшеюі көрші елдер тарапынан саяси үстемдікті сақтау ынтасына және аймақтағы теңдікті сақтау ниетіне ықпал етті деуг толық негіз бар. «После падения Уйгуров в 840 г., империя степей практически находилась в упадочном состоянии. Чингиз-хан, объявленный высшим ханом «всех тех, кто живет в войлочных палатках», заявлял, что эта старая империя, поочередно находившаяся во власти предков Тюрков (Хун-ну), затем предков Монголов (Жуан-жуаней и Эфталитов), затем заново Тюрков (Тукю и Уйгуров), была окончательно восстановлена в пользу Монголов. Тюрки, как и Монголы, были, таким образом, включены в новую монгольскую нацию (монгол улус, монголджин улус) и отныне именно под этим именем Монголов будут известны победители и побежденные, Кереиты и Найманы, как и Борджигины, «все поколения, живущие в войлочных палатках», и именно этим именем они будут отныне прославляться» [3]. Демек жаугершілік тек ішкі факторлармен ғана емес, сыртқы факторлармен де айқындалды. Алғашқы кезеңде ұлт-азаттық сипатқа ие болған әскери саясат кейін сыртқы жаулардан қорғануға, ал одан кейін сыртқы жауларды бағындыру нәтижесінде әлемдік империя құру ниетіне ұласты. Әрине еуразия кеңістігіндегі басымдық империяның тұрақтылығы мен өміршеңдігінің кепілі болатын. Шыңғысханға тән отырықшылық мәдениетті жек көру, бұл мәдениетке тән жемқорлық, бюрократиялық дәстүрлерден бастау алатындығы сөзсіз.

Темірлан империясының жағдайы тіпті өзгеше. Темірлан өз идеясының негізі ретінде әлемдік империя құруды мақсат етіп қойды. Өзі Шыңғыс хан отбасының өкілі болмауы Темірлан үшін өз билігін нығайту идеясы түркі тайпаларының үстінен үстемдік орнату идеясынан басымдық ретінде көрінді. «Излив язвительные оскорбления по поводу темного прошлого происхождения Османской династии, Тамерлан тем не менее заявлял о наличии роли распространения ислама в Европе, осуществленной Османской империей и священной войны, которую вел в этом плане султан. Он щадил своего соперника. Однако перед лицом этого романизированного тюрка, этого западного строптивца, он считал себя истинным предводителем, легитимным сувереном тюркской расы. Сравнивая размеры двух империй, он заканчивал высказывание с явной угрозой: «Такой мелкий правитель, может ли он осмелиться сравниваться с нами?» [4]. Бұл белгілі бір геостратегиялық аймақтаға басымдыққа ие болу мүмкіндігі емес, саяси бәсекелес бола алуы мүмкін мемлекеттерді тізе бүктіру идеясынан туындады. Түркі мемлекеттерінің үстінен үстемдік орнату арқылы ғана әлемдік басымдыққа жеткізуі мүмкін деп ойлаған Ақсақ Темір өз елінің негізгі мақсаты ретінде түркі әлемін біріктіруді қойды. Идеялар сабақтастығы болғанымен, саясат нәтижелері абсолютті өзгеше болатын. Бұл өзгешелік бірінші кезекте күрес табиғатында жатыр. Шыңғыс хан ыдыраған мемлекетті қалпына келтірсе, Темірлан қалыптасқан бірнеше қуатты Түркі мемлекеттерінің әлсіреуіне, ыдырауына әсер етті [5].
Еуразияшылық тұжырымдаманың қалыптасуы мен дамуына ықпал еткен екі мемлекет билеушісі Шыңғыс хан мен Темірланның геостратегиялық саяси ойлары сарапталды. Олар жүргізген жаулаушылық жорықтардың себептері мен салдары, ықпалы, бағыттары классикалық еуразияшылық мектептің пайда болуы мен дамуына тікелей ықпал еткендігі ешқандай күмән тудырмайды. Әсіресе алғашқы кездегі еуразияшылдар Трубецкой, Соловьев, Хара Давандардың зерттеулерінде бұл екі мемлекеттің алатын орны ерекше.

Алтын Орданың панисламизм идеясының қалыптасуына ықпалы
Пантүрікшілдік идеяның қалыптасуына Алтын орданың ықпалы қарастырылды. Ислам діні алғашқы пайда болған күннен бастап дүниеге келген, алайда теориялық және тұжырымдамалық негізде ХІХ ғасырдың аяғы мен ХХ ғасырдың басында қалыптасқан панисламизм мемлекет құрылымына қатысты кешенді, күрделі қарастырылған, тұжырымдамалық идея болып табылады. Бұл идеяның қалыптасуы мен дамуына еуразия ауқымындағы мемлекеттердің ықпалы болғандығы айқын. Бұл тұрғыдан ислам дәстүрлерін біріктіріп, жүйелеуші ретінде Алтын орданың алатын орны ерекше. Ғасырлар тоғысында пайда болған Алтын орда зерттеушілердің назарын ерекше құқықтық құбылыс және ғажап әлем ретінде аударып отырды. Панисламизм ХХ ғасырдың басындағы ой ретінде адамзатқа ашылған құбылыс болып, құндылықтардың қайта қаралуына септігін тигізді. Ұлттық өрлеу мен мәдениеттің шарықтау дәуірінде пайда болған панисламизм біріктіруші және инновацияшылдығымен ерекшеленді. Панисламизм өзін өзі зерттеуге жағдай жасау арқылы ұлттық модернизацияға жетеледі. Панисламизм в Золотой орде все таки опирался на другие представления о роли религии в обществе. Вопрос в том что религиозный фактор внутрий Золотой орды основывался на принципах толлерантности со времен основания государства [6]. Принцип веротерпимости утвержденный Яссами Чингис хана оставался непререкаем до правления Берке и даже вов ремя его правления [7]. Принимая ислам Берке не отказывался от свободы вероисповедания понимая что этот принцип является своего рода залогом прочности государства. Он конечно понимал и принимал условия своего времени [8]. При этом исследователи всегда отмечают его некую расчетливость при принятий ислама [9].  Зерттеу жұмысы Алтын орда мен пантүрікшілдіктің арасындағы байланысты айқындауға бағытталған [10]. Ұлы империя ретінде Алтын орда саяси және құқықтық ойдың қызықты симбиозын құрайды. Ұлы державалық кез келген идеяның сараптамасы бізді Алтын ордаға алып келеді. Себебі тек Алтын орда ғана өз бойында империяға тән барлық құбылыстарды, өзіне тән құндылықтармен ұштастыра отырып жүзеге асыру мүмкіндігіне ие болды.

Алтын Орданың пантүрікшілдік идеяға ықпалы
Пантүрікшілдік идеяның қалыптасуына Алтын орданың ықпалы қарастырылды. ХІХ ғасырдың аяғы мен ХХ ғасырдың басында қалыптасқан пантүрікшілдік мемлекет құрылымына қатысты кешенді, күрделі қарастырылған, тұжырымдамалық идея болып табылады. Бұл идеяның қалыптасуы мен дамуына еуразия ауқымындағы мемлекеттердің ықпалы болғандығы айқын. Бұл тұрғыдан түркі елдерін біріктіруші Алтын орданың алатын орны ерекше. Ғасырлар тоғысында пайда болған Алтын орда зерттеушілердің назарын ерекше құқықтық құбылыс және ғажап әлем ретінде аударып отырды. Пантүрікшілдік ХХ ғасырдың басындағы ой ретінде адамзатқа түркі әлемін жаңа қырдан ашып, құндылықтардың қайта қаралуына септігін тигізді. Түркі әлемі өзгелер ойлағаннан әлде қайда тереңде жатқан тарихи және құқықтық бастамалардан келе жатқандығын көрсеткендей болды. Пантюркизм өзін өзі зерттеуге жағдай жасау арқылы ұлттық модернизацияға жетеледі. Алтын орда мен пантүрікшілдіктің арасындағы байланысты айқындауға бағытталды.
Окончательно сформировнная в конце ХІХ века, пантюркизм стал платформой объединения всех тюркских этносов населявших большое пространство Евразий [11]. Пантюркизм был представлен в образе тюркского евразийства [12]. Последующее изучение данной проблематики нас уводит далеко в века [13]. Ведь основанием данной концепции уделяли большое внимание и в ходе создания первого Тюркского каганата и Империи Чингис хана [14] и государства Тимуридов а самое главное могучей страны на пространстве Евразий [15], Золотой орды [16] лежала идея объединения тюркских народов на основе равнопроавного союза и национального освобождения. Это идея господствовала в абсолютном большинстве стран населенных Тюркским миром [17]. Еще в ХҮІІІ веке в ходе борьбы с российским коллониализмом известный казахский батыр Сырым Датұлы призывал весь тюркский мир к объединенной борьбе. Хотя здесь был и оттенок панисламизма [18], однако само воззвание носило абсолютно тюкский характер [19]. Это же идея лежала на основе политико-правовых взглядов правителей Казахского ханства. Идея обособления и независимости посредством создания своего государства [20] послужила основой для возникновения и развития таких мощных Евразийских государственных образований как Тюркский каганат, империя Чингис хана [21], Золотая орда [22].
Моңғол империясы мен түркі мемлекеттеріндегі қолданбалы еуразияшылдықтың Еуразияшылық тұжырымдаманың қалыптасуы
Зерттеуде теориялық және қолданбалы еуразияшылдықтың арақатынасы Шыңғыс хан империясы, Алтын орда мемлекеті мен Тимуридтер мемлекеті тәжірибесі негізінде сараланған. Біз белгілі бір саяси және құқықтық ілімнің пайда болуы мен қалыптасуына ықпал еткен тарихи фактілерге жіті баға бере аламыз ба? Ал ол байланыс айқын. Әдетте, белгілі бір тарихи құбылыс осы саладағы танымның қалыптасуына түрткі болады. Ол нақты ғылыми терминологиямен қатар, идеяның негізін қалаушылардың тарихи оқиғаларды саралау арқылы белгілі ғылыми тұжырымға келуіне ықпал етеді. Осындай құбылыстардың бірі Шыңғыс хан империясы, Алтын орда, Тимуридтер мемлекеті мен еуразиялық ілімнің арасында айқын көрініс табады. Еуразияшылдар байырғы қуатты Ресей империясында, белгілі тарихи кезеңде қоғамда басымдыққа жеткен революциялық идеялардың пайда болуына не ықпал еткендігін саралауға тырысты. Тарихи құбылыстың ішкі табиғатын саралауға деген себептер өте көп болатын. Орын алған құбылысты тарихи контекст тысында қарастыру мағынасыз, әрі мүмкін емес болатын. Зерттеу жұмысында еуразияшылдық тұжырымдамадағы мемлекеттік ұғымын жекелеген тарихи мысалдардың негізінде сараптауға арналған [23]. Мемлекеттілік ұғымының салыстырмалы сараптамасы еуразияшылдық идеясының пайда болуы мен оның тарихи алғышарттарының арасындағы тығыз байланысты айқындап берді.
2 АЛТЫН ОРДА ДӘУІРІНІҢ ӘДЕБИЕТІ МЕН ФОЛЬКЛОРЫ 
ХІІІ-ХІV ғасырларда Алтын Орда әдебиеті дүниеге белгілі болды. Ол қолжазба түрінде дүниеге тарады. Алтын орда ақындары Құранның хикаяларының сюжеттері негізінде дастандар, қиссалар жазып халық арасына таратты. Рабғузидің “Қисса-и-Рабғузи”, Хұсам Кәтибтің “Жұмжұма”,  Сәйф Сараидің “Гүлстан бин түркі”,  Махмұд бин Әлидің “Неһж-үл-фарадис” ("Жұмаққа апарар жол") т.б. шығармалары жазылды. Алтын Орда дәуірінің халық ауыз әдебиетінен «Едіге» дастаны, сол дәуірді жырлайтын толғаулар, тарихи өлеңдер белгілі.

РАБҒУЗИ (13 ғасырдың соңы 14 ғасырдың басы)

Рабғузий 13 ғасырдың аяғы мен 14 ғасырдың басында өмір сүрген ақын, ойшыл, орта ғасырдың белгілі философтарының бірі. Рабғузидің шын аты Наср әд-Дин Бурһан әд-Дин. Ол Рабат шаһарінде дүниеге келген, «Раб» қаланың атын қысқартып алған, «ғузи» бұл «оғуз» деген сөзден алынған, «Рабғузи» оның лақабы. Рабғұзидің белгілі шығармасы «Қиссасу-л-анбия» атты әдеби шығармасы. Бұл шығарма қисса, ертек, аңыз, әңгіме, миф, тарих, шежірелердің жинағы.  Негізінде космос, адамзат, хайуанаттар, пайғамбарлар, әулие адамдар жөнінде баяндалады. Шығарманың негізгі идеясы ізгілік, адамгершілік, қайырымдылық, махаббат, достық т.б. адам баласының тәрбиесінде керекті мәселелерді сөз етеді.   Рабғузидың «Қисса - сул - әнбиясы» шығармасы орта ғасырдың ерекше мәшһүр мұрасы. Ол жаңаша жыл санаумен 1310 жылы жазылған.

Бұл шығарманың сюжетін алып қарағанда, негізінен өздерін құдайдың жердегі өкілдері деп есептейтін әулие - әмбиелер, пайғамбарлар жайында халық аузындағы қисса-хикаялар, аңыз-ертегілер жинағы. «Қисса - сул - әнбия» 1914 жылы Қазан, ал одан кейінірек Ташкент қаласында басылып шықты. Шығармада сөз етілген сюжеттер негізінен үш саладан тұрады. Олар космос жөніндегі мифлер, әулие пайғамбарлардың өмірбаяны, шежірелер. 

Рабғузи қиссаларында Нұх пайғамбар, топан су жөнінде  кейінгі жердегі тіршіліктің сипаттамасы жөнінде хикаяттар бар. Рабғузи Топан су арқылы Жер бетіндегі адамдардың тіршіліктің қәдірін білуді, осы адам баласы жасап жатқан әлемді құрметтеуге шақырады. Ол адамның істеген әрбір іс әркетіне өзі жауап беретінін және оған адамның Құдайдың алдында  Ақиқат жауап беретінін ұмытпауын ескертеді. Ол адамның өмірдің қиыншылығын адалдық әділдік пен жеңе алатынын, соның үшін әрбір адамның адамға адал, әділ болуын үндейді. 

Хазірет Луқманға байланысты хикаяда адам баласының не істесе соған жауап алатынын береді. Бұл хикаяда Луқман өз қожасына «арпа ексем бидай шықпайма? деп сұрақ қояды. Қожасы «арпа ексең қалай бидай шығады, арпа ексең арпа шығады» деп жауап береді. Луқман «онда сіз жамандық істеп, неге жақсылық күтесіз?» дейді. Содан соң қожасы жақсылық күту үшін жақсылық істеуді түсінеді, Луқман бір адамды жақсылық істеуге үйретеді.    

Хазірет Лұқпанға байланысты және бір хикаясында адамның ешбір тірі жанға жамандық істемеуін, ал істеген жағдайда ол алдына келетіні айтылады. Баласының шымшықты ұстап бер деген өтінішіне бола әкесі шымшықтың балапанының үстіне шүберек тастап кетіп, оны ұмытып кетеді. Балапандар өліп қалады, шымшық тірі қалады. Ол кісінің өзінің өмірінде осы қайталанады. Ол кісі ұзақ жылдар зынданда жатқанда балалары өліп, өзі тірі қалады. Бұнда адамның өзінің әрбір әрекетіне жауап беретіні айтылады. Ал Сүлеймен пайғамбарға байланысты хикаяларда адам мен табиғаттың бірлігі, адамның табиғаттың тілін біліп, оның мен байланыста болу қажеттілігі айтылады. 

Бірақ сол табиғаттың тілін білген Сүлеймен ең кішкене жан құмырысқадан, жердегі құмырсқалар патшасы Манзураның алдында сөзден жеңіледі. Оның даналығын, көрегендігін, мойындайды. Көп нәрседен кіші әлжуаз құмырысқа табиғаттағы барлық тірішіліктің тілін білген патша Сүлейменді ақылы мен жеңеді, Сүлеймен патша оны ұстаз деп есептейді. Рабғузи астарлап кез келген адам дана, ол ұстаз, жақсы нәрсеге үйрете алады деген идеяны береді.

Рабғузи адамның жіберетін қателері оның нәпсісінде екендігін береді. Адам нәпсіні  билей алмаған кезде қатеге жол қоятынын, сол кезде ол рухани құлдыраудың сүрлеуіне түсіп кететінін береді. Осы кезде ол өзіне жамандық істейтінін, адамның өзін ұстай білуі, рухани жақтан жөндеуін береді. 

Рабғузи өз шығармаларында адам баласының өзін өзі билей алама деген сұраққа жауап іздейді және оған жауап береді. Ол «Адам өзінің бойындағы табиғи инстинктерін шектей ала ма?» деген сұрақты қояды және оған жауап береді. Адам да табиғаттың бір продукті сипатында онда табиғи инстинктер бар, олар қандай? Адамның бойында негізінен үш түрлі табиғи қасиет бар. Біріншісі, адам өмір үшін күреседі, бұл адамның сыртқы  тосқауылдардан өзін-өзі қорғау инстинкті. Екіншісі, адам санасы болғандықтан ертеңгі күнін ойлайды, ертеңгі келешегі үшін күреседі. Үшінішісі, адам келешек ұрпақты жалғастыру үшін күреседі. Осы қасиеттер адамда ғана бар. Соныменен бірге адамда басқа хайуандарда бар қасиеттерде адамнан табылады. Адам соны мен бірге хайуаннан басты айырмашылығы оның рухани дүнисінде дейді Рабғузи. Рухани құндылығы күшті болған адам адам баласына жат істі істемейді, ол адамгершіліктің жоғары сатысында тұрады дейді. 

Рабғузи айтқан рұхани құндылықтар талай ұрпақты тәрбиелеп келгені,  оның айтқан даналықтың үлгілері неше ғасырдан бері талай ұрпақты нағыз адамгершіліктің үлгісінде тәрбиелеп келгеніне күмәнданбаймыз. 

САЙФ САРАЙ (1321-1396)

Алтын Орданың ең атақты ақындарының бірі, ол Алтын Орданың астанасы Сарай қаласында жасаған.  Ол 1321 жылы Камышлы деген жерде дүниеге келген, кейбір деректерде Камышлы Хорезм территориясында жайласқан деп айтылады. Оның ең машһур шығармасы «Гулістан бит турки», «Сухейл және Гульдурсун» поэмасы.

1359-1380 жылдары Алтын Орда тарихында ең қиын дәуірі болған. 20 жылдың ішінде 16 хан өзгерген, ханның тағына таласқан ханның әулеттері тынымсыз бір бірін тақтан алып, өлтіріп отырған. Осы кезде көпшілік Алтын Орданың ақындары, ғалымдары тыныш жер Египетке қашқан, Сарай да осы кезде Египетке қашқан. Сарай Египетте сұлтанның канцеляриясында істеген. Оның екінші белгілі поэмасы «Ядкарьнаме» осы жылдары жазылған. Ол 1394 жылы «Сухейль и Гульдурсун» поэмасын жазады. Поэма патша қызы Гульдурсіннің Алдын Орда жігіті Сухейлге деген махаббаты, екі ғашықтың трагедиялық махаббаты жөнінде  жазылған. 

Сайф Сарай аудармашы болды. Ол 1396 жылы Саади Ширазедінің «Гүлістан» шығармасын еркін аударды.  

Сайф Сарай «Гүлстанды» хижра есебі бойынша 1391 жылы аударған. Бұл кезде Алтын Орданы Өзбек хан билеп тұрған. Сайф 1396 жылы Мысырда дүние салған. 

«Гулстан би-т-турки» кітабы Голандиядағы Лейден университетінің кітапханасында сақталған. Оны бірінші рет тапқан Голандия ғалымы Р.Дози (1820-1883). Ол осы шығарманы 1881 жылы тапқан. Ол бірінші болып бұл шығарманың парсы ақыны Сағдидің «Гулистан»  атты шығармасының түркі тіліндегі аудармасы екендігін жариялады. Бұл шығарма жөнінде түрік ғалымдары  Фаридүн Үзілік, Фуат Көпрүлү-заде, А.Баттал-Таймас, Ф.Караманлыоглы зерттеулер жазды. Бұл шығарма туралы татар, қазақ, өзбек, башқұрт ғалымдары өз зерттеулерін жүргізді. Мысалы, татар, башқұрт, өзбек, қазақ ғалымдарынан Ә.Нәжіп, Х.Миннегулов, Х.Госман, Р.Исламов, Н.Давронов, Э.Фазылов, Э.Ишбердин, И.Галауетдинов, Г.Хусайынов, Б.Кенжебаев, А.Қыраубаева, Х.Сүйіншәлиев, Н.Келімбетов, Ә.Дербісәлиев зерттеулер жүргізді. Парсы халқының классигі Сағди Ширазидің  «Гүлстанын» ең алғаш түркі тіліне аударған Сайф Сарай еді. Ол бұл шығарманы ортағасырлық дәстүрде нәзиралық жолмен аударады. Ақын «Гулистанды» аударғанда көбінше өз шығармаларын, жаңа сюжеттерді де қосты.  Оның көшірмесін алып, 1950 жылы профессор Фередун Нафиз Узлук алғы сөз жазып, 1954 жылы Анкарада жеке кітап етіп басып шығарады. «Гүлстан бит турки» шығармасы 8 бөлімнен тұрады. 1) елдің белгілі билери туралы; 2) қарапайым халық туралы; 3) адамның ынсаптылығы, қанағатшылығы туралы; 4) тілге сақ болу туралы; 5) бозбалалық шақ хақында; 6) кәрілік; 7) тәрбие туралы; 8) әдептілік туралы.

Сайфи Сарай өмірінің көбінше Сарай қаласында өткізеді. Соңы хан ұрпақтары арасында тақ үшін талас басталып Cарайды тастап кетуге мәжбүр болады. Соңынан ол отанынан қашып, мәмүліктер еліне кетеді. Сайф Сарай бұл жөнінде былай жазады:

Үсіб тофрагым үзре найзалар, бән евден айрылдым,

Уатандин бинишан олдым да,узга йуртга аурылдым.

Ничук миңа фәләк жаур айлады, қандай гунаһым бар?

Иләһә, йла ким жаурың, бән илгә садық ул ердім. 

Сайф Сарайда араб, парсы тілдерін жетік білген. Ол осы тілдерде жазылған шығармалармен түп нұсқада танысқан және аударған.  Шайырдың туындыларынан С.Сараи астрономия,георграфия,тарих ғылымдарын жақсы білгенін, тіпті, сол замандағы саяси-әлеуметтік оқиғалардан хабардар болып отырғандығын білеміз.

Сайф Сарай парсы ақыны Сағди шығармасын аудару барысында көп өзгерістер кіргізген. Ол Сағдидің шығармасын түркі халықтарының салт дәстүріне сай етіп, көпшілік жеріне өзінің шығармаларынан сюжеттер енгізген Сайф Сарайдың өзі жазған «Суһаил уә Гүлдерсін» деген төл шығармасы бар. Оны  қыпшақ тілінде  жазған. Бұл дастанды ең алғаш өзбек ғалымы Н.Даврон тапқан. Аталған еңбектің табылуы жайында Н.Даврон: «Сайф Сараидың әдеби шығармашылығы бойынша ғылыми жұмысқа кіріскеннен бастап ақынның өмір жолы мен жазған туындылары туралы деректер жия бастадым. ӨзССР-і Фанлар академиясының Шығыстану институтында сақтаулы ХІІІ-ХІV ғасырларда жазылған барлық қолжазбаларды көз сүзгісінен өткіздім. Бірақ, бұл жерден ешбір жаңалық таба алмағандықтан, кейбір қалаларындағы ескі кітаптарға құмар кісілерде және олардың балаларында сақталған көне жазбаларды қарап шығуға кірістім. Осылайша Камалхан Султановтың да үйінде болдым”, - деп жазады. Оның бабаларынан мирас болып қалған «Ядгарнаме» атты кітапшаның ішінде осы дастанның болғанын жазады. Шығарманың жазылған уақыты жөнінде жылдар шамасында жазылып біткенін жазған. Бұл Сайфи Сарайдың Мысыр жерінде жасап жүрген кездерінде жазылған. Сайфи Сарай бұл дастанның сюжеті өмірде болғандығын жазған. 

«Сурхейль және Гулдурсин» шығармасы татар монгол шапқыншылығы кезеңіндегі екі жастың трагедиялық махаббаты жөнінде жазылған. Ал, Қарақалпақстан жерінде «Гүлдірсін қала» деген тарихи қала бар. Археологлардің пікірі бойынша бұл қала монгол шапқыншылығы кезінде монголдар басып алған қала болған. Гүлдірсін жөнінде халық аузында мынандай легенда айтылады: Гүлдірсін осы қаланың әкімінің қызы болады. Қаланы басып алуға монголдар келгенде қала халқы жақсылап бекініп, қаланы қорғайды. Монголдар қаланы басып ала алмайды. Азықтары түгесіледі. Қаланың халқы да азықтарын түгеседі, бірақ сыр бермейді. Олар өгізге бар дәнін жегізіп дәруазадан шығарып жібереді. Монголдар өгізді  сойып қараса, іші толы бидай. Олар бұлар әлі тоқ жасап атыр екен, біздің азығымыз түгесілді, енді қайтайық деп атырғанда іштен садақтың ұшына байланған хат келеді. Хатта «сіздер өгіздің ішіндегі бидайға сенбеңдер, қаланың халқы аштан өліп жатыр, мен қаланың дәруаазасын ашып беремін» деп жазған қаланың әкімінің қызының жазған хаты екен.  Ол қыз монголдардың әскер басысына ғашық болған екен. Қыз дәруазаны ашып береді, монголдар қала халқын қырып жояды. Монголдардың әскер басысы қызды «өз еліне опасыздық істеген адам, маған опасыздық істемейме» деп өлтіреді. Сол қыздың аты Гүлдірсін екен. 

ХОРЕЗМИ (14 ғ.)

Алтын Орда дәуірі әдебиетінің ең көрнекті нұсқасының бірі Хорезмидің  «Мұхаббатнама» шығармасы. Хорезмидің туылған жері, ата анасы, өмірі жөнінде мәліметтер аз. Оның туылған жерін ғалымдар Жезді қаласы деп жобалайды. «Мұхаббатнама»дан басқа шығармалары бізге келіп жетпеген.

Бұл поэма екі тілде жазылған. Он бір бөліктен тұратын өлеңдерінің үш тарауы парсы тілінде, қалған сегізі тарауы түрки. «Махаббатнама» атты поэмасын екі тілде бірдей жазған. Барлығы он бір бөліктен тұратын ғашықтық өлеңдердің үш тарауы парсыша, сегізі түркі тілінде жазылған. Поэма 473 бәйіттен тұрады. Бұдан басқа 58 жолдан тұратын шығарманың негізгі мазмұнына бөлек өлеңдер кіргізілген. 

«Мұхаббатнаме» – жазба ескерткіш. Бұл жазба ескерткіш ғалымдардың анықтауы бойынша 1353 жылы Сыр бойында жазылған деп айтылады. Еңбектің көлемі 473 бәйіттен (946 тармақ) тұрады. Оның 156 бәйіті (312 тармақ) парсыша, 317 бәйіті (634 тармағы) қыпшақ-оғыз тілдерінде жазылған. Екі тілді пайдаланғанына қарағанда сол кезде парсы мен қыпшақ оғыз тілі қоғамға теңдей пайдаланған болуы керек. «Мұхаббатнаменің» екі нұсқасы белгілі, бірі – араб (1508-1509) жазуы мен жазылған, екіншісі – ұйғыр (1432) жазуымен жазылған. Осы екі нұсқа Лондондағы Британ музейінде сақталады. Бұдан басқа 1971 жылы Стамбул кітапханасынан арабша екі көшірмесі табылды. Бұл көшірмелер жырдың толық нұсқасы емес, жеке үзінділері ғана. Бұл еңбекті зерттеген белгілі тюрколог ғалымдардан В.В.Бартольд, А.Н.Самойлович, Ә.Нәжіптің еңбектері белгілі. Жырда суфизмге тән болған философиялық ойлар берілген («Пақырлықта азға қанағат ете білсең, Сонда өзіңе шаһ һәм әмірсің»).

Дастанда араб-парсы поэзиясының өлең түрлерін бәйіт, ғазал, мәснәуи, қытай, фард пайдаланылды. Дастан аруз өлең өлшемімен жазылған лирикалық дастан. Аруз өлең өлшемі түркі поэзиясына Баласағұни мен Қашқарилер арқылы ене бастаған болатын. “Махаббат нама” дастанының көркемдік дәстүрі қазақ әдебиетінде молынан сақталған. Алтын Орда дәуірінде мемлекет тілі де, әдеби тілі де жергілікті халық тілі, яғни түркі тілі болды. Шығыс әлемінде араб-парсы тілінің үстемдік құрғанына қарамастан, поэзияда түркі тілі дамыды          «Мұхаббатнама» шығармасында ақын негізінен адал мұхаббат, адамгершілік, жөнінде айтады. Бұл поэманы лирикалық дастан деп айтсақ болады. Хорезми бұл поэмасында Шығыс поэзиясының үлгілері болған нама, ғазал, қасида, маснеуи жанрларын пайдаланған.       Поэма 754 жылы жазылған, ал арабша көшірмесінде 914 жылы көрсетілген. Алтын Орда мемлекетінің негізгі тілі қыпшақ тілі деп есептелгендіктен Хорезми шығармасын осы тілде жазған. 

 Ал, шығарманың кіріспе бөлімінде мадақ жыры арналған Мұхаммед Қожабек деген кісі Алтын орданың белгілі әкімдерінің бірі болған. Ақын осы кісінің адамгершілігін, ерлігін мақтап оған арнаған өлеңдердің жазған. 

Шығарманың кіріспе бөлімінде Аллаға мақтаулар айтады. Автор Жаратушының адамдарға несібе беріп қойғандығын, Алладан рұқсатсыз ешбір нәрсе болмайтынын жазған. Бұлт тек Алланың қалаған аймақтарына ғана жаңбыр боп жауатынын айтады. Алланың аты мен ғана тілектің ордалатынын, барлық жақсылықты Жаратушыдан сұрауды айтады. «Мұхаббат-наме» түркі халықтары әдебиетінде «нама» дәстүрін алып келген шығарма. 

«Мұхаббат-наме» дастаны он бір бәйіттен тұрады. Шығармада екі ғашықтың қыз бен жігіттің бір біріне махаббаты жырланған. Негізінде жігіттің сұлу қызға өлердей ғашықтығы, жас жігіттің жүрек сырлары ретінде берілген. Жігіт қыздың сұлулығын сипаттау үшін дүниедегі барлық әсемдік атаулыға теңейді. Дастанда тек қана жігіттің қызға деген ашықтығы беріледі, қыздың оған жауабы берілмейді. Қыз тек жігіттің ғашық болғандағы сезімдерін беруі арқылы оның образы ашылған. Қыз жігіттің өзіне қандай ғашық болғаны мен оны бағалай алмаған. Дей тұрғанмен тәкаппар сұлу қыз өзін құлай сүйген жігіттің осынау терең сезімін бағаламайды. Жігіт соңында қыздың оны сүймегенін түсінеді, жігіт өзінің жауапсыз қалған махаббатына өкінеді, қыздан өзін бөлек тұтады. Поэманың сюжетінде жігіттің шексіз махаббаты осылай аяқталады.  

Дастанды зерттеген ғалымдар оны ескі өзбек тілінде жазылғандығын (А.М.Щербак) және оның түркі халықтарының бәріне ортақ мұра екендігін айтады (Э.Н.Нәжіп).  

ҚҰТБ (14 ғ.)

Құтб 14 ғасырда жасаған Алтын Орда кезеңнің белгілі ақыны. Оның өмірі жөнінде мәлімет аз. Оны шығармаларына негізделе отырып қыпшақ тайпасынан шыққан деп айтылады. Оның «Құтб» бүркеншік аты, ал шын өз аты жөнінде мәлімет жоқ. Ол Низами Гәнжауидің "Хұсрау уа Шырын" дастанын қыпшақ тіліне аударған. Бұларды автор өзінен бұрынғы ақындар баяндаған тақырыпты өзінше жырлайды. Бұл дастанды Низами шығармаларының түрікше нұсқасы десе де болады. Поэмада шын ғашықтар Хұсрау мен Шырын арасындағы махаббатты жырлауға арналған. Дастанда сөз етілген бұл сюжет Әзербайжан ақыны Низамидің және үнді ақыны Әмір Хұсрау Дехлевидің шығармаларында жырланған. Бұл сюжетке арналып Шығыс ақындарының 50-ден астам дастандары жазылған.  Белгілі Шығысты зертттеуші А.Н.Самойлович бұл шығарманы Алтын Орданың әдеби ескерткіші деп есептейді.

1883 жылы осы шығарманың көшірмесі  Египетте жасалған. Бұл дасстан 4740 бəйттен 91 тараудан тұрады. (Низамиде 7000 бəйіт). Құтб ақын қыпшақ-оғыз тіліне 1341–1342 жылдары аударған болса керек Дастанды Құтб еркін аударған, онда ақынның өзі де көп эпизодтарды қосқан. Бұл дастанның жалғыз ғана көшірмесі бүгінгі күнге дейін сақталып жеткен. Қолжазба қазір Париждің Ұлттық кітапханасында сақталып келеді. Бұл қолжазбаны түп нұсқадан көшіріп, қағазға түсірген қыпшақ ақыны Берке Фақих еді. Бұл дастанды зерттеген және аударған поляк ғалымы А.Зайончковский болды. Бұл туындыны ол түрік тілінің қыпшақ диалектісінде жазылған, Низами дастанының аудармасы деп есептеді. Құтб бұл шығарманы Египетте жазған, Құтбтың өзі Хорезмнен шыққан дейді. Ал Е.Э.Бертельс болса, оны Низами поэмасының толық, көркем аудармасы деген болатын. Ал, белгілі тюрколог Ə.Н.Нəжіп «Хұсрау мен Шырын» дастаны Алтын Орда жерінде жазылған, соңынан Египетте көшірілген, казір дастанның осы көшірмесі белгілі.  

Дастанның мазмұны Иранның ханы Ануширван қайтыс болып, орнына Хұрмұздың  отыруынан бастап өрбиді. Хұрмұздың жалғыз баласы Хұсрау жөнінде сөз болады.   Хұсраудың  жақын  кісілерінің  ішінде  Шапур  деген  суретші  болады.  Ол Каспий  теңізінің  маңында  Миһин  Бану  деген  əйел  патшаның ағасынан қалған сұлу қыз Шырынның барын  айтады. Шырынды  естіген  Хұсраудың  тағаты  қалмай,  қызды көргісі келеді. Шапур Шырынның жолына Хұсраудың суретін іліп қояды. Шырын оған ғашық болады. Екеуі бір бірін іздейді, бірақ көрісе алмайды. Хұсраудың әкесі Хұрмұз патша қайтыс болып, Хұсрау əке тағына отырады. Осы кезде ол Шырынмен жүздеседі. Ойын-сауықпен көп күндерін  өткізеді. Шырын Хұсрауға еліндегі мәселелерді әділдік пен шешкен кезде əйелі болатынын  айтып, намысына тиеді. Хұсрау Византия патшасынан көмек сұрайды, оған жәрдем бергені үшін Византия патшасының қызы Мəриямға үйленуі керек болады. Шырын Миһин Бану  қайтыс болған соң оның тағына отырады. Осы кезде Фархад деген екінші жігіт Шырынға ғашық болады.  Оны білген Хұсрау, қызғаныштан «Не Шырынды ұмыт, не тауды жарып,  жол салып бер!» – дейді Фархадқа. Фархад жол салады, Хұсрау одан құтылудың жолын  іздейді.  Ол Фархадқа өтірікке Шырынның өлгенін қабарлайды. Бұны есіткен Фархад өледі. Енді Хұсраудың  Мəриямнан  туған  Шеруя  атты  баласы Шырынға ғашық болып, əкесін  зынданға салады. Оған Шырын да  бірге  кетеді.  Мұнымен  іс  бітпейтінін  сезген  Шеруя  Хұсрауды  ұйықтап  жатқан  жерінен пышақтап өлтіреді. Енді Шырын жасағысы келмейді. Хұсрауды жерлеуді талап етіп, Хұсраудың қабірі біткен соң Шырын қабірге кіріп, өзін пышақтап өледі. 

Құтбтың дастанының сюжетінде Низамидің «Хұсрау-Шырыны» дастанына салыстырғанда махаббат, тұрақтылық, адамның махаббаты үшін күресі күшті берілген.                                     
ДҮРБЕК (14-15 ғ.)

Дүрбек 14 ғасырдың соңы 15 ғасырдың басында жасаған Алтын Орда кезеңінің белгілі ақыны. Оның өмірі жөнінде мәлімет жоқ. Ол ғалымдардың айтуы бойынша Сыр бойында жасаған. Ол Шығыста кең тараған "Жүсіп-Зылиқа" аңызын түркі тілінде дастан етіп жазып шыққан. Бұл дастан сюжеті аңызда Прекрасный жөніндегі аңыздың Иосиф «Библия»-дағы Иосиф Прекрасный мен Құрандағы баяндалған Жүсіп пайғамбар жөніндегі сюжет негізінде жазылған. Ол өзі бұл дастанды 1409 жылы аяқтағанын жазады, оның басқа шығармалары бізге жетіп келмеген. 

“Жүсіп-Зылиха”  Жүсіп Зылиха жөніндегі сюжет, олардың шын махаббаты Шығыста көп ақындар поэмалар жазды, бұл ауызекі түрде және жазба түрде халық арасына кең тарады. Дастанның көне қолжазбасы Британия музейінде сақталады. 1516 жылы дастан көшірілген, бұл нұсқа Түркияның Топқани кітапханасында, 1563 жылы көшірілген нұсқасы Париж ұлттық кітапханасының қолжазбалар қорында сақтаулы тұр. “Жүсіп-Зылиханың” сюжетіне дастан жазған ақындар көп болған. 

Дастанның сюжеті барлық нұсқаларында бірдей, мына сюжет жөнінде баяндалады: Оқиға Жақып пайғамбардың от басында болып өтеді. Дастан Жақып пайғамбардың он бір баласының кіші әйелінен туған Жүсіпке деген жамандығы жөнінде сөз етеді. Жақып он  ұлына қарағанда он бірінші кенже ұлы Жүсіпті өте жақсы көреді. Он ұлы әкесінен Жүсіпті қызғанады, он ағасы оны өлтірмек болады. Олардың жамандықтарынан Жүсіпті әулиелер мен періштелер қорғайды. Жүсіпті ағалары аяқ-қолын байлап құлдыққа тастайды. Бірақ, Жүсіпке періштелер жәрдем береді. Жүсіп бірнеше жылдар жат елдерде кезіп жүреді, түрлі қиыншылықтарды көреді. Жүсіп өзінің адалдығы, ақылы, даналығы мен Мағриб елінің  патшасы Таймус, Мысыр әміршілерінің көзіне түседі. Ол өзінің ақылы мен Мысыр еліне патша болады, көп қиыншылықтарды жеңіп сүйіктісі Зылиха сұлуға үйленеді.  Жүсіп патша болған соң соғысты, қан төгістерді тоқтатып, еліне бақытты өмір орнатады. 

Дүрбектің “Жүсіп-Зылиха” дастаны  пайғамбарлар, әулие-періштелер, патшалар өмірі жөнінде жазылған шығарма. Дүрбек бұл әулие пайғамбардың өмірін қоғамның шындығынан береді. Бұл дастанда ақын өзі өмір сүріп отырған дәуірдің шындығын берген. Дүрбек Алтын Ордада 14-15 ғасырларда болған тарихи оқиғаларды шығармасына материал етіп алған. Дастанда патшалар, әмелдарлар, ел билеушілері арасындағы байлық, тақ үшін қан төгіспелердің керексіз екендігін дәлелдейді. Дастанда ел басқаратын патшалардың ақылды, әділ, мейірімді, әділ болуын ортаға қояды.
“Жүсіп-Зылиха” дастанының сюжетіне қазақ ақыны Жүсіпбек Шайхысыламұлы “Жүсіп-Зылиха” қиссасын жазғаны белгілі. Бұл шығармасын Қазанда 1898, 1901, 1913 жылдары бастырып шығарған.
«Едіге» дастанының қазақ, қарақалпақ, башқұрт, татар, ноғай нұсқалары               
«Едіге батыр» жыры қазақ жыршыларының репертуарында тұрақты түрде орын алған, халық тарапынан сүйіп тыңдалған жырлардың бірі. Бұл жырдың сюжеті халық арасында ауызекі әңгіме, тарихи әңыз, жыр түріндегі бірнеше варианттары болған. Жыр Қазақстанның барлық территориясының жыршыларының репетуарында болған. 

1820 жылы “Сибирский вестник” журналында Г.И.Спасский тарапынан қазақша вариантының қара сөз бен берілген орысша мазмұны жарияланды. Сөйтіп жырдың тексті ХІХ ғасырдың орталарынан бастап жазып алына бастады. Жырдын ең алғашқы толық нұсқасын 1841-1842 жылдары Абылай ханның әулады сұлтан Шыңғыс Уалиханов жазып алады. Ол сол дәуірдегі белгілі жыршылардан 3 вариантын жазып алады. Екі нұсқаны Аманқарай болысындағы керлеуіт қыпшақ ауылында тұратын жыршы Жұмағұл ақыннан жазып алады. Үшінші вариантын арғын Арыстанбай ақынның айтқанынан хатқа түсіріп алады. Соңынан баласы Шоқан мен осы үш вариантын біріктіріп қайтадан көшіріп шығады. Бұл нұсқа араб әріпімен жазылған.              

Шоқан Уалиханов қайтыс болған соң оның шығармаларын ғалымның достары Н.И.Веселовскийдің басқаруында баспаға дайындалып жатқанда Шоқан қол жазбаларының арасында «Идиге. Джирь» деген ат пен Шоқанның өзі орыс тіліне аударған қол жазбасы табылады. Қол жазбаны сол тұрысында орыс тілінде Ш.Уалихановтың бір томдық жинағында басылады [24].

Бұдан соң П.М.Мелиоранский өзі алғы сөз жазып 1905 жылы «Сказание об Едигее и Тохтамыше» деген ат пен кітап етіп бастырады [25]. 1927 жылы  Қ.Сатпаев тарапынан осы П.М.Мелиоранский жариялаған нұсқасында кеткен араб, парсы, татар сөздерінен тазартылып, қазақшалап қайта бастырып шығарады [26]. Бұнан басқа 30–40 жылдары дастанның екі нұсқасы [27], бұннан соң 1944 жылғы ВКП(б) қарарынан қырық жылдан астам уақыт дастан басылмай жатты. 80-90 жылдары дастанды баспадан шығару, зерттеу жұмыстары қайтадан қолға алынды.

1989 жылы («Жұлдыз» №7), 1992 жылы («Жұлдыз» журналында №3), 1993 жылы Е.Мағауиннің алғы сөзі мен 1905 жылы П.М.Мелиоранский бастырып шығарған тексті  баспадан шықты [28]. 1996 жылы М.О.Әуезов атындағы әдебиет және өнер институты тарапынан С.Медеубекұлының дайындауында «Едіге батыр» деген атпен басылған жинақта шықты [29]. Бұннан басқа да жырдың бірнеше баспадан шыққан нұсқалары белгілі.           
ХІХ ғасырда «Едіге батыр» жыры Оңтүстік Қазақстан жерінен жазып алынды. Бұл нұсқасын Әбубәкір Диваев (1855-1933) Cыр, Хиуа өлкесі, Оңтүстік Қазақстан жерлерін аралап біраз фольклорлық материалдар жинап жүрген кезінде Шымкент уездінде жасайтын Еркінбек Ақынбековтен жазып алады. Осы қолжазбаны ол «Мырза Едіге батыр» деген атпен 1896 жылы  Ташкентте орыс тілінде [30], соң татар тілінде «Шора» журналында  бастырып шығарады [31]. Осы нұсқаны А.Диваев Ташкентте 1922 жылы «Батырлар» деп аталатын жеті томдықтың жетінші томында бастырады [32]. Ә.Диваев нұсқасы бұнан соң бірнеше рет басылып шықты [33].  

ХІХ ғасырда жазып алынған варианттарының арасында аңыз түріндегі вариантын 1897 жылы Г.Н.Потанин тарапынан жазып алынады. Осы нұсқа «Живая старина» журналында «Тюркская сказка об Идыгэ» деген ат пен басылады [34].                                 
«Едіге батыр» жырларынан «Едіге Нуран» жыры белгілі. Оны 1939 жылы халық ақыны Қалқа Жапсарбаевтан жинаушы Жасбала Елікбаев жазып алған. Қолжазба Қазақстан Орталық ғылыми кітапхана қорында (Ш. 687, 9) сақталады. Көлемі 1749 жол өлеңнен тұрады. Бұл қол жазба «Бабалар сөзі» 100 томдықтың 39 томында алғаш рет жарияланды [35].

«Едіге батыр» жырларының қазақша жазып алынған бай варианттарының арасында және бір аңыз түріндегі варианты бар. Ол «Едіге батыр әңгімесі» деп аталады. Көлемі қысқа проза мен берілген. Ол Қазақстан Орталық Ғылыми кітапхананың фондында сақталады (Ш. 1307, 7 - дәптер, латын әрпінде). Ол бірінші рет «Бабалар сөзі» жүзтомдықтың отыз тоғызыншы томында жарияланды. 1940 жылы жинаушы Нәсимолла Биханов Аякеш Өмірзақовтан жазып алған. Бұл «Едіге» эпосының халық ауызында әңгіме түрінде тараған варианты. Аякеш Өмірзақовтың өзі: «Бұл әңгімені бөкейліктің атақты тарихшысы Жарас деген қарттан есіттім» деген мәлімет беріледі.  Әңгіме жыршыдан емес, ел арасында халық тарихын жақсы білетін тарихшыдан жазып алынған.

«Едіге батыр» жырының көркем және мазмұнды варианттарының бірі атақты Мұрын жыраудың репертуарындағы дастан түріндегі нұсқасы. Бұны Мұрын жырау жырлаған «Қырымның қырық батыры» деп аталатын жыр циклінің құрамындағы дастан. Бұл жыр «Батырлар жырының» бесінші томында басылып шықты [36]. Бұннан соң 1996 жылы М.О.Әуезов атындағы әдебиет және өнер институты тарапынан С.Медеубекұлының дайындауында «Едіге батыр» деген ат пен басылған жинақта шықты [6]. Бұннан соң бұл жыр «Бабалар сөзі» жүзтомдықта басылды [12]. 

«Мәулімнияз Едіге» нұсқасы ХІХ ғасырда Сыр, Арал өңірінде жасаған жырау Нұртұған Кенжеғұлұлынан жазып алынған. Нұртуған Кенжеғұлұлы (1887-1930) қазіргі Қызылорда облысының Арал ауданында туған. Ол 23 жасынан бастап өлең шығарып ел арасында «Орақ Мамай», «Қарасай Қази», «Едіге», «Әмір Темір көреген», «Ақтабан шұбырынды», «Қобланды батыр», «Мәулімнияз Едіге» сияқты жырларды жырлаған. Оның барлық шығармашылығын 1922 жылы ақынның немересі Ниязбек Мақанжанұлы  «Қәнеки тілім сөйлеші» деп аталатын кітабын бастырып шығарады [37]. «Мәулімнияз Едіге» жыры Нұртуғанның осы кітабынан алынған. 

«Ер Едіге» бұл Машһур Жүсіп Көпеев [38] шығармаларының ішінде ел аузынан жазып алған нұсқа. Бұл аңыз түрінде  қара сөз  өлең мен аралас  берілген.  Өлеңнің көлемі алпыс жола. Мазмұны Шоқан нұсқасына жақын. Бұл қол жазба 1992 жылы Машһүр Жүсіп Көпеевтің «Ел аузынан жинаған әдебиет үлгілері» деген атпен шыққан жинағында басылды. Осы жылы С.Дәуітов құрастырып, түсінік сөздерін жазған «Қазақтың батырлық эпосы» деп аталатын жинақта бұл нұсқа  және басылды [39]. Бұл нұсқа соңынан 1996 жылы  және 1999 жылы М.О.Әуезов атындағы әдебиет және өнер институты тарапынан С. Медеубекұлының дайындауында  «Едіге батыр» деген ат пен басылған жинақта шықты [29].                      

«Едіге батыр» жырының қарақалпақ нұсқасын Қ.Саттаров жазып алған. «Бабалар сөзі» кітабының отыз тоғызынды томында «Фольклортанушы Қ.Саттаров пен Ж.Әбдрахманова 1984 жылғы «Амудария құйылысындағы қазақтардың ауыз әдебиетін жинау экспедициясы» кезінде Қылышбайұлы Қартбайдан «Едіге батыр» эпосын жазып алған» деген мәлімет келтіреді [39]. Демек, жыр 1984 жылы ғалым Қ.Саттаров пен студент Ж.Әбдрахманова Қарақалпақстанға келіп, Қоңырат ауданында жасаушы  Қылышбайұлы Қартбайдан жазып алған. Осы нұсқа  М.О.Әуезов атындағы әдебиет және өнер Институты тарапынан 1996 жылы баспадан шықты [34]. Бұл басылымында «қарақалпақ нұсқасы» деп көрсетілді. Нұсқа аталған институттың қол жазба қорында №34, 46, 47 папкаларда сақталады. Екінші рет  О.Ә.Нұрмағанбетованың дайындауында баспадан шыққан «Едіге» жинағында текст өзгеріссіз басылған және «Қарақалпақ нұсқасы» деген мәлімет берілген [40]. «Бабалар сөзінің» 39 томында «қарақалпақ нұсқасы» деген мәлімет түсіп қалған және текстке біраз өзгерістер кіргізілген. 
Осы нұсқаның тексті Өзбекстан Ғылымдар Академиясының Қарақалпақстан бөлімінің қолжазба фондында «Едиге», «Хорезм варианты» деген ат пен сақталып тұрған  нұсқа мен тексті сөзбе сөз келеді. Бұл нұсқа фондта инвентарь №37422 сақтаулы, криллицада машинкаға басылып 1941 жылы Ә.Шамұратов тарапынан баспаға дайындалған. Машинкада басылған текстті кімнен жазып алынғаныдығы жөнінде мәлімет түсіп қалған.

1996 жылы басылымынде «Едіге батыр»дастанының тексті былай беріледі:

«Бұрынғы өткен заманда Хорезмнің жұртында Тоқтамыс деген бір хан өмір сүрген екен. Ол ханның мекені Қоңырат қаласы болыпты. Ханның қарауында қырың мың үйлі Қоңырат, қырық мың үйлі Қыпшақ, қырық мың үйлі Маңғыт, қырық мың үйлі Қаңлы, қырық мың үйлі Жаумыт, қырық мың үйлі Шаудыр, он мың үйлі ұйғыр, он мың үйлі Үйсін, он мың үйлі Найман т.б. Осы айтылған рулардың әрқайсысынан бір адам сол ұлы ханның қызметінде болыпты. Бірі уәзір, бірі би құсбегі, бірі шайх, бірі қазы және басқалары да сондай амалда болған. Осы амалдардың ұлысы, сол замандағы ұлы рудан саналған тоқсан үйлі Тоқмаңғыттан шыққан Тұлымби қожа еді. Тоқтамысхан осы Тұлымби қожаны басқа билерінен артық көрген. Соның үшін Тұлымби қожаның ханға айтқан тілегі сөзсіз орындалыпты. Бірақ Тұлымби қожаны ханның қарамағындағы басқа билер қызғанып оны ханға әруақыт жамандаған. Бірақ Тоқтамысхан олардың өсегін тыңдамайды екен. Бір күні сол билер өздері келісіп, Тұлымбиді өлтірмекші болыпты.  Кенжебай көсе деген ұйғыр бегі орнынан тұрып мынадай амал айтыпты: «Ей,билер, Тұлымбидің ұлы жоқ, хан үшін ұлсыздың пайдасы болмас деп ханға айтып Тұлымбиді хан сарайынан қудырамыз» депті. Басқа билер де осы пікірге қосылып ханның алдына келіпті. Тоқтамысханның сарайында ұлы мәжіліс болып, мәжілістегілер қызу әңгімелесіп отырғанда, Кенжебай көсе орнынан тұрып, қолын қусырып Тоқтамысханға қарап, осы сарайда отырған ұлы және кіші билердің арызы деп мына жырды айтады: 

Кезегімен әркім көшіп барады,

Ұл болар адамзаттың мұраты,

Ұлсыздар бұл сарайда тұрмасын,

Ұлсыздың қылған ісі кесапат, 

Онан келер сарайыңа жаманат.

Ұлсыздар бұл сарайда тұрмасын,

Сенбеңдер ұлсыздардың сөзіне,

Келсе оның зер салыңыз көзіне,

Қарап болмас ондайлардың жүзіне,

Ондай адам бұл сарайда тұрмасын. 

Тоқтамыс хан бұл жырды есітіп, уәзірлеріне қарап: «Бұл не деген сөз, құдай біреуге ұл, біреуге қыз береді, кейбіреулерге бұның екеуін де бермейді, оны зорлықпен алып болмайды» деп мына жырды айтады: 

Айта бермең аузыңызға не келсе,

Мұратына жеткен пенде бар ма екен,

Сатып алып болмас құдай бермесе,

Қайрат пенен ұлды болу барма екен, 

Бұл дүниенің әслі өзі жалғандүр,

Көне сарай барлығынан қалғандүр,

Мың жасасаң тұрмас соңы ойрандүр,

Көңіл мұратына жеткен барма екен..» [41] 

1941 жылы Шамуратов баспаға дайындаған Қарақалпақша «Едиге» қол жазбасындағы текст былай беріледі:       

«Әлқысса, бұрынғы өткен заманда Хорезмнің жұртында Тоқтамыс деген бир хан болған. Ол ханның байтақты Қоңырат елинде екен. Ханның қарауында қырық мың үйли Қоңырат, қырық мың үйли қыпшақ, қырық мың үйли маңғыт, қырық мың үйли қазақ, қырық мың үйли қарақалпақ, он мың үйли қанлы, қырық мың үйли қытай, қырық мың үйли яумыт, қырық мың үйли шаудыр, он мың үйли уйсин, он мың үйли уйғыр, он мың үйли найман, он мың үйли нөкіс бар екен. Осы айтылған рулардың әр қайсысынан бір адам сол ұлы ханның қызметінде болады екен. Бірі метер, бірі құсбеги, және біреуі шайх, және біреуі найып хәм басқаларыда сондай бір әмелде болған. Осы хәмелдарлардың ұлысы хәм сол замандағы ұлы рудан саналған тоқсан үйли тоқмаңғыттан шыққан Тұлым би қожа екен. Тоқтамыс хан осы Тұлым би қожаны басқа билерінен жақсы көреді екен. Соның үшін Тұлым би қожаның ханға айтқан тілегі бітпей қалмайды екен. Бирақ Тұлым би қожаны басқа мәһремлер, алпыс екі әмелдар, отыз екі мөһирдар һәм басқа да билер қызғанып, оны ханға һәр уақыт жамандайды екен. Бир күні сол әмелдар билер ойласып отырып Тұлым биды өлтірмекші болғанда, ұйғыр беглеринен дым ала туяқ, жақсылық ойламайтұғын Кенжембай көсе деген орнынан тұрып: Эй билер, Тұлым би уғылсыз, хан үшін уғылсыздың пайдасы болмас”, деп ханға айтып, Тұлым биді хан сарайынан қудырамыз, - дейді. Басқа билер хәм осы пікірге қосылып ханның алдына келеді. Тоқтамыс ханның сарайында ұлы мәжіліс болып арақ-шараптар ішіліп, кеселер-кесеге соқтығысып, мәжлістегілер қыза бастаған мәхәлде Кенжембай көсе орнынан тұрып арзагөйлердің жайына келді, қолдарын қаусырып, Тоқтамыс ханға қарап: - Осы сарайда отырған ұлы хәм кіші билердің арзы, - деп мына қосықты айтады:

Бұл дүния дегенің әжеп қалады,

Нәубет пенен хәр ким көшип барады,

Уғыл болар адамзаттың мурады,

Уғылсызлар бұл сарайда тұрмасын.

Уғылсыздың қылған ісі кесапат,

Онан келер сарайыңа мәламат,

Жұртқа келер ондайлардан карамат,

Уғылсызлар бұл сарайда тұрмасын.

Инанбаңлар ұғылсыздың сөзіне,

Келсе оның зер салсаңыз көзине,

Қарап болмас ондайлардың жүзіне,

Ондай адам бұл сарайда тұрмасын.

Әлқысса, Тоқтамыс хан бұл қосықты есітіп мәхремлерге қарап: - Бұл не деген сөз, құдай біреуге ұл, біреуге қыз береді, ал біреулерге бұның екеуінде бермейді, оны зорлық пенен алып болмайды, деп мына қосықты айтады:

Айта бермең аузыңызға не келсе,

Хәмме мурадына жеткен барма екен, 

Сатып алып болмас қудай бермесе,

Қайрат пенен ұлды болу барма екен.

Бұл дүнияның өзі хаслы жалғандур,

Гөне сарай бәршелерден қалғандур,

Мың жасасаң хәм тұрмас соңы ойрандур,

Кеуіл мұратына жеткен барма екен...» [42].
Дастанның текстті осылай бір біріне өте жақын келеді. Екі нұсқаның сөздері өзгеріссіз, сөзбе сөз келуіне қарағанда текст бір жазба нұсқадан көшірілген болуы керек деген пікір туады. Себебі, бір жыршы бір текстті бұлжытпай атқара алмайтыны белгілі. Бір ұстаздан үйренген бір жыраудың бір дастанды әр атқарғанда текстті қайталай алмайды, дастанның сюжеті, оқиғаның дамуын сақтағаны мен бір жырау әр жырлағанда сөздерді өзгертіп айтады.       
«Едіге батыр» эпосының осы Қылышбайұлы варианты жөнінде Р.Бердібаев: «жырдың өзіндік құрамына, өлең ұйқастарының өзіншелігіне, оқиғаның болған жерлерінің атауларына қарағанда, бұл нұсқаны қарақалпақтар жаратқаны аңғарылады» [43] деп дұрыс пікір айтады. 
“Едіге” дастанының  қарақалпақ нұсқалары
Қарақалпақ халқының ең сүйіп тыңдайтын дастандарының бірі «Едіге», совет өкіметі рұқсат етпеуіне  қарамастан ең көп жазып алынғаны да осы “Едіге” дастаны. Оның барлығы болып жазып алынған 20 жақын варианттары бар екендігі белгілі. Бұл дастан қарақалпақ жырауларының репертуарында тұрақты жасаған, халқымыздың сүйіп тыңдаған дастандарының бірі. 1944 жылы 9 августтағы ВКП(б) Орталык Комитетінің қарары [44] қарарынан соң қарақалпақ варианттары да темір тордың ішіне салынды. Дастанды жырлаған жыраулар қамалып жатты, дастан жазып алған ғалымдар қудаланды. Совет өкіметі осы қарарын бекерленбей тұрған кезінде  ғалымдар бұл дастанды жазып алу жұмысын бастады. Тоталитар саясаттың көсемі Сталин өлген соң дастанды жазып алуға кішкене көңіл бөлінді, бірақ дастанның нағыз жыршылары, атақты жыраулардың мектебінде тәрбиеленген жыраулар дүниеден өтті. Біз халықтың ұлттық байлығының жартысын жоғалттық. Деген мен ғалымдардың сол елуінші жылдардың аяғынан бастап дастанды жазып алу ісіне көңіл бөлуінің өзі біздің бірожола жоғалып бара жатқан байлығымыздың соңғы қалған, ел арасында сақталғанын жазып алғанның өзі халық байлығын бірожола жоғалып кетуіне жол берілмеді. 

2001 жылы Өзбекстан Ғылымдар Академиясының Қарақалпақстан Бөлімінде Н.Дәуқараев атындағы тіл және әдебиет Институтының ұйымдастыруы мен «Қарақалпақ халық дастаны «Едіге» және оны зерттеу мәселелері» атты халықаралық ғылыми конференция өткізді [45]. Тоқсаныншы жылдардан бері дастанның төрт варианты (Ерполат жырау, Қыяс жырау, Жұмабай жырау Базаров, Ақбай) басылды, белгілі тюрколог К.Райхл дастанды ағылшын тіліне аудармасы мен қарақалпақша тексті, ғылыми комментария, алғы сөзі мен баспадан шығарды. Дастан бойынша ғылыми зерттеулер, монографиялар баспадан шықты, кандидатдық, докторлық диссертациялар қорғалды. 

“Едіге” дастанының мазмұнының толығы  қарақалпақша варианты”, дейді дүниеге  белгілі тюрколог В.М.Жирмунский [46]. Бұл пікірді ғалым 1937 жылы Москвада баспадан шыққан Ерполат жырау вариантына негізделіп айтты [47]. Ерполат жырау варианты проза мен аралас өлең мен берілген. Көлемі 8000 жола өлеңнен тұрады. Бұл вариантынан соң дастанның көлемі жағынан үлкен Қыяс жырау 10 000 жол өлең, Жұмабай Базаров варианты 14 000 жол өлең, Өтенияз жырау көлемі  14 000 жол  өлең мен қарасөз аралас беріледі. 

«Едіге» дастанының қарақалпақша нұсқасын бірінші рет 1903 жылы дастанды П.М.Мелиоранскийдің шәкірті И.А.Беляев Шымбай қаласынан Бекімбет жыраудан жазып алады, ол 1917-жылы Ашхабадта жазып алған “Едіге” дәстанының қысқа бөлімін «Протоколы заседании и сообщений Закаспийского кружка любителей археологии и истории Востока” деген жинақта бастырып шығарады [48].   

Ұлттық кадрларымыз жыраулардың репертуарын жазып алу жұмысын бірінші рет “Едіге” дастанынан бастайды. (((( жылы Қ.Айымбетов “Едіге” дастанын қарақалпақ халқының атақты жырауы Ерполат жыраудан жазып алады, бірақ бұл текстін жоғалтып алып, (((4 жылы қайтадан толық жазып алып, оны (((( жылы латын әліпбиінде Москвада шығарған [49]. Ерполат жырау варианты дастанның мазмұны бойынша толық және көркемділігі жағынан күшті варианттарының бірі.                   

Ерполат жырау (1861-1938) Ерполат жырау ХІХ ғасырдың екінші жартысындағы Хорезм ойпатында белгілі ірі жыраулардың бірі болған.

Ерполат жыраудың репертуары бізге толық келіп жетпеді. Оннан 1929-жылы,   1936 жылы Қ.Айымбетов тарапынан “Едиге” дастаны жазып алынды. Басқа репертуары жазып алынбады.

Ерполат жырау Рамбердіұлы 1861-жылы Қарақалпақстанның Шымбай ауданының Кепе аулында дүниеге келеді. Ерполат жырау қарақалпақ жырауларының ең үлкен мектебі Соппаслы Сыпыра жырау мектебінде тәрбиеленген Нұрабылла жырау, Тұрымбет жырауларға шәкірт болған. Оның репертуарында қарақалпақ дастандарының ең ірілері “Алпамыс”, “Қоблан”, “Мәспатша”, “Ер Шора”, “Шәрьяр”, “Едіге” дастандары, терме-толғаулар болған. Ерполат жырау репертуарындағы “Едіге” дәстаны ең жетіліскен түрі. Ерполат жырау варианты көркемділігі, мазмұны жағынан жоғары орында тұрады.

Ерполат жырау варианты 1990-жылы Қ.Мәмбетназаров, М.Низаматдинов, Қ.Мақсетовтың таярлауында Қыяс жырау варианты мен бірге Қ.Байниязовтың дайындауында баспадан шықты.

 Ерполат жырауда Едіге Түкті Шашты Әзіздің баласы деп беріледі.  Ерполат жырау вариантының басты ерекшелігі мұсылман халқының, аз ноғайлы елінде, Ақ маңғыт деген руда деп Баба Түкті Шашты Әзіз бабаның шығысын береді. Ал, қазақшада ондай мәлімет берілмейді. Қазақшада “ерте заманда Баба Гумар деген әулие бар екен” деп басталады. Сол Баба Гумардың көзі түскен қыз жүкті болып оннан Баба Түклі Шашты Әзіз туылады.

Қазақша Мұрын жырау вариантында оқиға Тоқтамыс ханның Қуқанат атты құсы, оны бағатын адамды іздеуінен басталады. Тоқтамыс ханның құсы жөнінде мәлімет қарақалпақша Ерполат жырауда, Қыяс жырауда да берілмейді. Ерполат жырау варианты дастанның ең ескі варианты екендігі сюжетінен көрінеді. 

2000 жылдары қарақалпақтың белгілі жырауларының бірі Карам жырау Нағымұлының балаларында сақталатын “Едіге”нің қолжазбасы табылды. Бұл нұсқа Өзбекстан Ғылымдар Академиясының Қарақалпақстан бөлімінің қол жазба фондында сақталады [50]. Карам жырау нұсқасы бұл профессионал жыраулар атқарған ең бағалы нұсқалардың бірі. 

Солай етіп қазір біздің қолымызда Карам жыраудың үй архивінен алынған «Едіге» дастанының бір-біріне ұқсамайтын үш нұсқасы бар. Бұл үш нұсқаның біреуі Карам жыраудың әкесі Нағым жыраудан Карамның өзі жазып алған болуы керек деген қорытындыға келдік. Қалған екі варианты Карам жыраудың өзі әр түрлі жылдарда хатқа түсірген варианттары. Негізінде бұл үш қол жазба Нағым жырау жырлаған «Едіге» дастанының варианттары. Карам жыраудың ұстазы өз әкесі Нағым жырау, ал Нағым жыраудың ұстазы Нұрабылла жырау болған. Бізің қолымызда Нұрабылла жыраудан жазып алынған нұсқа жоқ, бірақ Нұрабылла жыраудың шәкірттері жырлаған нұсқалар бар. Нұрабылла жыраудың баласы Есемұрат жырау нұсқасы, Карам жырау нұсқасы, Ерполат жырау, Қыяс жырау нұсқалары осы Нұрабылла жырау жырлаған «Едіге» дастанының ең толық нұсқалары болып есептеледі. Сонымен қарақалпақ фольклористика ғылымында бір жыраудың үш варианты белгілі болды. Бір жыраудан бір дастанның үш вариантының белгілі болуы ғылымда аз кездесетін жаңалық. Бұл жырау репертуарындағы  мүмкінділік, творчестволық еркіндік пен дәстүрдің сақтану формулаларының сыры ашылады. Бұл дүние фольклористикасында зерттелмеген мәселені зерттеуге мүмкіндік береді. Фольклористика ғылымы бұл мәселенің барлығын білгені мен бүгінге дейін сөз етілмеген болатын. Карам жырау творчествосының мысалында бұл дүние фольклористикасында  беті ашылмаған ғылыми жаңалық ашылады. 

“Едіге” дастанына шет ел ғалымдарының қызығушылығы үлкен. Германиядан Бонн университетінен профессор К.Райхл (( жылдары келіп Жұмабай Базаровтан жазып алған вариантын ағылшын тіліне аударып (қарақалпақша тексті мен бірге берілді) видео көшірмесі мен баспадан шығарды [51].

Бұл кітап тек қана түркология ғылымында емес, дүние фольклористика ғылымында жаңалық еді. Жұмыстың қазірге дейінгі дүние фольклористика ғылымына қосқан жаңалығы бірінші рет ғалымның өзі жыраудан жазып алып, жырау өнеріндегі дәстүрлер мен бірге жаңалықтың сырларын ашады. 

Ол бұнан соң бірнеше ғылыми зерттеу жұмыстарында осы Жұмабай Базаровтың текстін анализ жасай отырып, жырау шығармашылығы, поэтикалық ерекшелігі жөнінде зерттеу жұмысын жүргізді [52]. Осылай қарақалпақ халық дастаны «Едіге» бойынша шет ел фольклористика ғылымында зерттеу жұмыстары, монографиялар, топламдар шықты. Ал, (0-жылдары башқұрт халқының мемлекеттік қайраткері Валиди Тоган Қарақалпақстанда болады. Сол сапарында Шымбай қаласына келеді, қонақ болған үйі оған қарақалпақ Нурадин жырауды әкеліп оған дастан айтқызып бергізеді. Жырау келген қонаққа «Едіге» дастанын айтады. Сол жыраудан ол «Едіге» дастанының текстін жазып алады. Ол «мен 1925 жылы Болгарияда Констанца қаласында ноғай жыршысынан және «Едіге» дастанын тыңдадым. Бірақ «Едіге» дастанын қарақалпақ жырауының атқарғаны күшті  еді. Қарақалпақ жырауы  «Едігені» жоғары рухланушылық пен жырлағанын мен еш жыршыда көрмедім» дейді [53]. Бірақ В.Тоган жазып алған қол жазба қай жақта екені бізге белгісіз. Солай етіп, қарақалпақ халық дастаны “Едіге”нің үш вариантын шетел ғалымдары жазып алған. Соның мен “Едіге” дастандардың ішінде варианттары ең көп жазып алынған дастан. Бұл дастанның В.М.Жирмунский айтқандай қарақалпақша вариантының толықтығын, көркемдік жақтан жетіліскен, мазмұны бойынша толық  варианты екенін дәлеллейді.

Бұдан басқа біздің қол жазба фондымызда дастанның толық емес, араб емлесінде жазылған екі қолжазбасы, латын емлесінде жазылған бір қолжазбасы бар. Араб емлесінде жазылған нұсқалары «Тулымби» деген ат пен белгілі, ал латын емлесіндегі дастанның екінші  “Нурадин” бөлімі  өз алдына бір дастан түрінде берілген. «Тулымби» дастаны «Едіге»нің екінші варианты. Бұны Хорезм варианты деп те айтылады. Ал, (((( жылы фольклористтер Ө.Ерполатов пен Т.Ниетуллаев Төрткүлде жасайтын ел арасында қысса оқып аты шыққан Ақбай Өтенов деген кісіден “Тұлым би” дастанын жазып алады [52]. «Тулымби» деген атпен белгілі нұсқаларының көлемі қысқа және дастанның мазмұны  толық  емес.

“Едіге” дастанына қарақалпақ халқының сүюшілігі айрықша. Қарақалпақтардың еске түсіруі бойынша “Едіге”ні айттырған күн жауады дейді, Едігені жыраулар екі үш апта бойы айтатын болған. Жыраудың дастанды атқарып ең қызған жерінде Едіге таң алдында адамдардың алдынан аты мен өтетін еді дейді. Бұл мәліметтер халықтың ауызында сақталып келген аңыздар. Бірақ ел ауызында осы мәліметтердің бүгінге дейін жасап келгендігі шындық. Қарақалпақ халқының салт дәстүрлерінде Едігеге сиынып істелетін  ырымдары да бар. Едігенің аруағына сиынып шаруалар атты емдеген, Едігені аттың пірі деп есептеген. Топырақты үйіп, Едігенің мазары етіп, соңынан ауру атты айналдыратын болған. Бұл мәліметтің бәрі халық аузында жасаған аңыздар. Бірақ, бұл мәліметтер бекерден жасамайды. 

Дастанда дүние халықтарында бар мифтер, аңыздар, дүние халықтары нақыл мақалдары, халқымыздың ең жақсы көркем сөз маржандары, философиясы, даналық сөздері жиналған. Дастанда дұрыс, ақиқат халықтың көзқарасын беруі дастанның халық арасында кең түрде жасауына себепші болған шындықтың бірі еді.                                                                 
«Едіге батыр» жырының барабин татарлары, ом татарлары, қырым татарлары мен қырым ноғайлары, ноғай, телеуіт, башқұрт, қазан татарлары нұсқалары                  
«Едіге» - дастаны дүния халықтары фольклорының алтын фондын байытқан, ең көркем мазмұны, түркі  халықтарына кең түрде таралған дастандардың бірі. Оның ертегі, әпсана түріндегі сюжеттері Волга, Орал, Сібір, Қырым аймағында жасаушы түркі  халықтарының көпшілігінде бар. 

 Едіге жөніндегі халық әңгімелерді алғаш 1830-жылы А.Ходзько тарапынан Астрахан ноғайларынан жазып алынады. Осы вариантын ол ағылшын тіліне аударып «Персияның халық поэзиясы» кітабына кіргізіп Лондонда баспадан шығарады [54]. Бұннан соң В.В.Радлов 1866-1872 жылдары омбы татарлары, барабин татарлары, телеуиттер, қырым татарлары арасында болып, дастанның ертегі, аңыз, тарихи әңгіме түріндегі варианттарын жазып алған (барабин, ом татарларынан үш нұсқа, телеуіттерден бір нұсқа, қырымда жасаушы түркі халықтарынан төрт нұсқа жазып алған). Ол  «Образцы народной литературы тюрских племен» кітабында Қырым татарлары, барабин татарлары нұсқасын бастырады [55]. Бұннан басқа 1919 жылы Батыс Сібірдегі ом татарларынан татар фольклористі Н.Хакимов «Идиге» жырын жазып алды [56].

Н.Семенов 1880-1881 жылдары Астрахан ноғайларынан «Едіге батыр» жырының ноғай варианттарын ауызекі әңгіме түрін жазып алады. Ол 1895 жылы  «Туземцы северо-восточного Кавказа» кітабында осы өзі жазып алған нұсқаларын о рысшаға аудармасын бастырып шығарды [57]. Осы ноғай вариантының мазмұны толық түрі М.Османовтың дайындаған хрестоматиясында 1883 жылы Санк-Петербургте басылған «Ногайские и кумыкские тексты» деген кітабында басылды [58]. Едігеге байланысты жырдың жаңа вариантын 1958 жылы Карачай-Черкес автоном областының Адыге-Хабл районындағы  Икон-Халк аулынан фольклорист А.Сикалаев тарапынан жазып алынды.  

Ал, Едігеге байланысты жырлар көшпелі өзбектер арасында да жырланған. Өзбек фольклористі Х.Зарифов тарапынан дайындалған «Өзбек фольклоры» кітабында «Тулымби» деген ат пен жарияланған [59].

1957 жылы Туркия ғалымы Саадат Шағатай «Едіге» жырын Анкарада Қырымнан көшіп барған шалдан жазып алып,  неміс тіліне аударып шығарады [46].

Башқұртша «Идукай және Мурадым» жыры башқұрт ғалымдары тарапынан жинау және зерттеу жұмысы ХҮІІІ ғасырдан бастап қолға алынған. Башқұрт фольклористі Н.Т.Зариповтың пікірі бойынша «Идукай және Мурадым» жырының 1762 жылы жазып алынған қол жазбасы болған. В.М.Жирмунский «бұл қолжазба жоғалып кетпегенде біз түркі халықтары эпосының ең ескі жазба нұсқасына ие болған болар едік» дейді [46]. 

Жырдың мазмұны қысқа толық емес, әңгіме түріндегі варианттары ХІХ ғасырдың соңында Казан және Уфада баспадан шықты. Бұл басылымдары жыр жөнінде толық мәлімет бере алмайды. “Идукей мен Мурадым” алғаш 1897 жылы М.Отамбаев тарапынан жазып алынып “Бұрынғы башқұрттардың өлеңдері” кітабында басылып шыққан.  Жырдың біраз толық варианттарын 1929 жылы башқұрт жазушысы Н.Исанбетов, 1934 жылдары ғалым, фольклорист М.Бурангулов жазып алды. М.Бурангулов өзінің осы жазып алған нұсқасын 1940 жылы «Октябрь» журналының (соңынан «соңынан “Агидель” деп аталды), №6-8 сандарында, «Қызыл Башкирия» газетінде осы жылғы сандарында басып шығарды. Соңынан ғалым Р.Нигмати және Б.Бикбаевтар осы жиналған қол жазбалардың 17 вариантын біріктіріп бір вариант етіп шығарды. 

Бұл эпос 1944-жылғы ВКП(б) Орталық Комитетінің “Татарстан партия ұйымының массалық-саяси және идеологиялық істерінің жағдайы және оны жақсылау” деген өкімі мен оны зерттеу қадаған етілді [60]. Арадан бір жыл өткен соң ВКП(б) Ораталық Комитеті “Башқұртстан партия ұйымында агитация-пропаганда жұмысының жағдайы және оны жақсылау жолдары жөнінде” атты өкім қабыл етті. Осы өкімдерге байланысты “Идеугей мен Мурадым” эпосы, оның сюжетіне жазылған драмалар, тарих бетіндегі Едігеге байланысты зерттеулер барлығы алып тасталды. Бұл эпосты башқұрт ғалымдары 1989-жылы ғана “Агидель” журналының бірінші санында жариялауға кірісті. Біз бұл жұмысымызда осы журнал варианты мен басқа түркі халықтар варианттарын салыстырып зерттейміз. (Башқұртша варианты М.Боранғұлов әзірлеген, 1940-жылғы тексті бойынша беріледі).

“Идегей” татар халқының белгілі халық жырларының бірі. Ол бұрын В.В.Радлов тарапынан 1919 жылы педогог және журналист Н.Хаким тарапынан жазып алынған еді. Ал, 40-жылдары татар халқының арасында алып барылған фольклорлық экспедицияда оның 34 варианты жазып алынған. Осы варианттарды жазушы және ғалым Н.Исэнбет салыстырып, бір-бірімен толықтырып бір вариант етіп 1940-жылы “Совет әдебияты” журналының 11-12 санларында бастырып шығарды. Ал, өз алдына кітап етіп бастырып шығару жұмысын ғалымдар бастағаны мен сталиндік тоталитарлық саясаттың әсерінен бұл жұмыс ол кезде іске аспады. 1944 жылы 9 августтағы ВКП(б) Орталык Комитетінің қарары [60] мен Едігеге байланысты жырды жинау, зерттеу жұмысы совет өкіметі тарқағанға дейін тоқтап тұрды. 90 жылдардан бастап татар ғалымдары бұл жырды қайтадан зерттеу, жинау, бастырып шығару жұмыстары мен айналысты.

Сонымен «Едіге» дастанының түркі халықтарында әр түрлі жанрда жырланған 80-ге жуық варианттары жазып алынған. Алдағы зерттеулерде «Едіге» дастанының композициялық, құрылымдық және көркемдік ерекшеліктерін қарастырылады.
3 АЛТЫН ОРДА ДӘУІРІ АРХЕОЛОГИЯЛЫҚ ЗЕРТТЕУЛЕРДЕ
Алтын Орда дәуірінің атақты тұлғасы Рабғузи туралы материалдар жинақталып оның туған жері Түркістан облысы Отырар ауданы Рабат атты ескі қалашық екені туралы қорыту жұмыстары жүргізілді. Алтын Орда тарихына қатысты материалдары жинақталып, зерттеу жұмыстары жүргізілуде. 

Насреддин Рабғузидің «Қиссас-ұл әнбиясы» атты еңбегі Алтын орда дәуірінде дүние келген әйгілі түркітілді шығармалардың бірі. Оның бір атауы «Қиссас ар-Рабғузи». Шығыстанушы И.А.Каюмованың пікірінше, осы шығарманың ең ескі қолжазбасы Ташкентте сақтаулы. «Қиссас ар-Рабғузи» шығармасында таяушығыстық сюжеттермен қатар байырғы түркі фольклоры орын алған [61, 332 б]. Рабғузидің «Қиссас-ұл әнбиясы» түркітілдес мұсылман халықтары арасында, олардың ішінде қазақтарда көп тарағанын Б.Кенжебаев «Қиссас-ұл әнбияға» арналған мақаласында көрсеткен болатын [62, 19-23 б]. 

Қазіргі зерттеулерде Рабғузидің туған жері Хорезм немесе Орта Азия аумағында деп жалпылама айтылып жүр. Б.Кенжебаев зерттеулерінде мынадай мәліметтер келтіреді: «Рабғұзы Оғыз Рабат деген шаһардың қазысы болып істеген адам. «Қисса әнбияны» ол әлгі шаһардың әкімі, әйгілі бек Насыретден Тоқбоға деген кісінің тапсыруы, өтінуі бойынша, соған бағыштап жазған. Және өз заманының дәстүрі бойынша сол Тоқбоғаға сый етіп тартқан. Ал Тоқбоға мұсылман дініне, түрік ғұрып-әдетіне енген, әдебиетті сүйетін монғол болса керек» [62, 23 б]. А.Қыраубаеваның кітабына сүйенсек, оның әкесі «Рабат Оғыз қыстағының қазысы» болған, ал «Рабғузи» деген лақапты туған жеріне байланысты алған екен [63, 18 б]. Өзбек зерттеушісі Э.И.Фозиловтың пікірінше, ол Хорезмнің Работуғуз деген жерінде туған [64, 6-7 б]. С.А.Қасқабасовтың пікіріне сүйенсек, әйгілі шығарманың авторы Мауараннахрда, «Рабати Оғыз» деген жерде туған және оның Рабғузи деген бүркеншек аты содан шыққан [65, 235 б]. Алайда соңғы кезге дейін Мауараннахрда немесе Хорезм жерінде нақты мына елді мекен Рабат Оғыз қыстағына сай келеді деген мәселе шешімін әлі таппаған. 

Осы мәселеге байланысты, яғни Рабғузидің тұрған қыстағының орнын белгілеуде жиналған археологиялық, топонимикалық материалдарды талдай отырып Рабат Оғыз елді мекені Қазақстанның қазіргі Түркістан облысы Отырар ауданында Рабат атты археологиялық нысанға сай келеді деген тұжырымға келдік. 

Біріншіден бұл төбе - археологиялық нысан қазірге дейін Рабат деп аталады. Рабат ескерткіші Сырдария бойымен Шыназдан Түркістанға таяу тұрған Үшқайық өткеліне дейін бес ай бойы аралап өткен Н.В. Рудневтың 1900 жылы 24 ақпанда «Туркестанские ведомости» атты газетте жариялаған «Заброшенный уголок» атты мақаласындағы байырғы елді мекендер тізімінде көрсетіледі [66]. 1903 жылы Н.В.Руднев жариялаған Сырдарияның орта ағысындағы есскерткіштер картасында «Буг. Рабатъ» деп белгіленген. Бұл ескерткішті К.А.Ақышев басқарған Оңтүстік Қазақстан кешенді археологиялық экспедициясы 1970 ж.  зерттеген. Археологиялық ескерткіш төртбұрышты, ауданы 100 х 80 х 80 х 80 м, биіктігі 8 м құланды болып табылады. «Қазақстанның  тарихи  және  мәдени  ескерткіштер жиынтығы. Оңтүстік Қазақстан облысы» атты энциклопедиялық басылымда ол ІV-VІІІ ғғ. ескерткішіне жатқызылған [67, 139 б]. Дәл осы ақпар еш өзгеріссіз Отырар ауданы ескерткішттер жиынтығында қайталанған [68, 241 б]. Рабат атты елдімекеннің ғарыштық фотосуретінде оның айналасын қоршаған бекініс қалдықтары – қорған қабырға іздері байқалады.

Рабат атты төбешікті – археологиялық нысанды арнайы барып көргенімізде оның үстінде 24 х 24 х 4-5 см күйдірген кірпіштер тобына тап болдық. Бұл осы орында болған ортағасырлық құрылыстың бөлшектері болса керек. Мұндай кірпіш Орта Азия мен Қазақстанда ХІV ғ. ескерткіштерінде  [69, 157 б] кездеседі. Осыған қарап бұл елді мекенде ХІV ғ., яғни Рабғузий заманында тіршілік болған деуге негіз бар. Ал Орта Азия мен Қазақстан аумағындағы ІV-VІІІ ғғ. археологиялық және архитектуралық ескерткіштерде күйген кірпіштер мүлде кездеспейді, тек күймеген кесектер қолданылған. Рабат атты елді мекен Сырдарияның солтүстік жағалауында, керуен жол бойында орналасқан стратегиялық елді мекен болса керек. 

Әрине атауында Рабат компоненті бар елді мекендер Орта Азияда ортағасырда аз болмаған. Өзбекстанда Рабати-Мәлік, Қырғызстанда Ташрабат. Сырдарьяның төменгі ағысында Көпрабат, Шахрабат, Қосрабат [70, 283-285 б] Түркістан облысында Сайрам мен Қазығұрт тауы арасында Сұлтанрабат, Дәулетрабат, Рабат атты елді мекендер бар [71, 67-68 б]. 

Насреддин Рабғузидің туған жерінің аты жәй Рабат емес, ол «Рабат Оғыз» немесе «Рабатуғұз» деп белгіленуі оның орнын локализациялауға мүмкіншілік береді деп ойлаймыз.  Яғни Насреддин Рабғузидің туған жерде «Рабат» пен «Оғыз» атаулары үйлесуі керек. 

Осындай жағдай Отырардағы Рабат ескеркішінде байқалады. Отырардағы Рабат елдімекен орны қасында Өгізсай атты ескі арна бар. Бұл аранаға Өгізсай атаумен қатар Өгіз жылғасы деген топоним қатар қолданылады. В.А.Каллаурдың 1900 ж. жарияланған мақаласында Сырдарияның ескі арнасы «Өгіз жылғасы» («Угузъ–Жилгасы») деп аталатынын, арнаның басы Арыс өзенінің Сырдарияға қосылар тұсынан жоғарырақ басталып, Қызылқұмның ішіне енетіні көрсетіледі [72, 6-19 б]. И.А.Кастаньенің 1910 ж. басылған кітабында «Хукуз» немесе «Угуз-Джилга» туралы ақпар кездеседі [73, 311 б]. 1903 ж. Н.В.Руднев жасаған Сырдарияның бойындағы ескерткіштердің алғашқы картасында «Буг. Рабатъ» және «Сухое русло Огузсай» деп белгіленген жерлер көрсетілген. Осы жерде Рабат пен Оғыз атаулар қатар тұр. Осыдан бұл елді мекен «Рабат Оғыз» немесе «Рабатуғұз» деп айтылған деп болжаймыз. 

Көне түркі тілінде «угуз» сөзі үлкен өзенді білдіреді екен. Ал Сырдария өзені VІІІ ғ. көне түркі деректерінде «Йенчу-гуз» – «Інжу өзен» деп аталыпты  [74, 189-190 б]. Махмуд Қашқариге жүгінсек: «Өкүз – Жейһұн. Үлкен өзендердің барлығы осылай аталады. ... Түркі халықтары жасайтын өңірлердегі бірталай өзендер мен дариялар да өкүз деп аталады» [75, 13 б]. Қазақ тілінің түсіндірме сөздігі бойынша «жылға» – қар, жаңбыр суы ағатын шағын өзекше, ойпаң жер [76, 284 б]. Азербайжан тілінде джилга – «сухая долина, овраг» [77, 76 б]. Сондықтан нақ бұл жердегі Өгіз жылғасы немесе Өгізсай дегеніміз Сырдарияның ескі арнасын білдіретін атау.  

Рабаттөбеден Өгізсай бес-алты шақырымдай жерде орналасқан. Байырғы арна Бас штабтың Түркістан деген 1:500000 масштабтағы 1963 жылы дайындалған және 1970 жылы қайта басылған картасында Өгізсай («Огизсай»), 1982 жылы басылған Түркістан (ІІ-42-09 К-42-ІХ) деген 1:200000 масштабтағы картада және 1982 жылы басылған Балтакөл (ІІ-42 – 08 К-42 - VІІІ) деген 1:200000 масштабтағы картада Сырдарияның сол жағындағы құрғақ арна Өгізсай («сухое русло Огизсай») деп белгіленген. Рабаттөбе мен Өгізсай арнасы арасында Рабатарық деген арық, ал Рабаттөбеден солтүстік-батыс бағыттағы аймақ картада «урочище Рабат» деп көрсетіледі.

Жоғарыда біз өзбек зерттеушісі Э.И.Фозиловтың Насреддин Рабғузидің Хорезмнің Работуғуз деген жерінде туған дегенін айтып өткен болатынбыз [64, 6-7 б]. Ал Отырар иелігі Шыңғысхан әскерлері келер алдында Хорезм мемлекеті аумағыны кіргенін ескеру қажет және ол кезден көп ғасырлар өтсе де бұл жағдай ұмытылмағанын Махмұд ибн Уәлидің «Бахр ал-асрар фи манакиб ал-ахйар» еңбегінен аңғару қиын емес. ХVІІ ғ. ортасында жазылған шығармада «Отырар – Йассының ар жағында орналасқан қала, ол Сұлтан Мұхаммед Хорезмшах кезінде оның мемлекетінің шығыс жағындағы шекаралық қаласы болды. Осы қаланың Хорезмшах тарапынан қойылған басшысы - Иналшықтың Шыңғысхан саудагерлерін өлтіруі Шыңғысханның Мауараннахрға және басқа елдерге шабуыл жасауына себеп болды. Не кетті сол жоғалды. Бұл қала осындай аласапыран мен талас кезінде талқандалды, қазіргі кезде қаңырап қалды. Бұл қаладан көп ғалым шыққан. Отырар өркендеген кезде оның тұрғындары инабаттылық пен көріктігімен әйгілі еді», – делінеді [78, 15 б]. Яғни Отырардағы «Рабат Оғыз» ХІІІ ғ. басындағы жағдаймен Хорезм жерінде орналасқан деуге де болады. 

Жоғарыда келтірілген археологиялық, топонимикалық, тарихи материалдарды талдау негізінде «Қиссас-ұл әнбиясы» авторы Насреддин Рабғузидің туған жері қазіргі Түркістан облысы Отырар ауданы аумағында Өгізсайға немесе Өгіз жылғасына жақын орналасқан Рабат атты қазіргі археологиялық нысан екенін көрсетіп тұр. Отырардағы Рабатты басқа рабат атты елді мекендерден ажырату үшін ортағасырда оның Өгізсай қасында орналасқанын ескеріп «Рабат Оғыз» немесе «Рабатуғұз» деп атаған деген тұжырым жасаймыз. 

ҚОРЫТЫНДЫ

Зерттеу жұмыстарының нәтижесінде: 
а) Жоба бойынша орындаушылар отандық және шетелдік сапарларда болды. Зерттеу жұмысы негізінде отандық ғылыми кітапханалар мен архивтерде зерттеу жұмыстары жүргізілді. Отандық және түрік әлеміндегі ғылыми архивтерден материалдар жинақталды және жүйеленді.

б) Сонымен қатар, түрік республикаларында да іс-сапарларда болып, материалдар жинақталды. Халықаралық, республикалық ғылыми-теориялық конференцияларға қатысып баяндама жасалды. Алтын Орда руханиятын зерттеудің методологиясы анықталды.

в) Жинақталған материалдар негізінде ғылыми мақалалар жазылып, жарияланды. Баяндамалар жинақтарда жарияланды. Ғылыми зерттеу жұмыстары бойынша ҚР БжҒМ-нен бекітілген ғылыми журанлдарда - 4 мақала, бекітілген нөлдік емес импакт-факторлы шетелдік ғылыми басылымдарда (РИНЦ) – 1 мақала,  отандық баспаларда 2, шетелдік баспада 1 ұжымдық жинақ, отандық және шетелдік ғылыми-халықаралық конференциялар материалдарына бірнеше мақалалар жарияланды. Ғылыми еңбектер, ғылыми мақалалар ғылыми айналымға түсті.
Зерттеу жұмыстары негізінде:
- Еуразияшылық тұжырымдамадағы Шыңғыс хан империясы мен Темірлан мемлекетінің орны; 
- Алтын Орданың панисламизм идеясының қалыптасуына ықпалы; 
- Алтын Орданың пантүрікшілдік идеяға ықпалы; 
- Алтын Орда дәуірінің әдебиеті мен фольклоры; 
- Алтын Орда дәуірі археологиялық зерттеулерде; 
- Алтын орда саяси-құқықтық ойларының өзге ұлттар мен этностарға ықпалын айқындау арқылы, құқықтық-идеолгиялық мирасқорлық мәселелері қарастырылды. 
Сипаты негізгі бөлімде баяндалды.
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Ipunoxenue 1.7
k loroBopy Ne__ ot 2018r.
Ha rpaHToBOE (PMHAHCHPOBAHHE

TEXHHYECKAS CIEHH®UKALIUA U
KAJIEHIAPHBIA IVIAH PABOT

To norosopy Ne {2 ot 7% LapIR 2018 roza

LYYPEXIEHHE «MEX/YHAPOJHBIH KA3AXCKO-TYPELIKHH YHUBEPCHTET
HMEHH XO/[’KH AXME/IA ACABH»

1.1 Tlo mnpuopurery: Hayunbie ocHoBeI «MoHrinmik En (obpasoBanme XXI Beka,
(dyHIaMeHTATbHbIE U IPUKIIAJHBIEe HCCIIeIOBAHM B 00/1aCTH I'yMaHUTApPHEIX HAYK)).

1.2 Tlo momnpuoputery: DyHHaMeHTalbHBle M IPHKIAJHBIE MCCIECIOBaHHA B 00NacTH
COLIHAIBHO-9KOHOMHYECKUX ¥ TYMaHHTapHBIX Hayk.

1.3 Tlo Teme mpoexrta: Ne AP05134478 «[lyxoBHsI# Mup 3osotoit Opasi».

1.4 Ob6mas cymma mpoekta -19013 818 (nmeBsTHamuaTh MHJUIMOHOB TPHHAAUATh THICKY
BOCEMBCOT BOCEMHAJLATh) TEHTe, B TOM YHCIE C pa3OMBKOM 1O rojaM, Ui BBIIOJHEHHS paboT
COTJIaCHO IIYHKTY 3:

- Ha 2018 rox - B cymme 6 235 562 (mecTs MHUTHOHOB IBECTH TPUALATH MATh THICKY IATHCOT
IIECTBIECST 11Ba) TEHTE;

- Ha 2019 rox - B cymme 6314 131 (1meCTs MHIHOHOB TPUCTA HYETHIPHAALATH THICAY CTO
TPHUALATH OIUH) TEHTE;

- Ha 2020 rox - B cymMe 6 464 126 (mecTh MHJUTHOHOB YETHIPECTa IECThAECAT YETBIPE THICSUH
CTO IBaILATh LIECTh) TEHTE.

2. Xapakmepucmuka Ha@y4Ho-mexXHU4ecKol npoOyKyuu no KeaUPUKAYUOHHbIM NPUSHAKAM
U IKOHOMUNYECKUE NOKa3amenu

2.1 Hamnpasnenue paGotsl: VccnemoBaHuss B 007acTH KyJBTYPBI, TpaiHlMi, LEHHOCTEH B
YCJIOBHSIX MOJEPHH3AIMH OGIIECTBA H TOCY1apCTBa.

2.2 O6nacte npuMeHeHHs: TIOPKOIOTHS.

2.3 KoHeuHBIH pe3yJbTar:

- 32 2018 rox: Byzer u3naHe! 4 Hay4HBIE CTaThH B XypHatax, pekoMeHnoBanHeIXx KKCOH MOH
PK, 1 crathsi B peLeH3UPYeMBIX 3apyOeKHBIX HAyYHBIX H3JAHHAX C HEHYJIEBHIM HMIIAKT-(paKTOpOM,
OyZeT OATOTOBIEH IOJ0BOM OTYET.

-3a 2019 rox: Byzer u3znans! 4 Hay4HBIE CTaThU B JKypHanax, pekoMeHnoBanHeIXx KKCOH MOH
PK, 1 cTaTest B peLieH3HPYEMBIX 3apyOe)KHBIX Hay4HBIX H3JAHHAX C HEHYJIEBBIM HMIAKT-(GaKToOpoM, 1
MoHorpadus B 3apyOe)KHOM H3[aHHH, OyIeT MOATOTOBNIEH TOI0BO’ OTUET.

- 32 2020 rox: Bynet usgane! 2 Hay4HbIe CTaThU B )XypHaiax, pekoMeHnoBanHeIX KKCOH MOH
PK, Gynyt u3ganel 1 cTaThsi B pELEH3UPYEMBIX 3apyOexHBIX HAy4YHBIX H3JaHHUSIX C HEHYJIEBBIM
HUMIaKT-(aKTopoM U 3 CTAaThH B JKypHallaX, BXOMIMHUX B a3y JaHHBIX Scopus (Central Asian Survey,
Communist and Post-Communist Studies, Social Evolution and History) 6yzer n3nana 1 MoHorpadus
B 3apy0eXXHOM H3JaHHH, OyIeT MOArOTOBJIEH FOJOBOH OTYET.

2.4 [1aTeHTOCTIOCOOHOCTB: HENAaTEHTOCIOCOOEH.

2.5 HayuHo-TexHHYeCKHii ypoBeHb (HOBH3Ha): [IpenmochuikaMu pa3pabOTKH NMPOEKTa SBHJIACH
craths [naBel rocynapcrsa "Bsrmsm B Oyamymee: MopaepHH3auus OOIIECTBEHHOTO CO3HaHHS', B
KOTOpOH OBLIM yCTaHOBIICHBI LETH M 33Jayd, a TAK)Ke OCHOBHbIC IPHHIMIBI H OOIIHE MOIXOIBI M
000CHOBaHa HEOOXOIUMOCTh H3y4eHHsS HCTOPHYECKHX KOPHEH H CaMOMIEHTHYHOCTH Ka3aXCKOH
Hanuu. JleHcTBHTENbHO 0€3 H3y4YeHHs BIHSHHS HCTOPHYECKHX TOCYJapCTB Ha TEPPUTOPHH
Kazaxcrana He BO3MOXKHO H3YYHTh KOPHH, ITHOCA, HE BO3MOXXHO OTPEIENIHTh €0 MECTO B HCTOPHH.

Kasaxctan B cmily cBoero reorpadHueckoro pachoJIOXeHHs Bceraa ObUI LIEHTPOM BIMSHHS
pa3IMYHBIX KyJbTyp. HO caMoe BakHO€ Ka3axcKas LMBHJIM3ALMA CTala SAPOM H COLMATBHBIM
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OCHOBaHHEM Ul psfa KPYNHBIX TEOMONMTHYECKHX NpeobpasOBaHWM M TOCYAapCTB KOTOpbIE
Cynb60HOCHO MOBJIHAIH Ha CTAHOBJIEHHE TOJHTHYECKHX, IPaBOBBIX, KYJIbTYPHBIX IPOLIECCOB BO BCEM
EBpasuiickoM H rio6ansHoM Macmrabax. Bee 310 crioco6cTBOBaNO CTaHOBIEHHIO 0COGOr0 3THOCA H
HapoJla KOTOPHIH CMOT OObeIHWHHMTh B cebe KyNbTYpHOE BIHSHHE LENOro psiga (eHOMEeHaTbHBIX
sBIeHHH. EcIH TONBKO HadaTh C TEpHONA BEIHKOrO NEpecelieHHs Korja IUIeMeHa HacelsBIUHE
Ka3aXCKHe CTEIH HAa4alnH KO4YeBaTh B CTOPOHY EBpOMBI, TO BO3HMKINHE W OKpEMIIHE HA TEPPHUTOPHH
Kasaxcrana Tiopkckuii karaHar, 3amafHo-TIOpKCKHii karanat, MMnepus YuHruc-xaHa, 3omoras opaa,
TocynapctBo THMYpHIOB IpeACTaBIfAeT M3 ceOs 3aMevaTeNIbHOe HCTOPHKO-KYNBTYpHOE HaclIemue
KOTOPOE OJHAKO HE H3ydYanoch Ha TpPOTSHKEHHH MHOTHX ner. OcoOmlii HHTepec MpeJCTaBIAloT
BONPOCH! NOJHTHKO-TIPaBOBBIX MjeH Ha mpocTpaHcTBe 3on0Toi opapl. M6o 3onoras opna He mpocTo
6bUTa MPOCTPaHCTBOM C GONBINMMH BO3MOXXHOCTAMH B3aHMHOTO KYIBTYPHOTO BIMAHHS HO M CTal
CBOEro pojia IeHTpoM cBoGomoMelcnud. Be3ycnoBHO IpakTHdYeckas peamH3alis el npaBuTeneit
3o10TOM OpABI OTpaXanach He TONIBKO B XKH3HH MHIJUIHOHOB JIFONIeH HACEABIIMX CTPaHY HO H Jaleko
3a ero mpezenaMu. KOHLENIHH NPHHATHE H PEATH30BAaHHBIE PANOM TpaBHTeNel 3010Tol Opabl HE
NIOTEpSNIH  CBOEH AaKTyalbHOCTH OO CHX IIOp, TNOTOMY Kak IO HameMy YOeXHEHHIO BEICOKAs
LMBAIM3ALMA M KyIbTYpa CIIOCOOCTBOBAIH CTaHOBJICHHIO HOBOH BEXH IIOHHMaHHA TOCYJapCTBa.
MHorue HeH NOMydHBIIHE cBoe oOpPMIEHHE ropa3fo modke OepyT cBoe Hayama C rocyfapcTBa
3omoroif opmel. K HHM MOXHO OTHECTH KaK HIEI0 €Bpa3HHCTBAa, TaK W HIAEH MAaHTIOPKH3Ma H
naHucnamu3Ma. borlee TOro B onpeeNeHHOM CMBICIE 3TH HIEH HAlUIH CBOIO NpPaKTHIECKYIO
peaym3auio B 3oo0Toi opae. O6bennHas Gonpuoe reorpaguieckoe NPOCTPAHCTBO Ha CThIKe EBpomnsl
H Asun rocynapctBo 30110Toi OpAE! 6bUTO 1eHTpoM cBoGomoMbicius. JIuTeparypa 3moxu 3onoToi
opIbl TONHA NMPHMEPoB Kak cBoGogHoro mubepanu3ma Tak H CBOOOMHBIX BbICKa3BIBAHHM B afipec
penuruii. KoHeuHO B IIENIOM He Mpeciefys CO3JaHMA TIOPKCKOTO rocynapcTBa UHHIHC-XaH co3jal
MaHTIOPKUCTCKOE TPOCTPaHCTBO. A 30/10Tast OpJia CTana NPaBONPEEMHHKOM HMIIEpHH UMHTHC-XaHa B
GonbIueii cTeneny YyeM moboe Apyroe rocyAapcTBeHHOE 00beIMHEHUS OSBUBIIHECS MO3XKE.

B naHHOM HampaBICHHH €CTh 3HAYHTENBLHBIC TPYJABl COBETCKOTO MEPHOAAa M COBPEMEHHEBIX
poccuiickux ydeHbIX. OnHako GONBIIMHCTBO 3THX TPYJAOB HOCAT (parMEHTaNbHBIH XapakTep H
paccMaTpHBaioT 30JI0TYI0 OpAY B KadecTBe rocy[apcTBa-Bpara HilM rocyfapcTBa-usros. B coBerckuit
nepron Tpyasl B.B.Tusenraysena, I'pexoB B.Jl., Sxy6osckmit A.FO., ®enopos-[aseimoB I'.A.,
Bapronsx B.B., 3akupoB C. ucropus 3010Toi opasl G510 pACCMOTPEHO € COBETCKOH TOYKH 3PEHHS.
He 6e3 nons3sl. Ho Hcenenys nepuon 3070Toi opAbl OHH He o0palaloT HH Maneilero BHUMaHHs Ha
TPYZABI BEITHKOTro Gamkupcekoro ueropuka A.3.Bamian, tatapekoro Tiopkonora I'.bIckaxu, y36exckoro
Typkoinora ®utpara. 910 6e3yCI0BHO BIHIHHE BPEMEHH H €BPOIOUEHTPHCTCKOH TOYKH 3PEHHS.

He 6buUl0 06BEKTHBHOTO KOMIUIEKCHOTO MOJXOAA, @ Camoe IIaBHOE He ObUIO KyIbTYypHO-
LIMBHJIM3ALMOHHOIO MOJXOAa KOTOPEIH MOT OBl PacCMOTPETh BOMNPOCH HCTOpPHOrpaduH NaHHOTO
nepHoza. B coBpeMeHHO# 3aaJHOi Hay4qHOI JIMTepaType Takke MPaKTHYECKH HET HCCIIeI0BaHHH Ha
JIaHHYIO TeMaTHKy. Bojiee TOro HeT OTAENBLHBIX HMCCIIEIOBAHHH MOCBAIIEHHEIX MOIMTHKO-TIPABOBEIM
HJEsM TpaBHTeNel 30110TOi OpIbl M NPAaKTHYECKUH He AeNancs KOHIENTYalbHbIH aHaTH3 JIMTepaTyphl
30510TOM OpABI HA JAHHBIA NPEIMET.

Ocrarotcs Takke akTyanbHeIMH TpyAbl A.3.Bamumu (Tepek Bo Tatap Tapuxsl, Kazan 1912),
®urpara, SIky6 Kemans, I'as3 Mcxaxu, ©.Hoxin, C.E.Manos, H.M.Mannaes enbekrepi naiimamsl.

Cpemy Ka3axCTaHCKHX YYEHBIX HCCIEHOBAaBIIHX MCTOPHIO JIHTEPAaTyphl NAaHHOTO NEpHOAA
ocoboe Mecto 3aunMaroT O.Maprynan, b.Kenxebaes, X.Cyitinmanuen, ©.Konsipar6aes, K. Axeimes,
©.Kypbikanos, A.Keipaybaesa.

OTH TpyAs! MOTyT OBITH MOJNE3HBI [JA aHAIH3a MCTOpHOrpaduM JaHHOro mepxoga u cbopa
ucropuyeckux janHeiX. Tpyas: JI.C.JIuxauea, H.M.Konpanma, W.C.BparuHckoro mno HCTOpHH
JIHTEPATypPhl MOTYT OKa3aTh CEPhE3HYIO MOONEPXKKY METOONOTHH HCCIEA0BAHUS.

Takke MHOTO WHQOpMALMH COIEpXKaTcs B TPyAax MHMIUIOMATa, ITyTemrecTBeHHHka Ilmano
Kaprmunn (1246), Bunsrensma Py6pyxa (1255) u 6u BaryTel.

Takke 04eHb BBICOKYIO OLEHKY TOJyqH] COOPHHK apXHBHBIX JoKyMeHToB Monromuu, Kutas,
Ilepcuu, Apmenun, ApaGckux crpaH, Busantuu, Poccun, HUranuu, ®pasimu (CraHoBieHHE H
pacuger 3omotoii Opzel. Kasan 2011). Takxke BaKHO OTMETHTB TpYAbl «Il0CONBCKHE KHHTH MO CBA3AM
Poccun ¢ Horaiickoit Opmoit (1551-1561). Kazanp 2006, «IIpoGneMBl HcclefoBaHHS IpeBHeH

ez
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nurepatypel. AnMatel 2010, «Tarapel, TiopkH — mnoTpscarend BceleHHod P.H.BeseptunoBa
(Hosocu6bupck 2001), «Tiopko-TaTapckas CIOBECHOCT B KOHTEKCTE MEXITHTEPATYPHBIX CBA3EH»
X.IO. Munnerynosa Kazans 2017.

B nocneanue rons! akTHBHO BO3POCIIO HeclenoBaHue JlyXOBHOTO Hacuexus 30J10TOH OPAEI O
CTOpOHBI yyeHbIx Tarapcrana. OTkpeTHe npu AkaneMuu Hayk TaTapcraHa, «LleHTpa HCClIENOBaHHS
3onotoit opael» uMeHH M.A.YcMaHOBa CNocoGCTBOBAN aKTHBH3ALMM JAHHOTO HampasieHus. [Ipu
LEHTPE H3HACTCA E€XErOAHBIH HaydHBIH COOPHHK «30JI0TOOPABIHCKAs WUMBIM3AUMA» M IKypHANa
«3onoToopapiHCcKOe 0603peHHe» CIOCOOCTBYET CHCTEMHBIM HAaydYHEIM HCCIENOBaHHAM. Ilmomamu
COTPYAHHYECTBA C HHOCTPAHHBLIMH YYEHBIMH SBIAIOTCS (QyHAaMEHTalbHbIE HccnenoBanus «ctopus
TaTap ¢ ApeBHeHWHX BpeMeH B ceMd ToMax. Tom III. Viryc [Dxyun (3omoras Opaa) XIII — cepenuna
XY B. Kazan 2009, «ckyccTBo Tiopkckoro Mupa ( MIcTok# M 3BOMIOLHA XyN0KECTBEHHOH KYTbTYpEI
TIOPKCKHX Haponos) Kasam 2009, «Bpems M npocrtpaHctBo bonrapckoil muBwimsauuu (ATiac).
Mocksa — Kasan 2012, «Benuxuit Borrap» Mocksa-Kasan 2013. 3a py6exom 30/10ToOpABIHCKO#M
MIEPHOZIOM HAYalH 3aHHMaThCs M AN 3apyGexHsx ydensx J.B.Komoaseituuk (Tlonmbma), Wmrsan
Bamapu (Beurpus), [xynut Konbac (Bennkobpuranus).

VYuenrie Tarapcrana u Yysammm paccMaTpHBaioT 30JI0TYI0 OpAY C NPU3MBI GoNrapckoii
KynsTypel. K coxaleHHio HecMOTpA Ha To 4To 3010Tas OpAa SBIAETCS HMCTOKOM Ka3aXCKOi
TOCYNapCTBEHHOCTH JaHHKIH NepHOJ He H3Y4eH Ka3aXCTaHCKHM YYEHBIMH.

CraHoBleHHEe M pPa3BHTHE IIONMTHKO-TIPaBOBOM MBICAH B INEepHOX 30JIOTOH  OpAHI
XapaKTepU3yeTCsA HATMYHEM CIENYIOIMX NPOGIEMHEIX MOMEHTOB:

— OTcyTcTBHE KOMILIEKCHOTO MOAX0/a B H3y4eHHH NOIHTHKO-IPABOBON HeH 30JI0TON OPEL.
OnHo6Gokuii aHaIM3 NPOBENCHHEIH W MPOBOAMMENH Ha JAHHOM 3Tale He MOTYT JaTh OOBLEKTHBHOM
KapTHHEL,

— OTcyTCTBHE KOHIENTYalIbHBIX TPYAOB O INOJHTHKO-NIPABOBBIX B3TIAAaX NpaBHTENed H
BEYIIHX YYEHBIX H NO3TOB 3MOXM 30J0TOH OpIbl MCKaXaeT MOHHMAaHHE SBJICHHA camoil 3010TOMH
Op/ikl, 33KOHOMEPHOCTH PAaCLBETa M MAJICHHS;

~ Cnabas M3y4eHHOCTh AILTEPHATHBHBIX B3IIAJOB HAa JYXOBHBIH H PEIHIHO3HEI MHp
3omn0To¥ OpbI;

— HeobxomuMocTh M3y4eHHs BIHAHHA 30JI0TOH OpABl Ha OOINECTBEHHO-MOIHTHYECKHE
B3TILA/IEI TIOJBIACTHAIX HAPOJIOB H 3THOCOB;

— Heo6x0mMMOCTh H3y4eHHA NOIHTHKO-TIPABOBOTO H KyIbTYPHOT0 HacIeans 30JI0TOi Opasl;

— OTcyTcTBHE aHAIMTHYECKHX TPYAOB BIHAHHA MJACH NaHTIOpKH3Ma, NaHHCIAMH3Ma H
eBpa3HiicTBa Ha CTAHOBJICHHE H Pa3BHTHE MOJIHTHKO-TIPABOBLIX HAEH B 30710TOH opze;

—~ HeobxomuMocTh H3ydeHHA 3aKOHOMEPHOCTH MaJieHHA BEIHKOMH JiepxaBbl 30JI0TOMH Opabl H
€ro BIHAHHA Ha MOIMTHKO-NPABOBYIO KYJIbTYpY MOABIACTHEIX 3eMElb.

Hayynas HOBM3Ha paboTHI 3aKiO4aeTcs B KOMIUIEKCHOM MNOAXOAE K mpobieMe H3ydeHHs
Hacnenus 30J0TOH OpAbl KakK JepXKaBhl 00BEAUHAIONMIEH OOJNBIIOE IeONMONTHTHIECKOE IPOCTPAHCTBO
BoOpaBmiero B ce6s pasnHuHEIC HAEH W KOHKDETHBIE KOHIENMIHH IIOCTPOEHHA IOCYAapCTBEHHOM
BJIACTH M €ro BIMAHHA Ha (opMupoBanHe Kaszaxckoro sTHoca M rocymapctea. I'ocmoactByrommee
MHEHHE €BpasHiLEB KaK IIepHOJa CTaHOBIEHHA TaK W pPasBHTHA JaHHBIX HAcH kak Pycn —
[IPaBONPEEMHUIE! 30JI0TOH OpIBl Ha Hall B3MIAA ABNACTCA HENOCTAaTOYHO 06OCHOBaHHBIM. H6o
MPOIO/DKEHHE KaK MOIUTHKO-IIPaBOBOTO TaK M KyJIbTYPHOTO Hacaeaus 30J0TOH OpJIkl IPH3HABAIOCH
3a pANIOM KPYMHEIX TOCYJapCTB BO3HMKIIHX Ha obgoMkax 3o0ioToif opaer kak To Horalickas opna,
KpbiMckoe XaHCTBO, ACTpaxaHbCKO€ rocyAapcTBo, KazaHckoe XaHCTBO KOTOPEIE HE TOJNBKO 06najami
NpaBOM OOIOXKEHHA HATOTAMH OTAENBHBIX TEPPHTOPHHM OT HMEHH OpIBl HO H B COXPAHWIHCh B
TIOPKCKOM KYJIbTYpPHOM MPOCTpaHCTBE. IIpH 3TOM KOHEYHO HeNb3s NOJBEPraTh COMHEHHIO CEphe3HOe
BIIMAHHA 30JI0TOH OpABl Ha TOCYHapCTBEHHO-TIPAaBOBBIE B3MVIAABI KHsA3el M mpasuTened Pycu. Pycw
Jaxe Tocie MageHus 30710TOH OpABl Ha NPOTSDKEHHH MHOTHX JIET HAaXOAWIAach MO TIOPKCKHM
KyNbTYPHEIM BIHAHHEM. .

KomnektHB no ¢yHIaMeHTaNnbHOMY MCCIECNOBAHHIO MOCTapaeTcsi OOBEMHHTE B EIHHBIC
aHAIMTHYECKHE PAaMKH HECKONIBKO OTACIBHEIX HANpaBJICHHH HCCIEIOBAHHH: IOIHTHKO-NPaBOBEIE
HIeH B 30JI0TOH Opfie M ero Hacieaue, JTHTEPATYPHEIE TPAIUIMIA W HX BIHAHHE HAa OOIIECTBEHHO-
TOCYJapCTBEHHBIE HHCTHTYTHI, TpPHHLMIIBI CTAHOBJICHHS H PAa3BUTHA JIMTEPaTYpPHBIX TpaJMIHH

s
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3onoToi opasI kKak (HakTop KyIbTYpHOH TereMOHHH 30JI0TOH OpBI, BIMAHHE JYXOBHO-KYIBTYPHOIO
HacseMs 3o050Toi opakl Ha Kasaxckoe XaHCTBO M IPyTHE rocyapcTBa LEHTPAIBHOM A3HH.

Haygno-TeopeTuyeckas W NpakTHIeckas 3HAUMMOCTh HCCIIE[0OBAHHSA 3aKIIFOYAETCS B TOM, 4TO
OHO BHOCHT OINpEJENeHHBIH BKJIal B DPasBUTHE TEOPHH IIOJMTHKO-TIPABOBBIX HIEH M MBICIH B
cpenHeBekoBoM KasaxcraHe, HW3y4eHMs TEODHH IMTEpaTyphl H COOPMHpYeT HOBHIH B3I/ Ha
JIyXOBHOE U HPaBCTBEHHO-KYIBTYPHOE Haclaenus 3010TOH OpIbl.

MexnynapoHas 3HaYMMOCTE IIPOEKTa 3aKIIOYAeTCA B TOM, YTO PE3yNBTATHl MPOEKTa OyayT
HarnpaBJIeHbl B MEXYHAPOJHEIE OPTaHHU3AIMH 110 H3yYEHHIO KyIbTYpPHOTO Hacueaus 30J10To# OpAsl U
€r0 BIIHAHHA Ha MUPOBYIO LIHBHIIH3AIIHIO.

Hayunas HEOGXOZMMOCTE IMPOEKTa 3aKII0YACTCS B TOM, YTO B CBETE Pa3BHUTHS HE3aBHCHMOIO
Kazaxcrana ¢opMupoBaHHE HOBOrO B3IJIfJa Ha HCTOPHIO H OCO3HAHHA HCTOPMYECKHX KOpHEH
CTaBUTCA KaK OJHA M3 TIJaBHBIX 3aad 10 COXPAHEHHIO KyNbTYPHOH HICHTHIHOCTH KaK B
HICONIOTHYECKOM TaK U B KyIbTYPHOM acIeKTax.

Wnes mnpoekra BO3HHKIA OT OCO3HAHHA HEOOXOIMMOCTH CHCTEMHOTO HCCIENOBaHHS
roCyJapCTBEHHO-TIPaBOBOH HJIEH W H3YYEHHs KyJbTYPHO-TMTEPaTypHOro Haciemus 3010TOH Opasl
KaK MpeNIIeCTBEHHHKAa BO3HHKHOBEHHS W pPa3BHTHA IHepBoro Ka3axckoro HallHOHAIBHOTO
rocyznapcTsa B JiHie Kasaxckoro xaHcTsa.

2.6 Mcnonp3oBaHKe HaydHO-TEXHHYECKOH MPOMYKLHH ocymecTrIsAeTcs: Mcnonuurenem.

2.7 Bua uMCnons30BaHMs pe3yibTaTa HayYHOH W (HMJIM) HAayYHO-TEXHHYECKOH NEATENBHOCTH:
Ppe3yNBTaTH UCCIEAOBaHHH OYAyT HCIOMb30BAHKI MPH HANMCAHWM Y4eGHBIX IOCOOH, MoHorpaduii,
Hay4HBIX CTaTheif, BHAeo U $oTo MaTepHans! 6yayT HCMOIB30BaHKEI B yde6HOM mporecce.

3. Haumenoeanue pabom, cpoKu ux peanu3ayuyu u pesyrbmamst

CpoOK BBHITIOJIHEHHS
OCHOBHBI€ 3TaIllbl €ro

Ha4yaJji0 |(OKOHYaHHE
BRITNIOJIHCHHA

Ananus nonuTHko- | ®eppans | Anpenb
NpaBOBBIX HAeH, Teopun | 2018 r. 2019 .
TpaBHTENEH 3onoToi
opabl Ha OCHOBE
COBpEMEHHOH  Hay4yHOH
nuTeparypel. M3yuenue
KOHLENTYaIbHBIX
NOAXOM0B  NpaBHTENeH
3onoToi opasI K
(opmHpoBaHHIO
TIOJIHTHKH TOCYapCTBa.
Cbop Marepuana, e€ro
aHAH3.
ITy6nukanus craTei.

HanmeHoBanue pa6ot O>KHIaeMBIi pe3ynbTaT

}aana}-mx no JloroBopy u

Byner nmnpoBeneH aHaM3  MOJHTHKO-
NpaBOBEIX HICH, TEOpHH NpaBHTENEH
3o50TOH OpIBI Ha OCHOBE COBPEMEHHOMH
HAay4HOH JIMTEpaTyphl. BymyT H3ydeHnI
KOHUENTYyalbHBIE MOJXOABI IpaBHTENEH
3omoToit  opael Kk  (OpMHpPOBAHHIO
TIOJIHTHKH IOCyAapCTBa.

Bynyr cobpaHsl MaTepHaisl, NpOBEIEH
aHAIH3.

Bynyr OMnpeeNeHEl Hay4HO-
METOJIONIOTHYECKHE OCHOBBI ONPENEICHHA
(akTOpoB ONpENENHBIIHX CTAaHOBJICHHE
TIOJIMTHKO-IIPABOBRIX HJEH mnpaBHTENEH
30m0TOM OpABI Ha OCHOBE aHaH3a
KOHIIENTYaIbHBIX MOJXOAO0B IpaBHTENIEH
3omoToif  opmel K (OpPMHpPOBAHHIO
TIOJIMTHKH TOCyapCTBa.

Byner ony6nukoBana 1 HaydHas CTaThs B
KypHanax, pekomennosanHex KKCOH

MOH PK.
Bymer npoBeleH aHaIM3 MOIHTHKO-
NPaBOBBIX HICH 3MOXHM 3apOXACHHA H

CTaHOBJICHHA 3onoToi opasl B
JMTepaType Tex BpeMeH. Byner nposenen
CpaBHHTENbHbIH aHAIN3 HAEH NpaBUTENeH

Ananu3 TIOJTHTHKO-
NPaBOBBIX MIEH 3MOXH
3apOXKIEHHUA H
CTaHOBNEHHA  30JI0TOH
OpAbl B JIMTECPATYpPE TE€X
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3onoroit OpBI H
3amagHEX 06pa31oB.

Cbop Marepnana, ero
aHaM3, HCCIeOBaHHE

NPAKTHYECKHX JAHHEIX.
Ily6Gnukanus cTaTei.

AHan3 TpyZIOB YYEHBIX,
[O3TOB H JIHTEPaTOPOB
no  3010TOOPIALIHCKOMY
MEPHOAY JIHTEPATYPHI.

Cbop MatepHana, €ro
aHAIM3,  HCCIIENOBaHHE

NPaKTHYECKHX JaHHBIX.
ITy6nmukauus craTei.

HccnenoBanne BONpOCOB
BEPOHCIOBEAHHA B
3omoTo#  opme  ero
BIUSAHUA Ha
TOCYHapCTBEHHYIO
HOJHTHKY.

C6op MaTepHaJIoB,
MOATOTOBKA "
nyOnHKanus crarei,
NpOBEACHHE  KPYIJIOro
crona, ny6nuKanus
cOOpHHKAa ~ MAaTEpHAJOB
JIOrO CTONA.

HUrons
2018r.

40

3om0TO# OpIBI M 3aNaHEIX 06pa3oB.
Bynyr cobpaHel MaTepHalsl, MpOBEACH
aHANH3, HCCIENOBAHBI  IpPAKTHYECKHE
JIaHHEIE.

Bynyr onpeneneHs! OCHOBHBIE
HANpaBlIEHHs pPa3BHTHA JHTEPATYPHOI
MBICTH B 30/I0TOH opAe B 3MOXYy
3apOXIEHHA TOCYIapCTBEHHOCTH.

Byner ony6nukoBaHa 1 HaydHas CTaThs B
XKypHanax, pekoMmenmoBanHeix KKCOH

MOH PK.
OxkTts6pb, | Byaer npoBeneH aHAIH3 TPYNOB Y4EHBIX,
2018 r. | moaroB H JIUTEPaToOpoB no
300TOOPABIHCKOMY nepHoOy
JIHTEPaTypHI.

Bynyr cobpaHsl MarepHaibl, IPOBEACH
aHANH3, HCCICLOBAHBI  NPAKTHYECKHE
nauHele. Byner Beipaborana MeTononorus
H3Y4eHHA  BONPOCOB  DENMTHH  H
BEPOHMCNOBEJaHHA H HX KOppENAlHA C
roCyIapCTBEHHON TOJHTHKOH,
3aKOHOMEPHOCTH ~ pasBHTHA.  Byayr
BBIABICHEI TOZIX OB TlpaButenei
30710TOH Op/BI K BOMpPOCAM DEIHTHH H
BEpOHCIOBeJaHHsA. BymyT  BEIABICHBI
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BHTHs PETHTHO3HBIX
Y4eHHii 0 TOCYJapCTBe H NpaBe B NEPHOJ
3010TO# OpAEL.

Byner  npaHaliM3HpOBaHAa  3BOJIOLHUS
MOJMTHKO-TIPABOBEIX HIEH B MEPHOX
aKTHBHOT'O CTaHOBJIEHHS 307I0TOH OpIBI H
3aKOHOMEPHOCTH BIIMSAHUA
HE3aBHCHMOCTH Ha Da3BHTHE IONHTHKO-
NPaBOBOW MBICIIH.

Bynyr onyGnukoBaHbl | HayyHas cTaThs
B XypHanax, pekomeHnoBanHex KKCOH
MOH PK u 1 HayyHas craTed B
PELICH3UPYEMBIX 3apyOeXHBIX HaydHBIX
H3JIaHUAX C  HEHYJNeBBIM  HMMIAKT-

(akTopom.

2018 .

OxkT6pB Jo

Bynyt HCCIIEI0BaHbl BOINPOCEHI
BEPOHCIIOBEAaHHA B 30JI0TOH OpAe ero
BJIMSTHHA Ha TOCYapPCTBEHHYIO MOIHTHKY.
Byner mnpoBemeH aHAIH3 CTaHOBJIEHHS,
pPa3sBUTHA H  OBOMIOUMH  HMHCTHTYTa
BaccajluTeTa H yTIpaBieHAS
MOAKOHTPOJBHEIMH ~ TEPPHTOPHAMH M
HacesleHHeM B 30J10TO# opJe.

Bynyt cobpaHst MaTepHasl,
MOATOTOBJNIEHa W  omybnmkoBaHa 1
Hay9YHast CTaThst B XKypHaax,
pexomennopanneix KKCOH MOH PK,
NPOBEICH JIBIA  CTOJI, OIyOJIMKOBaH

1 HosGpst
2018 .
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cGOpHUK MaTEpHaNoB KPYTJIOTo CTONA.

TIOJIHTHKO-TIPaBOBOH
MbICIH B 30]I0TOH opae.
IMy6nukaumus crareil.

Axanns BIUSAHHA

Hions

Ananu3 TIOJIHTHKO- Bymer npoBeneH aHauM3  IIONHTHKO-
NpaBoOBOH Meiciou | 2019 T. 2019r. | mpaBoBOi MbicnmH 30JI0TOH Opasl B
30510TOM OpABI B NEPHOL NEpPHOJI MOrymecTBa rocyaapcrsa. byaer
MOTyIIecTBa onpeieleHa HOBaid 3pa B HOBOM
rocynapctea. HoBas spa TEOMONMTHIECKOM NpocTpaHcTBe. BynyT
B HOBOM BIABIICHA 30N0Tad OpAa KaK HOBBIH
TEOMOIHTHIECKOM LEHTP KYIbTYpPHOTO H 3KOHOMHYECKOTO
NpOCTPaHCTBE.  3010Tas BIMAHHA B ToCyfapcTBe YHHTHC-XaHa.
opia KaK HOBEI IIEHTp Byzmer npoBeIeH aHANH3
KYJIETYPHOTO H TEONMOMHTHIECKHX H
IKOHOMHYECKOTO BHEIIHENOIHTHYECKHX CTpeMIICHHIT
BIMAHHA B TOCYNapCTBE rocynapcTa. BynyT u3ydeHBl BIHAHHE
UnHrHC-XaHA.  AHaiu3 3onoroii opasl B TIOpkCKOM MHpe H Ha
TEONMOUTHIECKHX " npocrpaHcTse EBpasun.
BHEIIHENOIHTHYECKHX Bynyr cobpanbl MartepHaibl, IpOBEIECH
CTpeMJICHHI aHaNM3, HCCIENOBaHbl  IPaKTHIECKHE
rocynapcTea. H3syuenue JIaHHEIE.
BIMsHHE 30JI0TOH OpABI Bynyr onpeneneHbl OCHOBHBIE BEKTOPBI
B TiOpKCKOM MHpe M Ha Pa3BUTUA ToCyapCTBEHHO-IIPaBOBOH
npoctpaHcTBe EBpasun. MBICIH B TIEpHOA  MOTYLIECTBa
Cbop Marepuana, ero rocyaapcTsa 3onoroit OpABL H
aHANH3, HCCIENOBaHHE NpOaHATH3HPOBaHbI KOHIENTYaJIbHBIE
NPaKTHYECKHUX JaHHBIX. HalpaBlICHH  BHEMIHEH  INOTHTHKH
TTy6nukanus crarei. rocyzaapcTBsa.
Bynyt pa3paboTaHsl H
TIPOAHATH3HPOBAHBI OCHOBHBIE
TEONOIUTHIECKHE MPHOPHTETH 30JI0TOH
opasl.  Bymer Beipaboram momxonm K
ONpENICICHHI0 H H3YYECHHIO BIMAHHA
3onoToit opanl B TOpKCKOM MHpe H Ha
npocTpaHcTBe EBpasun.
Byner ony6nikoBaHa 1 Hay4Has cTaThs B
KypHanax, pekoMenpoBanHeix KKCOH
MOH PK. |
H3yuenue Anpens Hionp | BynyT H3y4eHBl B3aWMOOTHOLIEHHS
B3aHMOOTHOLICHHH 2019 . 2019 r. | 3onoToii opasl ¥ ApyrHXx THOPKCKHX
30/10TO¥H OpABI M APYTHX CTpaH BKJIF09as rOCyapcTBO DMHpa
TiOpKCKHX cTpaH Tumypa. BynyT onpeneneHsl poib 1
BKIIOYasd  roCyJapcTBO BIMAHME rocyaapcTsa OMupa TuMypa Ha
Omupa Tumypa. Pone u (opMHpOBaHHE TTOIUTHKO-IIPABOBOH
BIMSHHE  TOCYJapcTBa MEICITH B 30JI0TOH opze.
Omupa  Tumypa Ha BynyT neTanbHO pacCMOTpEHEI
(dopMupoBaHKE B3aHMOOTHOUIECHHH 307I0TOH OPABI H

Apyrux TIOpKCKMX CTpaH BKIIOYas
rocynapctso OMupa Tumypa,
onpezeneHo BIUsHHe OMupa TuMypa Ha
TIOJTHTHKO-TIPAaBOBYIO MBICIE B 30JI0TOH
opxze.

Byzer ony6nyikoBaHa | Hay4yHas CTaThs B
KypHanax, pekoMenoBanHbex KKCOH
MOH PK.

Cenra6ps | Byner npoBesicH aHATH3 BIHSAHHS
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3o50TOH OpABI Ha HIEH

eBpa3uiicTBa,
NaHTIOPKH3Ma "
MaHHCIaMH3Ma.
H3yuenne unei

€Bpa3MiCKOM TereMOHUH
3onoToi OpABbI.
ITy6nukauus crareif.

W3sydyenne  3THHYECKHX
npoueccoB B 30II0TOH
opie B TEpHOX Hadaia
npobeHne rocyaapcTBa.
ITy6nukanmus cratei.

10

Anamiz KYJIBTypHO-
HIEONOTHYECKOTO
Hacieaus 30710TOH OpHBI.
N3yuenus BONpPOCOB
MPaBONpPEEMCTBa
TOCYapCTBEHHO-
NPaBOBOTO HacJeus
3omotoit  opmel.  C6op
MaTepHalioB, MOATOTOBKa
W nybnuKanus —cTaTei,
NpOBEJEHHE
KOH(EpEHINH,
nyOuKaims
MaTepHalioB
KOH(EpEHIHH.

cbopHHKa

Poccus — KaKk HaclIeqHHK
3o10TOM OpJBL.
C6op MaTepHaIIoB,

[OATOTOBKA "
nyOnMKalus cTaTei.

2019r. | 2019T.

Cenrs6ps

2019 .

SlaBaps
2020T.

Ho

1HOs0ps

2019 .

Anpens

2020T.

30510TOMH OpABI HA HIEH €BPa3HHCTBA,
MaHTIOPKH3Ma H MaHKHCIaMu3Ma. ByayT
M3y4eHbI HICH €BPa3HHCKOH rereMOHHH
30110TO# OpIBL.

Byzner npoaHann3upOBaHO BIHAHHS
30J10TO#i OpAEI Ha CTAHOBNEHHE H
Pa3BUTHE HJIEH EBPA3HHCTBA,
NaHTIOPKH3Ma U IAHUCIIaMH3Ma.

Byner ony6nukorana 1 HaygHast cTaThs B
XypHanax, pekoMeHnoBanHbIx KKCOH
MOH PK u | Hay4Has cTaThi B
PELIeH3HpYeMBIX 3apyOekHBIX HayYHBIX
H3JJaHUAX C HEHYNEeBBIM MMITaKT-
¢axropom. Byner omybnnkosana 1
MOHOTpadus B 3apyOeKHOM H3IaHHH.
BynyT u3y4eHsl STHHYECKHE NPOLIECCH B
3on0TO# Opze B MepHO. Havada
npo6ieHns rocynapcTBa.

BynyT u3y4eHsl KOHLENTYalIbHbIE OCHOBBI
Pa3BHTHSA Pa3IMYHBIX 3THOCOB Ha
TeppUTOPUH 30I0TOH OP/IEI M UX BIMAHHE
Ha Jpo6JIeHHe rocyaapcTBa.

Byner omybnukoBaHa | HaydHas CTaThs B
sKypHainax, pekomennoBanusix KKCOH
MOH PK.

Byner npoBezieH aHaIH3 KyIbTYpPHO-
MIEOIOrHIECcKOro Hacuequs 3010ToH
opasl. BynyT n3y4eHsl BOnpockl
NPaBOIPEEMCTBA I'OCYAapPCTBEHHO-
NPaBOBOro HacNenHus 30J10TOH Op/IkL.
BynyT paccMOTpEHEI BONPOCH!
KYJIbTYPHO-HEONIOrHYECKOT0 HACIeUs 1
NpPaBONPHEMCTBA 30JI0TOH Op/IBI.

Bynyr cobpanbl MaTepHaisl,
NOATOTOBJIEHA M onmy6IHKoBaHa 1
Hay4Has CTaThsl B XypHaax,
pexomennoBarHex KKCOH MOH PK 1 1
Hay4Has CTaThs B PELCH3UPYEMBIX
3apyOeXKHBIX HAyYHBIX H3JaHHAX C
HEHYJIEBBIM HMIIaKT-()aKTOpOM,
NpoBeZieHa KOH(EpPEHIHs, OmyOIHKOBaH
cOopHHK MaTepHaIoB KOH(EPEHIHH.

Anpens
2020r.

Hrons
2020 .

Bymer wuccnemosama Poccua - kak
HacJIEeAHHUK 30I0TOH OpABI.

Bymer  mpoBemeH  KOHLENTyalbHBIH
aHauM3 BIMAHMA 30JI0TOH OpABl Ha
craHoBieHHe Poccuiickoii rocynapcTeH-
HocTH. bBynyr cobpaHsl MaTepHaisl,
NOATOTOB-TEHa M  onyOimKoBaHa |
Hay4JHas CTaThs B XKypHasax,
pexomernoBaHHex KKCOH MOH PK u 2
CTaThH B JKypHalaX, BXOMAIMX B Gasy
naHHeIX Scopus (Central Asian Survey,
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11 mcynapcno koueBblx | HioHB
y3bekoB u 3onoras
opna. ITpoeenenue
MEXTyHapOIHOH
KOH(EpEHIHH.

12 Biusuue Elonm‘gi CenTa0pB

Communist and Post-Communist Studies,
Social Evolution and Histoi

Centa6pb | Byner uccie10Bano rocyapcTso
2020 r. | xoueBBIX y30exoB W 3onmoTas opaa. Byner
TIPOBE/IEHa MEXTYHAPOAHAs
KOH(epeHIMA.

Byner npoBeneH KOHIENTyalbHbIH
aHaIH3 BIMSHAS 30JI0TOH Op/ibl HA
craHoBieHHe ['0CcyapcTBO KOYEBBIX
y36ekoB.

Byner omy6imkoBaHa 1 crates B
JKypHaJax, BXOAAIMX B 6a3y JaHHBIX
Scopus (Central Asian Survey,
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POJIb 1 SHAYEHUE MPUKJATHOTO EBPASUIICTBA MOHI'OJILCKOM NMIIEPUA
N TIOPKCKHUX IT'OCYJJAPCTB B CTAHOBJIEHUU KOHIENIUA EBPASUMCTBA

B craThe pacCMOTPEHBI BONPOCHI COOTHOIICHHS TEOPETHYECKOTO U MPHKIAJHOTO
€Bpa3uiicTBa Ha mpHMepe uMIepun YuHruc xana, 3010ToH opAsl U rocynapcrta Tumypunos. Kak
4acTO MbI 3aJaeMCsl BONPOCAMH IIPUYMHHO-CIIEICTBEHHON CBA3M ONPENEIHHOrO HaydHO-
TEOPETHIECKOr0 MOHATHS U UCTOPHYECKOTO cOOBITUA? Mex Iy TeM IPUYNHHO-CIIEICTBEHHAs CBA3b
odeBuiHa. OHa cCBsf3aHAa KaKk C KOHKPETHBHIM INPUMEHEHHEM HAyYHOM TEPMUHOJOTHH, TaK H
BHJICHHEM €€ OCHOBaTeeil mpo6iaeM HaydHOro Mo3HaHus. BOT TakMMM TECHO MeperuieTaloIuMHUCs
SBICHUSIMH CTany uMmrepus YuHruc-xaHa, 3010Tas opja, TocyAapcTBO THMypHIOB M HOHSATHE
€Bpa3uiicTBa. B KOHKpPETHOM HCTOPHYECKOM AacIeKTe EBPasHUIIBI NBITANUCH OCO3HATH M IaTh
OLIEHKY PEBOJIIOLIMOHHBIM HJIESIM, KOTOpble BOCTOPXKECTBOBAIM B KOrJa-To Moryuei Poccuiickoii
ummnepuu. [loBogoB it camoaHanu3sa Osu10 Gonee yeM mpocTaTtouHo. [loHMMaHKe CBEpIIMBIIETOCS
(hakTa BHE HCTOPUUECKOTO KOHTEKCTa OBLIO He BO3MOXKHO U He 1ienecoobpa3no. CTaThs MOCBSIIEHA
aHAJM3y TIIOHATUS TOCYJapCTBEHHOCTH B €BPA3HHCTBE, BBIABICHHIO IPUYMH U  CIEICTBUS
BO3HUKHOBCHUS JaHHOW MBICIM Ha MpHMepe aHalinM3a OTJCNbHBIX HCTOPHYECKHX SIBICHHIL.
CpaBHUTENbHBIH aHAIM3 MOHATHS TOCYHApCTBCHHOCTH BBIIBHI UYETKYIO CBS3b  MEXIY
BO3HHKHOBEHHEM HJIEH €BPa3UIiCTBA U €r0 HCTOPUUECKUMH MPEANOCHUIKAMH.

KnioueBble ciaoBa: EBpasuiicTBO, MONMKYIbTYpHOE OOMIECTBO, MMIEPHUs, TOCYIapCTBEH-
HOCTB, 4elI0BeK, 3010Tas opaa, BocTok, 3anan, Tperuii myTs.
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Khoja Akhmed Yassawi International Kazakh-Turkish University (Kazakhstan, Turkestan)
Candidate of Jurisprudence Sciences, Associate Professor
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ROLE AND IMPORTANCE OF APPLIED EURASIANISM OF THE TURKIC STATES
AND MONGOLIAN EMPIRE IN THE FOUNDATION OF THE CONCEPT OF THE
EURASIANISM

The article discusses the relationship of theoretical and applied Eurasianism on the example of
the empire of Chinggis Khan, the Golden Horde and the Timurid state. How often do we ask
questions of causation of a certain scientific and theoretical concept and historical event?
Meanwhile, causation is obvious. It is connected both with the concrete application of scientific
terminology and the vision of its founders of the problems of scientific knowledge. The Chinggis
Khan empire, the Golden Horde, the Timurid state and the concept of Eurasianism became such
closely intertwining phenomena. In a concrete historical aspect, the Eurasians tried to realize and
evaluate the revolutionary ideas that triumphed in the once mighty Russian Empire. The reasons for
self-examination was more than enough. Understanding the fait accompli outside the historical
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context was not possible and not advisable. The article is devoted to the analysis of the concept of
statehood in Eurasianism, identifying the causes and consequences of the emergence of this idea on
the example of the analysis of individual historical phenomena. A comparative analysis of the
concept of statehood revealed a clear link between the emergence of the idea of Eurasianism and its
historical prerequisites.

Keywords: eurasianism, polyculture society, statehood, person, Golden Horde, East, West,
third way.
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MOHFOJ UMIIEPUSACHI MEH TYPKI MEMJUIEKETTEPIHAEI'TI KOJIJAHBAJIbI
EYPASUAIIBIIABIKTBIH EYPASUALIBIJIBIK TYKbIPBIMJIAMAHBIH
KAJIBIIITACYBIHJIAFBI OPHbI

Makanaza TEOPUSUIBIK JKOHE KOJJaHOANbI eypasHsIIbUIIbIKTEIH apakartbiHachl LIIBIHFBIC XaH
uMIepusicel, AJNTBIH OpAa MeMJeKeTi MeH TuMypHATep MeMIeKeTi Takipubeci HerisiHie
capananral. bi3 Oenrimi 6ip cascu jkoHE KYKBIKTBIK LIIMHIH maiifa GONysl MEH KallbIITacybIHa
BIKITAJI €TKeH Tapuxu (akrinepre xiti Oara Oepe amambi3 6a? A o1 OaiiiaHbIC allKbIH. OJETTE,
Genrini 6ip TapuXu KYObIIBIC OCBI CallalaFbl TAHBIMHBIH KaJIbIITAaCyblHA TYPTKi Gonanbl. O HaKThI
FBUIBIMHA TEPMHHOJIOTHSMEGH Karap, HICSAHBIH HETi3iH KalayIIbUIapIblH TAapUXU OKHFAIapibl
capayiay apKbUIbI OINTili FRUIBIMH TYXKBIPBIMFa KelyiHe bIKman etefi. OchlHOall KyOBUIBICTapIbIH
6ipi LlIbHFBIC XaH MMITEPHACHI, ANTBIH OopAa, TUMypUATEpD MEMIIEKETi MEH eypasHsUIbIK 1TiIMHIH
apacelHIa alKbIH KepiHic Tabaxsl. Eypasusmbiimap Gaifblprel KyaTTbl Pecell MMIEpHSCHIHIA,
Oenrimi Tapuxu Ke3eHIE Koramaa OachIMIBIKKA JKCTKCH PEBOIOLMSUIBIK MHJCSUIApAbIH Maiiga
OonyblHAa He BIKHA] ETKCHAITIH capanayFa ThIPBICTBL. Tapuxu KYOBUIBICTBIH illIKi TaOWUFAaThIH
capasayra aereH cebenrep ete kem 6oiaTeiH. OpbIH anFaH KYOBUIBICTB TAPHXH KOHTEKCT THICBIHAA
KapacThIPy MarblHACHI3, 9pi MYMKiH emec GomaThlH. MaKana eypasusibUIIbIK TYKbIPIMIaMa/(asbl
MEMJICKETTIK YFBIMBIH JKCKEJICTeH TAapUXM MbICAIIAapIblH HETi3iHAe capanTayra apHaJFaH.
MeMIIeKETTIIIK YFBIMBIHBIH CaIBICTBIPMANBl CapanTaMachl eypasHsIIbUIIbIK HACSICHIHBIH Maiina
60Tyl MEH OHBIH TAPHXH AJIFBIIAPTTAPBIHBIH apAChIHIAFbI THIFEI3 OailIaHBICTHI AHKBIHAAI Oep/i.

KinT ce3aep: eypasusimbUIABIK, MOJIMMOJCHH KOFaM, MEMICKETTLIIK, agaM, ANTBIH OpAa,
Isireic, baThic, yiniHmm KOJI.

BBenenne

IIpu4nHO# KOHKPETHOTO COILMANBLHOTO SBJICHUS B HCTOPHYECKON MEPCIIEKTHBE MOTYTh CTAaTh
(akTopel, KOTOpBIE HMeTH MecTO ObiTh. TakoBbIMH (hakTopaMu ObLIM BOWHBI, I'OCYHapCTBa,
BO3HHMKABIINE U MCYE3ABIIHIE HA MOJUTHIECKON KapTe MUpPa, TAKOBBIMH MOIIIH OBIThH HCTOPUYECKOE
U KyIbTypHOe Hacieaue. TpaHcdopmanus oOliecTBa M TOCYIApCTBa SBISACh WHTEPECHBIM
SIBJICHHEM, KOTOpO€ [0 CHX IIOp MpHBIEKAeT HHTEpPeC OOJBIIOr0 KOJINYECTBA YUYCHBIX.
CpaBHHUTENBHO-IPABOBOM aHAJINW3 COBPEMEHHOTO TrOCyJapcTBa M IpaBa IIOKA3bIBACT 4YTO 3a
KOHKPETHBIM SIBICHHEM HMEET MECTO OBITh KOHKPETHAs KOHLENIHsS TPOM30IIeamas OT
BO3ZCHCTBUS Pa3IMYHBIX reorpadUuecKiX SKOHOMUUYECKHX M MOMUTHYECKHX (PakTOpoB. SIBIsIOTCS
JH 3TH (paKTOPHI KIIOYEBBIMH KaK JIsi ONPECICHUs] BEKTOPa rOCyJapCTBEHHOTO PasBHTHS, TaK U
CKBO3b MpPU3MY OCO3HaHHsS COOCTBEHHOro ObiTus. JlaHHas cTaThsi NOCBSLICHA AaHAJIU3Y B
HCTOPHYECKOH IMEepPCHEeKTHBE CTAHOBICHHS W PA3BUTUS MIEH CBPA3HiiCTBA M BIHSHHE Ha Hee

96




[image: image41.jpg]IaiixbicramoBa M.B.
PhD nokropant
MesIyHapOZHOr 0 Ka3axCKo-TypeLKoro yausepcurera uM. X.A. SIcasu
Hayunslit corpyannk HayuHo-uccnenoBarenbckoro HHCTUTYTa TropKoioruu
Typxecran, Kazaxcran
83_malika@mail.ru

BJIMSIHUE 30J10TOM OPJIbl HA ®OPMUPOBAHUE UIEN MAHUCJIAMU3MA

AHHoTanus1. B craThe paccMOTPEHb! BOIPOCH! BIMsHHS 30JI0TOIf Op/bl HA (POPMUPOBAHHE HCH NTAHHIAMH3MA.
3aponuBIIascs CO BPEMEH OCHOBAHMsA MCIaMa, OIHAKO ITONYYHMBIIEE OKOHYATENbHOE TeopeTHueckoe opopmiecHHEe B
xonne XIX nmauane XX Beka MaHHCIaMH3M TPEICTABIACT M3 ceOs KOMILIEKCHYIO, pa3paboTaHHYIO, KOHIIENTYalbHYIO
HJCI0 TOCYIAapCTBEHHOTO CTPOMTENBbCTBA. be3yCIOBHO 4YTO Ha CTAaHOBIEGHHE JAaHHOH MJEHM CIOCOOCTBOBAIM H
rocy/lapcTBeHHbIe 00pa3oBaHus Ha nmpocTpaHcTBe EBpasni. B 1aHHOM KOHTEKCTe 0COOYIO aKTaylmbHOCTh MpHOOpeTaeT
3onoTas opaa Kak cTpaHa 00bEIMHUTENb HCIAMCKHX Tpaauimu. CoslaHHas Ha CThIKE BEKOB 30110Tast Op/a MpUBIeKana K
cebe mpuCTanbHOE BHHMaHHE HCCIeoBaTeneii kak ocoOblii (eHOMeH M MHp leHHOCTei. ITaHucIaMu3M Kak sBIEHHE
Hadano XX Beka CTajo OTKPHITHEM JIIi MHpPA U MEPEOLEHKH LeHHOCTeH. BO3HUKHYB Ha BOJIHE TObeMa HALMOHAJIBHBIX
M KyIbTYPHBIX TOTPSACEHHH TNAaHUCIAMHM3M TOKa3al CEePbe3HbIH WHHOBAIMOHHBIH TMOTEHIMAN M BO3MOXKHOCTH K
00BEMHEHNIO M co3uAanmIio. ITaHHCTaMH3M JTO TOMBITKA HAIMOHANBHOH M PETMTHO3HOH MOJICPHH3AIIMH MOCPEICTBOM
CO3/1aHMA AIeKBATHBIX YCNOBHii mms camonaentH(ukanun. CTaThs TpHU3HAHA BBISIBUTH STy CBSI3h MEKIY Huaeei
nanucnamMu3Ma u 30motoit opzoit. Bymyun Bemukoit nmnepueii 3o0Tas opa NpeacTaBiseT H3 ceds OYeHb MHTEPECHBIH
cuMOHO3 TOIMTHYECKOH U NpaBoBoi Mbicu. JI06oil aHanu3 BeIMKOIEpXKaBUs PUBOJUT HAC KOPHAMH K 30J10TOi opie
KOTOpasi CMOIJIa BOIUIOTHTH B ce0e BCE OCHOBHBIC KAUECTBA BEIMKOH CTPAHBI ¢ YHHKAJIBHOH CHCTEMOIT LIGHHOCTEH.

KiioueBbie ciioBa: [TaHHCIaMH3M, HALMOHATIN3M, IIOBUHH3M, HMIICPHAIH3M, UMIICPHUS, TOCYIAPCTBEHHOCT,
4enoBeK, 3omotas opaa, Bocrok, OcMaHcKast HMIEpHs, TAHTIOPKU3M.
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THE INFLUENCE OF THE GOLDEN HORDE TO THE FORMATION OF THE IDEA OF THE
PAN ISLAMISM

Summary. The article deals with the influence of the Golden Horde on the formation of the idea of panilism. It
originated from the founding of Islam, but it received a final theoretical formulation in the late nineteenth and early
twentieth centuries. Pan-Islamism is a complex, developed, conceptual idea of state-building. It is certain that the
formation of this idea was also promoted by the state entities in the Eurasian space. In this context, the Golden Horde
acquires a special actuality as a country combining Islamic traditions. Created at the turn of the century, the Golden
Horde attracted the attention of researchers as a special phenomenon and world of values. Pan-Islamism as a phenomenon
the beginning of the twentieth century was a discovery for the world and a reassessment of values. Emerging in the wake
of the rise of national and cultural upheavals, Pan-Islam showed a serious innovative potential and the possibility of
unification and creation. Pan-Islamism is an attempt at national and religious modernization by creating adequate
conditions for self-identification. The article is recognized to reveal this connection between the idea of Pan-Islamism and
the Golden Horde. Being a great empire, the Golden Horde is a very interesting symbiosis of political and legal head.
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BEMCEMBAM KEHXKEBAMYJIBIHBIH, ®OJIbKJIOPJIBIK 3EPTTEYJIEPT

beiicembaii Kenxebaitysibl — oieOMeTTaHy FHUIBIMBIHBIH OapJblK cajachlHAA KajaM TapTKaH
OUTIKTI ~ FaNIBIM-TYPIKTAHYIIBI, 3€PTTEYIli, CHIHINBL, (ONBKIOPTAHYLIbL, YJIAFaTTBl  YCTa3.
Typikranyusl FansiM beficem6aii Kerxebaiiyinbl GonbpkIopTany canachlHaa a KONTEreH Maiiansl
OU-ITIKIpJIepi OpTara Caiblll, YATTHIK MOJCHHUETIMI3Ie OIIIIeyCi3 yiiec KOCKaH FajlbIM. FanbIMHBIH
(oNBKIOPTaHy CalachIHAAFbl 3€PTTEYy EHOEKTEepi COJI Ke3Jeri KeCeK OMIApABIH, TYXKbIPHIMJIbI
mikipiepAid, ipi mpoOieManblk MacenesnepaiH TyiiHiH aHrapragsl. COHBIMEH Kartap, Kas3ak
(oNBKIIOPTaHy FBUIBIMBIHBIH Kail-KYifi )KOHIHAE KONTereH Haiiiaibl OW-MiKipaepi opTara calbin
oreiprad. JKy3zaiH Oipi 6apa aaMaiiThIH KMBIH TyCTa, YNT OOJallarbl YINiH KYPECKEH FalbIMHBIH
(ONBKIOPIBIK 3epTTey eHOeKTepiHiH Oarachl opKallaHAa I3CHYIIUIEp YIIiH KYHIBUIBIFBIH
soimaiinel. Ochl opaiifa, Makanana FaabIMHBIH (DOJIBKIOPTAaHY CAlaChIHAAFBI 3epPTTey eHOeKTepi
TaJIIaHbIN KOPCeTUIe .

Kint ce3nep: b.Kemxkebaitysl, aybI3 onebueri, GoIbKIOp, 3M0C, XanblK ofeOueTi, ANTHIH
Opaa, ToJIFay, JKbIP, KBIPILIbI, €PTETi, aHTHIC.

M.B.laiixpicTamoBa!, K.C.Eprodex?, JI.C.AkTaesa®
!PhD ooxmopanm Meaicoyrnapoonozo kazaxcko-mypeykozo ynusepcumema umenu Xoooca Axmeda HAcasu
2 0.¢h.1., npogheccop, Meacdynapoonwiii kazaxcko-mypeyxuii ynueepcumem umenu Xoosca Axveda SHcasu
Soupexmop Llenmpanstiozo 20cyoapcmeeniozo apxuea

®OJIBKJIOPHBIE NCCJIETOBAHUS BEMCEMBAS KEHXKEBANY JIbI

Beiicembaii KemxkeOaiflynbl — M3BECTHBI YUYCHBIH-TIOPKOJIOT, HCCIEAOBATENb, KPUTHK,
3aCIyXKEHHBI  Temaror, (OIBKIOPHUCT, JHTEpaTypoBed. Y4UeHBIH-TIopkonor — BeiicemOait
Kemxebaifynsl BHeC OONBIION BKIan B pa3BHTHE (OIBKIOPHCTUKH, a TakKe B HAIMOHATBHYIO
KyIbTypy Ka3aXCKOTO HapoJa. Pe3ynbTaTl HCCIeOBaHUH YdYeHOro B oOmacTH (OIBKIOpa
MIPEeJCTaBIAIOT UJCH, BHIBOJBI U OCHOBHEIE IpoOIeMbl Toro BpemeHH. Kpome Toro, y ydeHoro
HMeNnoch 0OJIBIIOE KOINYECTBO MOJIE3HBIX MBICIICH O COCTOSIHHHU Ka3zaxckoro ¢onpknopa. llennocTs
(OJIBKIIOPHBIX HCCIIEIOBATENBCKUX PabOT ydeHOro Oblia M OyJeT aKTyalbHOH I MOJOABIX
couckareneil. B cBA3M ¢ 3TMM B cTaTbe aHAIM3UPYIOTCS HCCIIEJOBATENbCKUE PabOThI YHEHOTO B
o6macTu HONIBKIOPUCTUKH.

KmoueBble cioBa: b.Kemkebaitynbl, ycTHas muteparypa, (OJBKIOpP, 910C, HApOAHAs
muTeparypa, 3onoTast Opa, ToIray, KbIp, KEIPIIEL, CKAa3KH, A THICHL
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Epredex 111.K,,
3aH FBUIBIM/IAPBIHBIH KaH/N/IaThl, KaybIMAACTBIPBLUIFAH podeccop (IOoLeHT),
XaJbIKapasblK KyKbIK KadyepachIHbIH JOLEHTI
On-Dapabu aTeiHaarel Kaszak ¥1TTHIK yHUBEpCHTETI
Anmarsl, Kazakcran
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HlaiixpicTamoBa M.B.
PhD noxTopaHThI
K.A.flcayu atbinarsl XanslKapaiblK Ka3aK-TypiK YHUBEPCHTETI
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AJITBIH OPJAHBIH TAHUCJIIAMUA3M HUJIESICBIHBIH KAJIBIITACYBIHA BIKITAJIBI

Tyiiin. Makanaia nanTypiKIIinaiK HASSHBIH KAIbIITACYbIHA ANITHIH OPJaHbIH BIKNAJbl KapacTeipbinran. Mcnam
JIIHI aFaIIKe! aiia 0oJIFaH KyHHEH OacTan JyHHere KeJIreH, ajlaiijia TEOPUSUIBIK JKOHE TY)KbIpbIMaManbIK Herizne XIX
FACBIP/BIH astFbl MeH XX FachIp/IbIH GachlHIa KaJbINTACKAH [MAHHCIAMHU3M MEMIICKET KYPbUIBIMBIHA KATBICTBI KEIICHI,
KYpJeli KapacThIPbUIFaH, TYKbIPbIM[AMAJIBIK HJesi OOJbIN TaObLIabl. By HIESHBIH KalbIITAaCYbl MEH JaMybIHA €ypasus
ayKbIMBIH/IaFbl MEMJICKETTEP/IIH BIKIA/Ib! OOJIFaH/BIFBI aifKbIH. ByJ1 TypFbIiaH HenaM facTypiiepin Oipikripim, sxyiteneymi
peTinae ANTBIH OpJAHbIH alaThiH OpHBI epekiue. Facelpiap TorbichIHAA mHaiina GonraH ANTBIH OpAa 3epTTEYLILICpIIH
HA3apblH epeKile KYKbIKTBIK KYObUIBIC JKOHE Faxkall ojlieM peTinje aymapsin oTbipabl. ITanucmamusm XX rachipibiH
OacbIHaFbl OH PEeTiHIE ajaM3aTKa allbUIFaH KyObUIBIC OOJIBIN, KYHIBUIBIKTApAbIH KaiiTa KapajayblHa CENTIriH THTI3AL.
YITTBIK  epiiey MeH MOJEHMETTIH IIapblKTay Joyipinjae mnaiiia OoiFaH naHuMcIaMusm  OipikTipymii  sxoHe
MHHOBALMSLIBUIABIFBIMEH  epekmeneHai. IlaHucaamMusM  e3iH  e3i 3eprreyre okariail )kacay apKbUIbl —YITTBIK
MoziepHH3anusFa okereneni. Makana ANTBIH OpAa MEH NAHTYPIKIIUINIKTIH apachlHIarbl OailIaHBICTBI alKbIHAAYFa
OarpiTTanraH. YJIbl UIMICPUs PETiHAE ANTBIH OpJia CasiCH JKOHE KYKBIKTBIK OHJIBIH KbI3BIKTI CUMOMO3BIH Kypaiinbl. Yibl
JIepiKaBaibIK Ke3 KEreH MJCSHBIH capantamackl 6i3ni AnteiH opiara ambim keneai. Ce6ebi Tek ANThIH Opha FaHa €3
GoiibIHIa MMIepHsAFa TOH GapibIK KyObUIBICTAp/bl, ©3iHe TOH KYHIBUIBIKTADMEH YIITACTHIPA OTBIPBIN JKY3€re achipy
MYMKiH/IiTiHE He GOMIbI.

Kiarri ce3aep: manmuciamMusM, YITIDBULIBIK, ITOBUHH3M, MMIIEPHATH3M, MMIIEPHS, MEMICKETIIIIK, azam,
Antbin opaa, HIsFbic, OcMaH HMMEPHACH, TAHTYPIiKIIIIK.
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TURKESTAN IS THE CAPITAL OF THE KAZAKH KHANATE

Abstract. In this article characterize the history of Turkestan. On the basis of historical sources the authors ana-
lyze how the city of Yassy became Turkestan. In the XVI and before the XX centuries Turkestan city was the political,
administrative, religious and economic center of the Kazakh Khanate.

Key words: Yassy, Turkestan, sources, Kazakh Khanate, capital.

Myxrap Koxka
Tapux FbUIBIMJAPBIHBIH JOKTOPBI, TIpodeccop,
Koxa Axmer Slccaym aTbingars! Xansikapanslk Kasak-Typik yHusepcureri

Beraamnesa Aiima
ara OKbITYIbl, On—®apabu aTeiHgarel Kazak YITTBIK yHHBEPCUTETI

TYPKICTAH - KA3AK XAH/bIF bIHBIH ACTAHACBI

Anoamna. Makanaoa Typkicman Kanacoluvly mapuxel Kapacmulpbinaosl. Aemopnap mapuxu Oepexkmepee
cytienin Haccvr kanacwt ganaii Typxicman kanacoina atinanzansin mandaiiovt. XVI e. — XIX . 6actinda Typricman Kazax
XAHOBIZbIHbIY CAACU, IKIMWINIK, OTHU JICIHE IKOHOMUKATLIK OPMATbIEbl HONObL.

Kinm ceoszoep: Haccol, Typxicman, depexmep, Kasak xanowizbt, acmaua.

Myxrap Koika,
JIOKTOP HCTOPHYECKHX HayK, Ipodeccop
MexaynapoaHoro kasaxcko-Typenkoro ynusepcutera uMeHu Xomka Axmera Sccayn

Beranuesa Aiima,
cr.ipenojasarens KasHY nm. Ans-®apabu

TYPKECTAH - CTOJIMIA KA3BAXCKOI'O XAHCTBA

Annomayus. B cmamve paccmampusaemes ucmopus 2opooa Typkecmana. Ha ocnose ucmopuyeckux ucmou-
HUKOG asmopbl npoananusupyiom kax 2opod Hccvl cman Typxecmanom. B XVI-nauana XIX es. eopoo Typkecman Gvin
ROAUMUUECKUM, AOMUHUCTPAMUGHBIM, PETUSUOZHBIM U IKOHOMUUeeCKuM yenmpom Kasaxckoeo xancmea.

Kniouesvie cnoga: Accol, Typrkecman, ucmounuxu, Kazaxckoe xancmeo, cmonuya.

Kazakh people and cities. Before the abolition of the Khan’s power in 1816, cities were an integral part
of the Kazakh history and culture. Many Persian-Turkic works and especially Russian sources contain valu-
able information about the late medieval urban centers of South Kazakhstan. The cities in Kazakh Khanates
are also recorded by Chinese chronicles. Telling about the Kazakh Senior Zhuz (according to Chinese sources
“Western Kazakh Horde”), the Ching source notes: “This Horde resembles the Eastern Horde in the lifestyle,
but it has cities” [1]. In the chapter on the Middle Zhuz people in the Ching epoch: “At present the Khan’s ulus
is called Otrayuyz (Otyrar), the residence of Eshim khan. He lives in the city of Kashtyn” [2].

As the Kazakh Khanate strengthened and its territories expanded during the stability periods the number
of cities subordinate to the steppe rulers grew, and sometimes their power extended to the large urban centers
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Toyenciznik anraibl, eTeriMi3ai Kkanmacak Ta, ecimizzi xus Gacrarans! 6ipa3 yakmrT. XX
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aranarbiH MeMyapbiHaH oKeFaHOBI3. He neiini casicarra «comakait»y CoGer xapbIKTeIK? Kymak
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«IIPOJIETAPHAT Ka3ymbIchl 0oam» JereHpi Koicalimbl! CokeH Foif, 0chbl 20K HapceHi 6ap
KbiaM fien kypred. En aansiven, con CoxenHiH o3i 6osa anmaiinbi roli mposerapHar
sxasymbichny. (C.Mykanos «Ecero xsuiapsi», 1964. 160 Ger.)
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TAHBIN KOID» /Ieyi FOi, «(MEHEeH BIFBICHIN XKYP» JAereHi Foii, «diiTnece — ONALIPMAHMBINY Jeyi
roii». (161 Ger.) -

«AKpbIpBI, Oip craHnuara ToKTaranaa rana KokaHOBTHIH CaJIOH-BAaroHsIHAa Gaphim,
GipHeme caraT axemMi Maxkigic skacan KaHTTHIK. Conna xepcem, Cyaranfex MBIHBIHAA 12
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Ismaeixka Gipi sxawacem, Oipi jKaHacma#TeIH Oy CyperTeynep MeH cHmarTayiap aca

'xepﬂemi xasymesmMe3 Cobnut Mykasosrei ke3imen Oepinren Cynranbex KoxaHYITBIHBIN

kenberi. Opune, CobeH KapHIKTHIK Okeke anamra TaObIHY» 3apnabbmHan 1938 XbUIbl aTbubi
KETKeH afTyisl TYJIFaHbl AKTarbIChl, KAKTAFHICHI KeJiNl OThHIpMaraHbl ombere asn. Onebuer
Kerine «ran marad GecikTe jxarkania Oenri TaxkaH!» — Nenm MyBUIAATHIN MIBIKKAH KOMMYHHCT
xasymsl Cyiranbexri Kenec exiMerinin xac aymmankl kepemi. Coran xapamactan Cobur
MykanoB MemyapsiHbIH o3iHe Cyrrantex Koxanymnbl sxkoTanasbm kepineni. Kesinze sxamannay
CHTATHIHAA ARTHUIFAH WIBIH/BIK 3aMAHAHBIH TOHKEPLTIN TycyiHe GaitnausicTsi GYTinri KyHi TinTi
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H3zenéaes M.X.
Bamrkopr noynat yauBepeutersl, Ode, Pacoit
IlajixpicTamoBa M.B.
X.8. acaym nc. Xaibrk-apa Kazak-TOPeK yHHBEPCHTETBIHBIH TIOPKONOTHMK FHIMH
THKILEPeHeY3op HHCTUTYTHI, TepkecrtaH, Kazarcran Pecry6nukahbt

BEMCEMBAM KEH)KEBAEB hoM TOPKH TEJLJIE
XAJIBIKTAP 939BUOTE FUJIEME

Annoranmsi. B craree paccMaTpuBaeTCsl MCTOPUSI M3YUEHHUs! JIMTEPATyphl TIOPKCKMX HApoOJoB,
BOCXOZsiIllasi CBOMMHU KOpHAMU K OpxoHO-EHHCEHCKOH MUCbMEHHON KYJIBTYpE, O KOTOPOH B COBETCKON
Gamkupekoil cnoBecHocT 1960-70-X IT. yMaTduBazoch, Majgo HCCIENOBANOCh. [IpOpBIBOM B 3TOM
HalpaBlIeHWH CTaja Hay4HO-MCCIIeloBaTeNbCcKas — AesrenbHocTh  Axazemuka ['b. XycamHopa,
pE3YIBTaTOM KOTOPOil sBJIsieTcsl 6-TH TOMHBIH KOJUIGKTHBHBIT Tpyn «Mcropust OGarikupckoit
JIATEPaTypbl», H3AAHHBIH UMb B 90-X IT. IPOILIOTO CTONETHS.

B 10 Bpemst kak B Ka3aXCKOH JIUTepaType 3TOT NepHO Havasl pa3pabaThIBaThes elle B Gosiee paHHUe
roxpl, a B 1959 1. 06 3TOM Hamucan M3BECTHBIN Ka3axckuil ydeHslii beiicembait KemxebaeB. ABTOpbI
YIBEpXKIAIOT O TOM, 4Yro Onmarogapss CaMOOTBEP)KGHHOMY TPyLy OJTOTO YYGHOIO U  €ro
€/IMHOMBIIITICHHUKOB CETOHsl JIMTepaTypa TIOPKCKMX HApOJOB, B TOM 4YHCle OallIKup, UMEET TaKylo
Goraryro 0OLIETIOPKCKYIO HCTOPHIO.

KmoueBbie cioBa. belicemOaii KemkeOaeB, TIOpKCKas JUTeparypa, Ka3axckas JIHTeparypa,
OpxoHo-Enncelickue namMsaTHUKY, KOH(EpEeHLMs, CAaMOOTBEP)KEHHBIH TPy, OallKUpCKas JIMTeparypa.

Abstract. The article deals with the history of the study of the literature of the Turkic peoples, which
dates back to the Orkhon-Yenisei written culture, which in the Soviet Bashkir literature of the 1960s and
1970s was hold silent, little explored. The breakthrough in this direction was the research activities of
Academician GB. Khusainov, the result of research was the 6-volume collective work "The History of
Bashkir Literature", published only in the 90s of the last century.

While in the Kazakh literature, this period began to be developed in earlier years, and in 1959 the
famous Kazakh scientist Beisembay Kenzhebayev wrote about it. The authors express confidence that
thanks to the selfless work of this scientist and his associates, today the literature of the Turkic peoples,
including the Bashkirs, has such a rich, common Turkic history.
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AHHOTAN U

Beipatomuiics: yuensiii beiicembait KenskebaeB (1904—-1987) — ofuH U3 OCHOBOIIOJIOXHUKOB Ka3aXCKOTO JIHTE-
parypoBezieHusi. M3yuasi B COBETCKOE BpeMsi HCTOPHIO Ka3aXCKOM JIHTEPATyPbl B KOHTEKCTE HCTOPHH OOLIETIOPKCKOM
CIIOBECHOCTH, OH JIOKA3all, YTO OHA, KAK M MCTOPUs JIMTEPAaTyp APYrHX TIOPKOA3BIYHBIX HAPOJOB, HAYMHACTCS HE
¢ XVIII B., kax ObLIO OPUHSATO CUMTATD, A C APEBHHX BPEMEH — C DIOXH pyHHUEeCKHX mamsTHHKOB V—-VIII croneruii.
Bbiauras 9Ty cMenyio aist cepeitbl XX Beka HICH0, OH CTAJIKHBAICS CO MHOTHMH TPEISTCTBUSIMH, H €ro KOHIICI-
LMK He cpasy ObLIM MPU3HAHBI HMEHUTBIMU Kojuteramu. OnHako beficembaii KerkeGaeB HACTOIYMBO HCKa H HAXOLHIT
HOBBIC (haKTBI JUIsl JJOKA3ATE/IbCTBA CBOMX OTKPBITHIA, CO3aBANl CBOIO IIKOJY M BOCIIHTAJI HOBOE IOKOICHHE MOJIO-
JIBIX YUYCHBIX-TTHTEPATyPOBEIOB. B pesyibrare UM yianoch MpouTHTh HCUUCICHHE UCTOPUH Ka3aXCKOM JIMTepaTypbl
M JTUTEepaTyphl APYTHX TIOPKOS3BIMHBIX HAPOIOB Ha Iieoe Thicsyenerne. MTorn (hyHmaMeHTanbHBIX HCCIeI0BaH i
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THE CONTRIBUTION OF BEISEMBAY KENJEBAI-ULY TO THE RESEARCH
OF HISTORY OF THE TURKIC PEOPLES’ LITERATURE

Abstract

Beisembay Kenjebai-uly (1904-1987) is one of the founders of Kazakh literary criticism and a prominent figure
in Kazakh literary studies. During Soviet times studying the history of Kazakh literature within the framework of
history of the Turkic literature, he has proved that the history of Kazakh literature does not begin in the 18" century,
as it was believed, but since ancient times — the time of runic monuments of the 5"—8" centuries. Putting forward this
idea, a challenging one for the 20" century, Beisembay Kenjebai-uly faced many obstacles and his conceptions were
not immediately recognized by his prominent colleagues. However the scholar insistently kept searching and found out
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Summary. In this article the structure of Tatar ritual of purchase of cow
connected with traditional culture of the content of the cattle is
contained.The ceremony consists of 9 stages, in which sellers and
buyers of cows take part, a bucket for milk, a stick and a whip for
grazing, tea with milk of a purchased cow, bread act as ritual ritual
objects. Mythological content of the rite is supplied by reference to the
owner of the barn.

Keywords: folklore, cattle, ritual, structure.
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KAPAKAJMMAKCKHAM KOBbI3 — MY3bIKAJIbHBINA
HUHCTPYMEHT CKA3SHUTEJSI SIIOCA

C. Baxajabiposa’
Hyxkyc

AHHOTamus. B cratee peuyb HAET O KapaKalImakCKOM KOOBI3e.
Kapakammakcknii ~ k0ObI3 ~ —  My3bIKQJIbHBIH  HHCTPYMEHT, B
COIPOBOMKJICHUH KOTOPOTO  HCIIOJHSIOTCS TEPOMYECKHE JACTaHbL.
XKbipay (cka3uTenb) MCIONHSET OCOOBIM XPUILIO-TOPJIOBBIM T'OIOCOM.
T'opnoBoe nenne — Tpaauims, HAYyLas ¢ ApeBHEHIINX BpemeH. Toraa, B
CTapo/laBHHE BPEMEHA, IO CBOMMH I'0JI0CaMHU CTapauch MPEO0NETh
OTPOMHBIE TPOCTPAHCTBA. «S XO3SMH 3eMiH!» — pa3gaBajJoch B
Hebecax. Eciu ApeBHHE IPEKH CTPOMIIH BEIHYECCTBEHHBIC MPAMOpPHbIC
TeaTpaJlbHblC JBOPLbI, JOMICAIINE 10 HAIIMX BpeMEH. A KOObI3 M
HMCKYCCTBO MCIOJNHEHHS Ha HEM SBIIIOTCS CaMBIM  JIPEBHHM

! Republican Center for Development of Traditional Culture, Cand. Sci. (Philol), Assoc.
Prof., Kazan, als7701 @yandex.ru.

2 Kapakanmnakckoe otjienenne Axkagemuu Hayk Pecry6mikn V30ekucraH, Hayd. cotp.,
1-p dunon. vayk, npod., Hykyc, Kapakanmakcran, ¥30ekucran, sarygul@mail.ru.
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VIIK 39(575.1)
C. BaxaabipoBa
KAPAKAJIITAKCKHI KBIPAY — OBPA3EILL IPEBHE
LUUBUIAZALM
S. Bahadirova
KARAKALPAK ZHYRAU — AN EXAMPLE OF AN ANCIENT
CIVILIZATION

AnHoTauus: B 571oif cTarbe pedb uaeT 00 HCKYCCTBE KapaKalaKCKUX
JKbIPAy (CKAa3HTEIb) IEPOMYECKOro smoca. TBOPYECTBO KbIpay — 3TO
YIMBHUTENbHBIH JKaHP HAPOJHOIO HCKYCCTBA, JOHECLIErO JIO HAlIMX JHEi
CKBO3b BEKa LIMBUIN3ALMIO IPEBHEHIIINX ITIOX.

M3ydyenune xuBOH SIHMYECKON TpajWLUH, CTHICH €ro HCHOIHCHHS,
pactpocTpaHeHue Bcerna ObUIO B LIGHTPE BHUMAHHA — MHPOBOM
(OITBKIOPHCTUKH.

KitoueBbie c€JI0Ba: CKa3MTEIH TePOMYECKUX BIOCOB, HCKYCCTBO
KapaKaJlNakCKMX —JKpIpay, HM3Y4eHHE JKHBOM OIHYECKOH TpajuIuy,
My3bIKaJIbHbIl HHCTPYMEHT CKa3UTeleil, CTUIIb HCIIOIHEHHS.

Abstract: In this article, we are talking about the art of the Karakalpak
zhyrau (epic singer) of the heroic epic. Of creativity Zhyrau — of the amazing
folk art, brought to the present day through the century’s civilization of
ancient eras. The study of creativity Zhyrau—a study of the amazing folk art,
brought to the present day through the century’s civilization of ancient eras.

The study of the living epic tradition, styles of its performance, of
distribution has always been the focus of world folklore.

Keywords: to sing heroic epics, the art of the Karakalpak Zhyrau,
the study of living epic traditions, musical instrument storytellers, style of
performance.

CKa3HTeNIbCTBO — MCKYCCTBO BOJIIIEOHOE, HCKYCCTBO HApOJHOE.
HckyccTBO pa3sBUTHS YENOBEYECTBA M3MEPSETCS LENIBIM PSAIOM IIEPHOIOB.
Hawano mauan — musuiM3aius ApeBHero mupa. M paciper ee oTHOCHTCS
k apesHemy Erunty, npesuemy Pumy, apesHemy Kwutaio, apeBHeit
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«Jlananbik aybisima TApHXHAMACH, (KA3aKTHIH ayBi3lla TapuxeD) Hen faneiMuap Gara Geprem
Hexipenep, Tapuxu aHB3AAp YIB! JaNaHbIH OTKeHiH TaHyna capKeUIMAlTBIH KasbiHa. JKaszba xome
ApXCONOTHANBIK MATEPUAIIAPMEH KaTap e/l ay3blHAA CAKTAIFaH aHbI3-OHTIMeNepai Tapuxu nepek petikne
nakifananem aknap ana Girty Kasipri FbUIBIMHBIH ©3€KTi Macenenepiuiy Gipi Gonsm TabsuiamsL.

Jepextepain ockt Typinen TapUXH MaJiMeT ally >KoNbl OHali emec. BacTsl KeJiepriniepaix Gipi anpisra
apkay GonraH OKWFaHBIH yaKbIThiH, Mep3iMiH ambiKTay. Ochiza TapHXUIbLIap aHbi3napia GasHpanras
KarJal/Ib1, OKUFaHBI TAPUXTBIH Kaii Ke3eHiHe, Kali Ioyipine JKaTKbi3yns! Gosnkaii anvai KuHananst. llexipene
aTanaTbli TYJFIapAbIH eciMzepi i3nenicke GarbiT Geprennéii Gonranmen isneHywinepni LUATACTBIPYHI Jja
Mymkin. CeGebi ecimaec TYJIFanap ¥iibi Jaa TApUXsIHAA KHi yiubIpacapl.

Bi3 Kapacteipein oteipran ampiamel Genrini HONBKIOPTaHY WIBI-FANIBIM Axceney CeliniMbex «Oreiz
yanst Oticeur Hemece Cipreni ypnakrapey nen Genrineres [1,553 6.). Onma JKonibek XaHHBIH KBI3bl MEH
OWCBUIIBIH YIbl apachiHaars! Maxab6at, Gyran kapcel Gonran omackiz XaHHBIH Gip oyneTTi Kelphin canybr
’KOHE AMaH Ka/faH YPNaKTaH Ka3akTbiH cipreni zerex Py®IHbIH 6p6yi GasHaananer. Cipreni Gipuewe 1ypki
XaJlbIKTapbiHbIH KypaMblHaa 6ap: kazakta - Yiisr Y31iH xoHe Opra skyanin Vak pyst KYpameIHJia, HOFaiija,
©30exTiH 103 Tainacs! iwinge. Opta AsusHbIH eH YiIKeH Kanach! GoMbIn Tabeinarein TamkeHTTiH Gip Y/IKeH
aynasbiHbIH athi Cipreni, ayesxalbIHbIH aTbi Tawkent-Cipresi, an TamkenT o6nbics! GoifbHma Gipuewe enni
mexen Cipreni nen aranane {1,553 6.; 2, 16 6.]. Kasakcrannbin asipri Typkicran obnbichIHaars: Capsiarai
aynaubina Cipresni enni mekeni, Cosak aynansinnarsi xepaiH aret Cipreni [3,236 6.], Xambbu1 o6biChIHbIH
Capsicy aynansinza sxep araysi sxone Tanac ayfaubIHa ecki apbix ataysr na Cipreni [4,282, 313 66.).

ATanFaH aHBI3OBIH OHJAFaH HYCKachl Jkapusnanra. ConapneiH iminge eH eckici gen Genrini
oTHOrpad-raibiM Xonen AprbiHGaeBThIH Kara3 Gerite TYCipreH MoTiHai camayra Gonamei, OHbl 3eprreyui
1958 sxsuist UlsivkesT (xasipri Typkictan) o6nsickl, AnraGac (kasipri BoliniGex) aynamsi, Maiibynaxk
KeHuIapbiHbH 70 jkacTars TyproiHel Toxibait BepniGaesran [5,32 6.] xa3bin anran exen: Koibek XaHHbBIH
3amannacel, Gakyarrsi BakTuapasig ysbi Olcbinapii Gipuewe aifeni skone 30 bt GonsinTel. Onapnbin
8pachiH/Ia aKbIIMaHIaphl 3, KOPIiKTi epkeToTainapsl MeH ickepnepi ne Gap exen. Comapapin 6ipi XKouibex
X2HHBIH CyJly KbI3hHA FAIIBIK GONBIN O Kbi3 ekikabaT Gonsin Kamazsl. Bynbt Ginren xan amynambim,
Oficbnapsin Gapima yanaps Men KeJHACPIH KOHAKKA LAKBIPBIT KbIpBIN TacTanTel. Tex kana OHchuIIBH
KbIpAa XKBUIKbi Gaselri KypreH yiib1 ©Ten mien oHbIH I36uke arTel exikabar oifei TepKiHzen Xypin, amau
Kaubin, MaHat aTTl yii TybinTsl. O ec 5KHbIM, aT JKaibiH TapThIl MiHyTe JkapaFaH Ke3Je oraH cipreni Tai
MiHri3in, efiHe wbFapsin cansimTsl, On ATa-KYPTHIHA XKETKSHAC KOKNapAbiH YCTiHeH WkiFsin, 6y gonana
©31HiH eNTi opi KYIITi eKeHiH TAHLITHIN, TaifbIHBIH A2 TY/Iap TEKTEC TOILKAPFaHABIFBIH KOPCETIN, JKUHATFAH
C/-HYPTTEL TaH KAnAbpbinTsl. OHbl enni Gakikan, Gip-Gipinen CYPacThipbin, «cipreni Tali MiHreH Mbina
MBIKTBI Gana kiM?» neremre keneni. Toliman keifin okeci Orenrin arachiMen kepicin TaGbicanbi, o
SMEHrepniK KonMeH I36ukere yiineninTi. Orentin arachan TyranGanst men Kaiimpuisis tabanst; asn
XaHHBIH eKikabar Kbi3bl eris AKkoHipaek nen Kapakenipaekke GocanraHHan Keiiin, onapast Oten nen 36xke
aceipan ajibinTel. An Manar ecimi en iwinge ymermeinsm, «Cipreni» arsiven TypaxTansin Gykin keiiuri
dyneTke kewinTi»[5,92-93 6.].

Ocbi anpi3na Oficwin Gananapsii KuiproiHra YIUILIDATKAH XaH KiM JereH cypakka 3epTreyuiinep/i 6ip
Geniri Kasak XaHneiFbIHbIH Herisin Kanaraunapaeiy Gipi - JKomibek nen Gomkaran Gonatem. Anaiina (0%
TiKipre KaHuIL! KeJIETIH aliraKTap KeTeprik. Bipinminen, kasakrsin xansi oniGekrin Ten atsi A6y Caun (By-
Caupn, Mawhyp XKycinre O6ycarur yaricinze xaspinran). MowiGek — oMb nakan arel. Kamsipramu
JKanaitbip e3 enGeringe oust Kimi Konibex aen araiiapi [6, 114 6.]. ExiHwinen, nepexrepne aranran Kasax
XaHbIHBIH Gipeyre 306ip kepcetkeHi Typansi e aKnap kesnecneini. COHIBIKTAH aHbI3NAFDl XaH Ka3aKThiH
XKoniberi neyre Heris 5ok,

Bip synerri keipran xan xaii MoniGex nerenre XKAYan i3ieren]ie TybICKAH HOFalf XANKBIHAA CIOXET
xarpiHad «Otbi3 ynner Oficein Hemece Cipreni YPTaKTapbl» aTThi aHbI30eH YHIeC CAMCHUIABIH yibr AMer
Gathip» aTThI JKBIpABIH Gap ekeHniri eckepiyi Tuic. JKeipasiH Gac keifinkepnepi Karapsinaa JKonibek xan men
Alicbin 6, onapasin nepsentTepi. AiicsL1 6upin Ganachina xan Kbi3biH Gepemin aen Gactanksiza Kemickei,
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B 3axmoueHnn HeoO6xoammo OTMETHTH, 4To ropoa Kynbcapsl sBnseTcs
o0BeKTOM, OOraTteiM CBOEH WCTOpHEH, KOTOPOE€ OTHOCHUTCS HE TOJNBKO K
CTpaTernyeckuM He(TAHBIM MECTOPOXAEHHSAM, HO, B TIEPBYIO Ouepelb
YHUKAJIbHBIM apPXUTEKTYPHbIM MaMATHUKAM — M3BECTHBIM MEUETSAM W MaB30JIEsM,
HOCAIMMK HMMEHA BUIHBIX CTEMHbIX Aearenei. Mccnexyembli perioH XpaHUT
YHUKAJIBHBIC TMaMATHHUKH CTAPHUHBI U KYJIBTYPbl MHOTHX CTOJECTHH M Ka3aXCKHX
POIOILIEMEHHBIX IPYMH, KOTOPble KOrAa-To BblOpaau 3ToT kpai Bemukoit Ctenu
UIs  cBoeW km3HenmesTenbHOCTH. He cmywaitno ropon Kymecaper u  ero
OKPECTHOCTH, PaBHO KaK W APYrMe€ MECTHOCTH Haiiei pecnyOJMKH, BbI3BIBAIOT
rOpAOCTh Y JKUTEJEH, )KUBYIIUX B XKbLIbI0HCKOM palioHe ATbIpayckoi 061acTy.
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6x00ic0enust 2opooa 6 cocmase 3onomoui Opovl. [Jaemcs 0030p NUCOMEHHBIX NAMAMHUKOS,
cooepoicaujux oannvie 06 Ompape. OCHOBHBIMU UCHIOYHUKAMU NO UCTOPUL D020 20p00a
cayscam nucbMenHvle U apxeonocudeckue UcmouHuku. Pso apabckux ucmoynuxkos no
ucmopuu  3onomoiti Opowel Ovinu  686edenvl ewe ocmokogedom B.I.  Tuzeneaysenom.
Useneuenusn c¢ apabekux pyxonuceii ovino nepeuzoan b.E. Kymexosvim A.K. Mymunogwim.
Ilepcuockue ucmounuxu no ucmopuu Kasaxcmana uzoaner M.X. Abyceumoeoii u FO.I.
bapanosou. Ilo npoepamme «KyivmypHoe Hacreoue» 66e0eHbl KUMANCKUe UCIMOYHUKU NO
ucmopuu  Kazaxcmana. ILlennvle OanHble coOepacamcs 6 MECHHbIX 2eHeal0eUdecKux
pykonucsix - «Hacab-namay.  Onpedenennas — ungopmayusi — cooepicumvcsi 6
3anadHOeBpPONeNCKUX UCIOYHUKAX.

KiroueBble clloBa: cpeonegekogvie 2opooa, ucmopuyeckas eeozpagus, Cpeouss
Cuipoapus, Ompap, Kazaxcman.

Annotation. The article discusses the study of Otrar during the period of the city's
entry into the Golden Horde. A review of written monuments containing data on Otrar is
given. The main sources for the history of this city are written and archaeological sources. A
number of Arab sources on the history of the Golden Horde were introduced by the orientalist
V.G. Tiesenhausen. Extracts from Arabic manuscripts were republished by B.E. Kumekov
A.K. Muminov. Persian sources on the history of Kazakhstan published by M.Kh. Abuseitova
and Yu.G. Baranova. Under the program "Cultural Heritage" introduced Chinese sources on
the history of Kazakhstan. Valuable data are contained in the local genealogical manuscripts
- Nasab-nama. Certain information is contained in Western European sources.

Keywords: medieval cities, historical geography, Middle Syr Darya, Otrar,
Kazakhstan.

Ozet. Makale, kentin Altinordaya girdigi dénemde Otrar'n calismasim ele alyor.
Otrar hakkinda veri igeren yazili anitlarin incelenmesi. Bu sehrin tarihinin ana kaynaklar
yazili ve arkeolojik kaynaklardir. Oryantalist V.G. tarafindan Altinordu tarihine dair bir dizi
Arap kaynagi tamtildi. Tizengauzenom. Arapg¢a elyazmalarindan alintilar B.E. Kumekov A.K.
Muminov. M.Kh. tarafindan yayinlanan Kazakistan tarihi iizerine Fars¢a kaynaklar. Istismar
ve Yu.G. Baranova. Program kapsaminda "Kiiltiirel Miras" Kazakistan tarihine Cin
kaynaklarim tamitti. Degerli veriler yerel soy el yazmalari - Nasab-nama'da bulunmaktadur.
Bazi bilgiler Bati Avrupa kaynaklarinda bulunmaktadur.

Anahtar Kkelimeler: ortacag sehirleri, tarihi cografya, Orta Syr Darya, Otrar,
Kazakistan.
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1 CEKLIUSI
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AROLE OF AK TULY SIRGELI ZHABAY BATYR IN THE GREAT STEPPE
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KP Xasymuiap OnarbiHbiH MYyLIeci, JKam6bin aTeiHAarbl XajdbIKapasibiK ChIHIbIKTHIH
naypearsl, AGaii arbiniarst KasYTTY-Hik ¢
C.C.KupabGaes atpinnarst Kasak Tini Men onebueri KadyenpachiitblH mpodeccopsi,
Anmarsl, Kasakcran
YJIBI JIAJIA BATBIPJIAPBIHBIH 9/IEBH-KOPKEM
TAPUXHAMACHI )K9HE
CIPTEJIT AK TYJIBI 7)KABAV BATBIP TAFBLIBIMBL

3 BaxpiTkan MeniGexyipl CaTepmusos 117
(unocodus FHUIBIMAAPEIHBIH JOKTOPEI, Mpodeccop
KP Binim skone Foutbiv Munxetpairini Feuibiv Komuretinin @unocodus, cascarraHy
JKOHE JAIHTaHy HHCTHUTYThI
Tlinrany Genimixix Mexrepyurici, Kasakcran fiHTanyuibliap KOHIPECiHIH TOParachl
KACHUETTI KYH/IBLIBIKTAP JXOHE KHEJIL JKABAW BATBIP

4 Hypaan AxnnbexoBuy ATbiraes 120
KaHmuaaT ucropudeckux Hayk (Ph-D), nouent (accoumpoBannbiii poeccop) BeayIHi
Hay4Hblii cOTpYIHUK LIeHTpa ryMaHHTapHBIX HeCTef0BaHHi «PyXaHH KaHFbIPY»

KasHAY MCX PK, Anmarsl, Kazaxcran
HEKOTOPHIE HCTOPHYECKHME CBEJEHHS O PEKE CBIPIAPBSI -
MAJIOH POTMHE JKABAM BATBIPA

5 Myxrap Koxa 125
TAPHX FhUIBIM/APBIHBIH JIOKTOPBI, «Tapux» kadeapachiHbiH Mpodeccopsl
Koxa Axwmer Slcayn arbinparst XKTY, Typkicra, Kazakcran
AJITHIH OPJIAHBIH BEKJIEPBEIT - OMCBLI

6 HypnayJer 5abnxanyibl AKbII 129
Ka3yLbl, PUIOTOTUS FHUIBIMAAPBIHBIH JIOKTOPLI. A6aii arriaars Kas¥ITY-Hin
«OnebueT xKoHE OHeP» UCTUTYThIHBIH FBUIBIMH Kpi3MeTkepi. Anmarsl, Kazakeran
3EPTTEY/IH HBICAHBI, KECTEJI CO3/ITH KEMIIKEPI

7 Hypram Basrakapayisi Opas 135
sxasymsl, Kasakeran Xasyibiiap OnarbiHbiH Mytiteci, xypHamict, Anvarbi, Kasakcras
JKABAI BABAHBIH BACBIHAH KEIIKEH/TEPT MEH OHBIH KMEJL
BEJITICIHIH KEPEMET KACUETTEPI TYPAJIbI SHI'TMEJIEP

8 Hypaan Bepaenyas Mancypos 152
(HNIONOTHS FHUTHIMAAPHIHBIH KaHAUAAThI, TYPKONIOTHS FELIBIMU-3EPTICY MHCTUTYTHIHBIH
6ac ksramerkepi, K.A.Slcayn atsiinarsl XKTV, Typkicran, Kazakcran
TOKCABA ATAHFAH - JKABAM ATA
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EXEJI'T MACCATETTEP: TOMHUPHUC )KOHE
KAPAKAJIITAK XAJIBIK 3110CbI «KbIPBIK KbI3»

C.BaxaabipoBa
OuII0I0THS FRUIBIMAAPBIHBIH JOKTOPBI, Tpodeccop.
O36ekcran Frutbivaap AkanemusicbiHbIH Kapakanmnakcran 0emiMi

Exenri MaccareTtep KeHIHAE TapHX FHUIBIMBIHBIH O€preH MoiMeTi
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[image: image33.jpg]eMipJie YIKeHIePiH )KYMBICTHI YHBIMIACTHIPY TIPOLECIH I, OMBIH JKOHE OKY iCiHe
)KOCIapJIbl Typle icke acaipl. PyxaHu TopOue — Oy AypbIC Jarabuiap MeH ©3iH-
031 ycTay JaFAblIapbIHBIH HOpMaJapbl, YHBIMAAFbl KapbIM-KaTbIHAC MOJCHUETIHIH
TYPaKTBUIBIFBIH KaJbINTACTHIPanbl. JKeke amaMHBIH aJaMrepIuilik CaHacChIHBIH
JIopeeci OHBIH MiHE3-KYJIKBI MEH iC SpEKETiH aHBIKTali Ibl.

KopsiTa kenrenne, Topoue Moceneci XajbIKThIH Facbipyiap OOWBI JKHMHAKTAI,
ipikTen ajFaH O3bIK TOXIpHOeci MEH i3ri KacHeTTepiH jKac YpHaKThiH OoiibiHa
CiHIpy, eMipre aereH Ke3KapachlH >KOHE OFaH Call MiHEe3-KYJIKBIH KaJbIITACTBIPY
YaKbIT TanaOblHAH TYBIHAANWABI. Op 3aMaHHBIH ©3 MIHJETI, YprIaKkka Kosp Taia0bl
0ap. MemulekeTTiH 1aMybl - YPIaKThIH yaKbIT TaJaObHa cail OeHiMaemin, MoIeH!
opTara KalbllTacyra AETeH YMThUIbIChIHA OailnanbicThl. COHIBIKTaH, Oi1iM Oepy
Kylecinze OoJIbIN XKaTKaH e3repictepse OanaHbl TOpOMeNey OChl 3aMaH TajnaObiHA
caif yitneciMzi ic-opekeTTepai KOJIIaHyIbl MiHACTTeHI1.

Annomayus

Pyxanu macene adammvly canacvin Kypm e32epniy, KO2am JCaHbIPYbIHbIY el Kypoeli, eH
KublH canacwl. Pyxanu scanzblpy — adam 6anaceinbly, OHblY [WKI dNeMIHIY JHCAHApybl, CaHa-
cesimi, dcana eszepicmi KabwLioay 6inyi. Pyxanu dicaneblpyoa epKenuemmiy epee HCy3yimeH
baiinanvlcmulpbliaobi.

Enéacvimuis H Hazapoaesmoiy «bonawagka 6azoap: pyxamu jcaneuipyy» ammol MaKauacsl
ynmmely anoagvl Keszeyoezi JCYpin omep QUKbIH JICOMbIH KOPCEeMKeH MAapuxu Kyucamiya
aunanovl. Cana cesimi Ouix, OyHUEMAHbIMbL MO, NAPACAMMbIY, MIOEHUemmiy, Ccaim-
dacmypoiy KYHObLIbIZbIH MYyCiHeeH adamea Oyn makanaoa Yammbely anoagvl Kezeoezi iHcypin
omep 6azvlm JHconbl AUKLIHOANZAH. Op 3aMAHHLIY 03 MIiHOemi, YPnakka kosp manadel oap.

Memnekemmiy Oamyvl - Ypnakmoly yakelm manabvina cai Oeuimoenin, MaoeHu opmaza
Kanwlnmacyea 0ezen YMmuliblColHAd OAUIAHbICIbL.
Tyiiinoi co3oep

Pyxanu orcayevipy, mapbue, yimmolK KYHOLILIKMAP, OKYy yoepici, omancyueiumik,
YAMMACAHOBLIBIK, A0AM2EPULLTIK.

TYPKICTAHHBIH, YJIBI TYJIFACBI — ABBLIAM

M.B. Ko:xa
K.A. SIcaym aTeiHars! XasabIKapaiblK
Ka3ak-Typik yHHBepcHuTeTi, TypKicTaH K.

En6acet H.Hazap6aeB «¥ bl JanaHblH KETi KbIPbI aTThD) MaKalachlHIA «¥JIbI
nana On-Oapadbu meH Scaym, Kynrerin meH Beibapric, O3-Toyke MeH AObLaid,
Kenecapel MeH A0aii yxoHe Oacka J1a KONTEreH YJIbl TYJIFajiap OFBIPBIH JYHHEre
OKeNIi» Jen KepceTkeH OonathiH. [lmaHeTaHblH «2 MBIH YJIBI TYJIFAChl» aTThI
XapbKoB KaJlaChlH/a INBIKKaH aHBIKTaMara Ka3aKThIH OTKEH TapHUXbIHaH Oip-ak
KaiipaTkepi raHa eHreH: AObutail xaH. bipak oHnarsl anbikTama [1, c. 7] Gap OFbI
OipHemie ceiileMHEH FaHa Typaibl. TapUXBIMBI3IBIH YIIBI TYJIFAchl — AOBUTalBIH
KalpaTkepiiri, Kiciliri MeH ajaMu KacHeTTepi oji Je FbUIBIMH Heri3jie, SFHU
TApUXH KYXKATTap HEri3iHAe COMIANIbI JeM aiTa alMaiMbI3. DHIUKIONETUSIIBIK
aHBIKTaMaJiapa OHBIH TYFaH XKepi KopceTUIMei i, TYFaH-oJTeH XKbUIIapbl SPKUIIBI
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OThIpap KanTa opaHaaIa 6acraasr Mma?

JlyHunexxysine 1aHKbI KeTKeH KoHe mahapeivbizibig 0ipi — Oteipap. Eckiwe aiiTcak,
Typkicranaa, xkanama 6aramaacak, Opraubik A3UsiHBIH OPTA FACBIPJIBIK TAPHXbIH-
J1a aca MAHBI3/IbI POJI ATKAPFAH KAJAHBIH 191 031 0CbI «COPbI Kaiinaran» OTeipap.
(Here copsi Kaiinaran? Oran 1a0bl1 MaKaJIaHbl OKY 0apbICBIH/IA K63 XKeTKi3eci3.)
Backacbin Obunaii Koitranna, Oteipap yibl oiimbl1 90y Haceip aa-®Papadunin
Otanpl paiibiHaa 2 IYHHe-FaJdamMFa KeH TaHbiMajl. KeHe nepexkTep KajaHbiH
TapuXThIH Oip Ke3eHaepinae Ky/wn TypikTin, TypkicTan aTThl TAPUXH alMAKTBIH

acTaHachl 0OJIFAHbIH AWFAKTANbL.

Antein Oppanbly 0ac KaJachIHBIH Ja
6ipi. OTeipap — Kasakctan aymarblHaa
KYMiC, MBIC TEHICJIEPMEH KaTap, aiThiH
aKia COKKaH OpTa FachIpJarbl JKaIFbI3
Kasia. AJIBII XKaTKaH ayMarbl jKarblHAH
Kazakcranaarsl MeiTiHIIE YIKSH KallaKypT
0OJIBIIT CaHaa bl

OThbIpapabIH aca KYH/bl TAPHXH ec-
KepTKill eKeHiH, oHJa JKamoHHsHBIH MaK-
carTel KopbinbiH «Kene OTbipap Kana-
WIBIFBIH CAKTAY MEH PecTaBpalusiay»
JKYMBICTAPBIH JKYPTi3reHi, HOTHKeCiHIe
Kaszakcran ykimeri tapansinad FOHECKO-
HBIH QJIEMJIIK Mypa Ti3iMiHe eHri3yre yChbiH-
ybl aifrakraii Tyceni. Kasak eni Oteipapaaii
can per Gabamap MypaThIMEH TYJIJEreH,
TYJJEreH e CaH peT KO3[iH KypTbiHa aii-
HAJIBII KYHPEreH KOHEe OPKCHHETTIK Kasbl-
HachIMEH MakKTaHa Oiyi kepek-ak. OpHHe,
MAKTaHBILITHIH JKOHi Oip Oeek, MaKTaHy JaH
ANBIMBI3Fa JKaH CalIMalTBIH XaJbIKITbI3,
wykip. bipak MakraHyjnaH OypbIH OCbIH-
Jaii aj1amM3aTTBIK OPKEHHETKe yiec GOIbI
KOCBUIFAH XKaJirepimizai xobipiemeii,
obipykiTrieii cakraii Oimy — ek mapbI3bl-
MbI3 Gosica kepek! Kas, 3eprre, KaibiHa
KEJTIp, JKaHFBIPT, Ka3bHa OalibIKTbI xkahaH-
Fa Kapjail HacuXaTTa, KeHiHrl yprakTbl
Orbipap pyXbiHa Topouene. Makran oChbIH-
Jniait cunatTa Gosica raHa sxapacansl. Kasipri
3amManFbl 6acThl MakcaT — OTBIpap/bI
Oonamak yuiH Ka3-KajlmblHJa CaKTall
Kany! By aca MaHBI3IBI MiHIET, YIKeH
skayankepiinik! CaKran KaJia ajicak KaHa oJ
TapyX YIIiH jie, TOpOue YIIiH ae, meTem ik
TYPH3M YIIiH JIe CAPKBIIMAC Ka3bIHA GOIBIT
IBIFA KeJIe/i.

OprarachipiblK OThIpap KanachIHBIH,
KupaHbichl 6i3re OTbipaprebe aTThl
ApXEONOTMAIBIK €CKEePTKIll GOJIBIN aphbim-
awbln, kajan-kyzen xerri. On eHipaeri
OpTa FACBIPIBIK Kajanap MOFBIPBIHBIH
karGacel. Ocbl aiiMaKTarel Op HbICAHIA —
Tebe MeH TelemikTepae, TOMbIpaK YiiH-
Jiinepinge, epTeH, Kyl KalibIKrapbl KabaT-
TapbIH/Ia KA3aKThIH, Ka3aK KaHa eMec, KyIuTi
TYpIK XaJIbIKTapbIHa KATBICTBI KYH/IbI TAPUXH
aKnap cakraiFaH. IiiHe ThUIChIM ChIp OYKKeH
OHJIail €CKEePTKILITI 3epPTTe, TaHy apKbLIbI
Ka3ak JKOHE TYPIK dJIEMiHIH MOACHHUETI,
FBUIBIMBI MEH TYPMBIC-TIPIILNIri Typasbl
GinimMimi3zi TomBIKTEIpaMbI3. COHJIBIKTAH
na kene OTbIpap KyJaHbLIAPBIH CaKTall
Kany makcaTeiHaa 1979 xbuiel OTbipap
MEMJICKETTIK apXCOJIOTHSUTBIK KOPBIK-MY3eifi
YHBIMAACTBIPBUIFAH €/li. APXCOIOrUSIIBIK
KOPBIKKA KipeTiH eCKepTKIlTep/IiH Kopray
ailiMaKTapbl AlKbIHAABII (OE/IrLIeHII ), OHJa

(KHpaH/b1/ia) apXe0IOr HSUIBIK Ka30a AKyMbIC-
TaphiHaH Gacka Ger/ie JKyMBICTapFa THIHBIM
canbiHbL. Ko sxbuigap Goiibl 0ChI Karuya,
00abl KOHe, CaKTaBIT KeJJli.

Anaiia COHFBI YaKbITTa aCIlaH aCTbIH-
narel My3eil 6ombim TabbuTaThiH OTBIpap
ayMarblH/Ia TAPUXM €CKepTKil kenberine
HYKCaH KeJIeTiH )ONIAChI3 JKYMBICTAp JKYPirt
kerti. Embip Tapuxu Herisciz OTbIpapabiH
paban Gemiringe y3blHABIFB OipHeme
JKY3/IereH METpIIIK JKacaH/Ibl, Ka3ipri Kypbl-
JIBIC MaTepHaNapbIHAH COFBUIFAH KOPFaH
KeTepLIiM, Kakna Typrbi3blia Oactansl. byn
skacaHIp! Kypbibic (Kakma) OTeipapapin aca
KYHJIbI MOJICHH KabaTTapbiH Oy3y apKbLIbl
canbIHFaHbl aHbIK. OChIIaH KaJalbIKThIH
Tapuxu Kenbeti (JanamadT) agaM TaHbI-
Macrail esrepicke aymap 6omabl. OTbl-
papabl Koprayra mingerrenren OTbipap
MEMJIEKETTIK apXEOJIOrUsLIbIK KOPBIK-My3eil
GaCIIBLTBIFBIHBIH 3aHFA KAHIIBI opeKeTTepre
HEMKYpAii/Ibl Kaparl, YHCi3 OTBIPYbI TaHFal-
npipajasl. Koprayra MinzerTi jgeiimiz-ay,
Kopray Obunaii TypceiH, OTeIpapbl aii-
KYHHIH avMaHbIH/Ia OWpan/ail GactaraH o
My3eii cabaznapsr 6osca me?! JKacauasl
KOpFaH jKacaraHbl a3faii, e omap anri
sKacaHibl Kaknanad OTbIpap/biH OPTaibIK
GeiriHe Kapai MosieHH KabaTTapIbI ChIPBITT
TacTar, TacKoJ cana bacrasL XKoms! caiy
ypaici paban aiimarbraan achin OThIpap/IbIH
OpTajbIK OeIliriHe CYFbIHA CHINl KETKCH.
JleMex iIIKi KaFbIH 1a KaMThII OThIP. JleMek
OtbIpapTe0eHiy iIIKi aF3acbiHa 3aKbIM
Kesi. BysT Tenaeccis Tapuxu ecKepTKinike
JKacalblI OTBIPFaH Ko3¢i3 kusHat! OKpIFaH,
MOJICHHET CaJlaChIHBIH a/[ambl, MajieHner
JKOHE CHOPT MHUHHUCTPIITiHAE BHIlE-
MHHUCTP/IIH KEHECLIiCi (63 alfTybl) OOJBIIT
icTeren My3eif GacuIBICBIHBIH OyJT Tipmirin
KaJiaii cunarTayapl OiIMel JaFapachix.
BonkiMm, «BaHgammzM!»

OtblpapablH «oiipanganys» 0ip Oy
emec.

1960 sxbu1bl OTBIPapAbIH KOIAH KH-
paThUIFaH KipMilliH anFaH HaZaHIBIKTHI
KOpill, KeHUI KyJIa3bll KaiTKaH Ka3ak
ApPXEOJIOTHACBIHBIH aTaChl — aKaJIeMHK
O.X.Maprynan OTbipapaail Tapuxu
JKIAIrep/IiH JKOUIACHI3 OY3bUIBIN JKaTKa-
HBIH, OJ1 OPECKEIIIKKe KeprilikTi ykiMer
OPBIHJAAPBIHBIH apala Tycre# OThIpFa-
HBIH allIbIHA XKa3FaH e/i. «...0y1 KbIMOATThI
kasbiHara Lllayinaip aygaHbIHBIH KeHOip
apyamblIblK OPBIHAAPEI OCBI COHFBI 20
KBULI[BIH {ILIIHJIC KOJI CYFbIIT, OHBIH FaChIPIIap
GOifbl CBIP GOIBIN Keje jKaTKaH MYJIKiH
Oy3a Gacranbl. AyJaHIbIK MEKeMeIepIiH

KeiibipiHe Kiprenjae OHbIH eIeHAepi OChI
OrtbIpap KalachIHAH aJIbIHFAH KipIilTeH
TOCENTeHIH KOpecis3y, e/l aibHbIT OJKeit
Mapryiian.

1960 xpuTBI «OCKEH OpPKEeH» POMaH-
nap skenicin a3y makcateiHga (1961
JK.) OHTYCTIKTI apanarn >KypreH yiibl jKa-
3ymsl MyxTap Oyesos e OTbIpapra aT-
Gacein GypraHja KepreHi — KHpaHJbI
TeOeHI TPaKTOPMEH KaiiTa KUpaThlll,
KipiMIiH anbln jKaTKaH MaibIMChI3aap.
«Omnbl He icreiicingep?», «lllomka Oa-
3aChIH CalaMbl3...» AJIBIT JKa3yIlIibl MEH
QUi HaJ[aHAAPABIH apachIHAAFBl albIM-
Gepim Tinyecy. ber-ay3sl 10MObIFbII,
KapaKypeHIEHIM KeTKeH Ka3ylbl aTapra
ce3 Tannail arbachlH ayJaH/AbIK NapTHs
KOMHUTETiHe Kapail Gypa TapThim sKypim
KeTkeH ekeH. O a3 6oica 00JbICTBIH OPBIC
Gacmibickl MakapoBka (pomania Kaprios)
Kipin MoH-Kaii/1bl JeTKi3e aiiThin, 6abanap
PYyXbl alIbIHIAFE! aJlaM aiiTca HAHFBICHI3
HaJIaH/IbIKKA TOCKAYbLI KOMFaH.

Engi, Gipchinbipa ThIHBICTAYIaH COH,
akagemuk K.AkpimieB Oacran Kassbill,
ApPXEONOTUAITBIK MEKTEO1H KaJIbINTACTBIPHITI,
QIeMJIIK FbUIBIM-OL1iM nyHHecine OTbIpap/sl
KEHIHeH TaHBITHI YITePreH, «KOHCepBa-
LIMsDY, «PECTABPALIMSD) JKETLIreH OYTiHri KyHi
Ortbipap/bl KaiiTa oipan iaii GacTaraHbIMBI3
He OacchI3abIK?!

Bip KbI3beIFbl, Kakna-kaOblpra Typ-
FBI3BIT, TACHKOI catbin «OThIpapbl KaiTa
OlipaHiay» JKYMbICTapbl ChIPTTAH LIAMKAH
JKayJIBIH OpeKeTi emec, AyHHe-FaJaMHaH
TYPHMCT TapThill, TYPU3M KYiieci O0MbIH-
ma ayjaHra KOMaKThl KapXKbl Tycipyai
KOKCEreH ayJaHHbIH 0acIIbl-KOCILIbLIA-
PBIHBIH «icKepuiri». OMip aynan okiMi-
HeH OosFanza OpbIHAayIbUIapsl — OTbI-
papabl Kopiayra emec, Koprayra THiCTi
«OTbIpap apXeonorusuIblK KOPBIK My3eiii»

Oacmbicsl (Epcin Toxibaes). JKacanubt
KOpFaH/[bl Kalail anfbIpbIl TacTay bl
Oinmeit oTeiprania «Kakma apaceiHaH Ty-
PpHCTEp KYPil OTETIH asgKKOI Camaibik
JiereH eJliK, PH3allbUIBIK OepceHizaep!» —
JIeT KOJIBIMBI3/IBI CYpart, My3eiiIiH Jupek-
TOpBI JKeTKeH. TYCIHIKTI KAl TThI TyciHaIpe
anMaraH GacIbl Kara3siHa KOJ KoloJaH 6ac
TapTThIK Kesinge. Enai, MiHe, KoJIbIHAH
KeJITeH/Ie KOHBIMIBIHAH Oachll OTHIPHI-
cbl. Byt OTbIpapra TYpUCT TapThblll, OHbI
anemre TaHbITy emec. byn — OTwipaps
kopnay! O 3amanza, Oy 3aMaH MIETENAIH
QyecKoil TypHCTepi KOIJIaH XKacallFaH xkKa-
CaH/Ibl KaKMa )KOHEe eCKEePTKIllIKe KUSHAT
eTill CaJIbIHFaH TaCKOJ YILIH KeJIMEK eMec.
Orap/ibl a1aM3aTTBIK KYH/IBLTBIK OOJTBII Ca-
HAJaThlH KOHE OPKEHHET KYJIAH/IbIChI Kbl-
3BIKTBIPa/IbL. TypHCTEp KOJIIaH JKacaFaH
JKaIFaH Kakma, difTrece OyriHri TexHO-
JIOTHSIMEH JKacalFaH TaCKOIIbI (ASKIKO)
KBI3bIKTAY YIIiH KeIMel1i. OpTarachipiibiK
OrtbIpapaail Faxan epKeHHET KHpPaH/Ibl-
CBIH Kepyre, TapuxtaH cabak aiyra Ke-
neni. Omapsl kacaHabl Kocmanap emec,
LWIBIHANBI TaPUXH ECKEPTKill, apXeoio-
THSUTBIK Ka30a KesiH/e TaObUFaH Tapuxu
JKAJITepIiK KbI3BIKTBIPagbl. AsamM3aT-
TBHIK FaXKalbIITapibl KOPFay YHbIMbIHA
(FOHECKO) cypanbin typran OTbipap-
Jiait TaHFakaiibIn eckepTKii Oap engepae
TYPHUCT JKYPETiH asKKOJI/Ibl TAPUXH KIJli-
repre 3usH KeaTipMeiTinael erim, aram
TakTainapas teceiini. Conia eckepTKimt
6eTi ChIPBUIMAiIbl, TAPHXH OPBIH Ka3bUIBITT
OyutiHyre yisipamMaiiasl.

Keickacer, 03imi3zin G6iniMcis 1ymbines
opekerimizben OTbipapiail TaHFaxaibin
eckepTKinrimMizai exnenxertik. OcbiHAai
©3iMOiIepMeH, opamonak apekeTimMizoen
apyakTap HajachlHa YIIBIPAcaK Kepek
enairi xepae. OcbiHaail GiniMcizgikke

Kanaii xon Oepineni? MyHzaii xoinacer3
opekerTepre (BaHIAIM3M) koIl Oepinerin
ce6e6i — COHFBI XKBUTIAPbI TAPUXU-MOICHH,
ApXEONIOTHSUIBIK €CKEePTKIilITep i Kopray
MeKeMeCiHiH 6acuIbIChl KbI3METiHE MYy-
3eif, TapuXu-apXeoorus camachbliHa Ma-
MannaHOaraH (apHaiibl OG1TiMI JKOK) Ke3-
JIeiiCOK a3aMaTTap/blH TaraibIHAATybI-
HaHe Jien Oinemis. OTbIpap/iarbl KarbiM-
cpI3 opekeT — «Tapuxu-MoJeHH Mypa
oObexTiNiepin Kopray KoHe mnaiijana-
Hy TypansD» 3aHbIHA Kaifmbsl! 3anHBIH
39-6a0biubiH 3-Tapmarbinna « Tapuxu-
MOJCHH Mypa OOBEKTINepiHiH CaKTasbIT
TYpybIHA Kayill TOHAIPYl MYMKIiH XKYMbIC-
Tap/bl KYPTi3yre THIABIM CaabIHaIbI»
neninred. 42-6abeiga Kazakcran Pec-
myOIMKACBIHBIH TAPUXH-MOJICHH Mypa
00BEKTLIEPiH KOPFay KOHIHJIer] 3aH1aphIH
Oy3FaHbl YIIIiH jKayanKepIiTiKKe TapThiia-
ThIHBI AN THLIFAH.

Bipimi3s apxeosor, GipiMi3 apHaiibl My-
3eii1iH OKYbIH OKbIFAH (JMILIOMJIBI) MAMaH
— npodheccopiiap paiibinzia 1a0bL1 Karambl3!
Koiinaceis opekerimizben IOHECKO-ra
yebinpuFan Oteipapra (Otsipaprebe) xak-
CBIITBIK JKacar OThIpFaH JKOKmbI3. YKacam
oTbIpraH xacan/bl opekerimiz KOHECKO
TanaObiHa Kaimibl. KaszakctaHHbiH 3aHbIHA
nia Kaitis! Otbipaps! oiipannay! Kenerex
YpriaK anbiHaa MacKapa 6omaii Typrana
OrbIpapiarbl GACCHI3/IBIKTbI TOKTATY/IbI Ta-
nar etemis!

Kynoek EPTOBEK,

(butonorust FLIBIMIAPBIHBIH
JIOKTOPBI, TIpocdeccop,

Myxtap KOXKA,

TapyX FbUIBIMAAPBIHBIH JOKTOPbI,
npodeccop

TypKicran 061bIChI

| BYbIPKAHFAH BOAYNIAP

«A31d IBIHAAPBD: CYPETII OOJIMBICHIH OMIKTETKEH CArIap

IlIsFapManibLIBIK A7aMBbl YIIH TAOUFATTAH ACKAH TAJTiMrep ycra3 koK. Onacipece
KHUsLIbIMEH JKapPbICKA TYCKEH KbLIKAJIaM Heci YILiH TanThIpMac Wa0bIT KaitHapbl J1e-
ceK, apThIK AHTKaHbIK eMec. TaOuFaT-AHAHBIH Kby TYCHIETeH TYMA CYJTYJIbIFbIH
JKaH dJieMiMeH TYHCiHiN, KOKipeK Ko3iMeH Kepe OiIreH CYHFbLIA ChIPJIbI Oip TON TA-
JIAHTTBI CYPeTIiHiH OPTAK TAKbIPBIIKA OPAiIACTBIPbLIFAH «A3Hsl ILIHAAPD> ATThI
XaJIbIKapaJbIK CypeT Kepmeci cesimisre aiirak.

Hasepke JKYMABA,
«Egemen Qazagstan»

Enopnansi JIocThIK YiliHAE Kalajblk
Kazakcran xankel AccaMOmesiChIHBIH
KoJlaybIMeH ©TKeH EypasusiiblK Libl-
FapMaIlbUIBIK THITBAEACHIHBIH (JIoH10H)
aifTyJbl sx00achl KbUIKAIaM TiIiH TYCIHIM,
KYITHACBIH OKHM OireH op Tamamanayuist
YILIiH ©HEPAIH YJIKEH TapTybl OOJIFaHbL
cescis.

«Asus meiHAape»y — Hasupa XKenim-
6exoBa-bappunonyssa (ITapimxk), Guli Bost
(Jlonznon):xane bubdiryn Cmaxosa (AMarsr)
CBIH/IBI CYpeTIIiIepiH GipieckeH Ko06achl.
bac mahap Typreinapsin Eypasusisik
LIBIFAPMAILBUIBIK THIIBIESFA MYILE CypeT-
miigep TOOBIHBIH OHEpP opiciMeH TaHbIC-
TBIPY JKOHE JKAC TAIAHTTAPIbI KOJIay MaK-
caThIHIA YHBIMIACTBIPBUIFAH MIapaHbIH
allbULy CalTaHATBIHAA CO3 AJIFaH KOpMe
aBTOPNMAPBIHBIH Oipi, anMaThUTbIK Genrini
KblIKas1aM neci bubiryn Cmakosa acepimen
Gesmicim, Kajmel KOPMEHIH Ma3MyHBIH
TaHBICTBIPBIIT OTT.

—Byrin cypeTuinep KaybIMbI yIiiH epex-
e okura. Hakreipak aiitcak, OyJ1 kepmese
ciznep 6osty GONMBICHIH YFYFa yMTbIJI-
FaH HO3IKJKAH/JB!I KbUIKAJIaM HEJICpiHiH
Ine Anaraysl mMen blcTeikkenre Gapran
canapbIHbIH LIBIFAPMALIBUIBIK XKeMiciHe

Gara Gepecizgep. Kasak meH KbIpFbI3
el CypeTIIIepiHiH KHsI KapbIMbIH Oip
GarbIT MEH OPTaK apHajaa TOFBICTBHIPYIBI
KO3JIereH alTyJibl mieHsp-k00a Gaybip-
J1aC XalbIKTap/blH OHEpP KOP)KbIHbIHA
YIKeH omka canasl gen Gimemis. Ilinge
aiiplHbIH 1-1 MeH 6-Cbl apajbIFbIHAA
blcThIKKOIIIH OHTYCTIK JKaFamaynapbiHa
LIbIFAPMALIBUIBIK CarlapMeH OapraH eiik.
Con camap 6i3 yuris ete skemicTi GOJIbI.
TaburaTThlH Cyjly KepiHiCTepiHeH Tay-
CBIIMAC MIAOBIT ANFaHBIMBI3 COHIIANBIK,
GipzeH Oiiex chlOaHbII KYMbICKA KipiCTiK.
Hormkeci — Mine, K03 anabLIapbIHbI3Ia.
Apara typa 6ip aii yakeIT canbi, Lie Ana-
Taybl CiIeMIepiHeH alaFaH yMbITHIIMAC
acepimizili KepMere IIbFaphil OThIPMBI3.
AsToprnap/piH 6ipi e3iM GonFaHaBIKTaH,
aKbLIaca Kejie aTaliFaH KopMeHiH Tycay-
kecepin Kasakcranaa ja eTkisyni yitrap-
JIBIK, — JIe/li CypeTili IICHAP carapblHbIH
AifIIBIKTEI 9cepiMen Goicir.

Keuikamam neci atan eTkeH/ei, anTy-
JIbl IUIEH3PIIIK canap — taburaT atMoce-
PachIH MeiTiHIIe ce3iHin, OHbI Kamail 1o
JKOHE XKaH/Ibl XKETKI3y Keperii Tycinipyre
HerizzenreH sxo00a. SIFHu, TaOUFaTThIH Tipi
Tycingipmeci. COHbIH apKachIH/1a CypeTIii
MeH TaOUFaTThIH apackliia GapbIHIIA IIbI-
Haifbl OalJIAHBIC OPHAI, OHEP TYBIHJbI-
JapbIHa JIeTeH KO3Kapac KOK/KHeri KeHi,

TBIH TOKipubenepre Gapyra )aH-KaKThl
JKOJ ambutafsl. byn nereninisz — Kusit
KaHaTBIH/IA KQJIBIKTaFaH CypEeTIIiNep Il
TaNTBIPMAC PYXaHH a3bIK.

Bi3 Tamamanaran KepMe pachiMeH
e o3iHiH mwbIHAWBl hoM TaGUFaTTHIH
03iH/Iel JKAHBLIBIFBIMEH, KO3 TapTapIIbIK
cylyJbIFbIMEH ecte Kanabl. Kepmere en
skac cypertmi 9 xacap Aibuke Kyb6a-
HbrubexoBanblH «CyiiikTi xa3», «Cap-
KbIpaMay» KapTHHaZapeIMeH Gipre, ochl
KarapJarbl eH erje KblIkanamiisl Mapya
BaiiTypchIHOBaHBIH J1a Y3JIiK JKYMBICTaphI
KOMBUIJIBL.

— Bi3zin apambiznarsl Mopya Baiityp-
CBIHOBA JIereH cyperii 60 jxachIHa ajFa
peT KojbIHa Kblikanam anran. Onm oyeni
FAJIAMTOP APKbUIbI KAPTHHAHbI JICHTAMECH
KecTenaeyai yipenai. byrinri kepmere

«Jlana ayeHi» arThl LHUKIbI KYMbICHI
Koitbuipl. OH/Ia CypeTIIiHiH aHackl — OH
yur Gana ecipim, jKy3/eH acTaM HeMe-
pe cyiiren a63an sxan KpimMGaT amaiiasis
QHAIIBIK KeJI0eTI, JKaIIIbl Ka3aKThIH OapIibIK
YATTBIK GONMBIC, CaldT-CaHAChl MIbI-
Haiibl OeiiHenenred. Mopya aHachIHbIH
GeifHeciH KapTHHAFa TyCipep/ie KHi3, JIeHTa,
KECKIHJIeMe ChIHIbI OipHeIle TeXHHKAHbI
maiifananran. bya na afTymsl 5KyMBICTBIH
epeKILEeNIriH eceleil Tycei, — aer xoba aB-
Topbt bubiryn CmakoBa kepMere KaTbICKaH
CypeTILiIepAiH alaMH XKOHE KOJITaHOAIbIK
epeKIIeTiKTepiHe e TOKTAIbII OTTi.
AtanFaH cyperiinep/ieH Geliek, kepMe-
e coHeiMeH Katap Ocus bekimesa,
I'ynuop Tabanosa, Anens Cepanuesa,
Hypsim Kunastexos, I'yiceitiv Tokbaesa,
Ondust Myxame1biHOBA ChIH/IbI TATAHTTHI

CypeTHIiIep/IiH )KYMBICTaphl Ja KOMIIUTK
HazapbIHa yChIHbULBL CypeTiinep o3 Kap-
THHAJIAPbIH/Ia ajlaM MEH KOpIIaraH opra
apachIHJArbl TiHI y3inMmec Oepik Oaiina-
HBICTBI, JKaJIMbl TAOUFATTHIH co30eH aii-
TBIN JKETKI3rici3 TaHFakalbIll dCEMIITIH
Oenepni Oeitneneiigi.Tymca taburat
CBIPBI CE3IMMEH CypeTTeIreH KOpKeM
ranepesusl Keipreiscran Cyperturinep
onarbiHbIH Mymneci Ceipra Capapkuesa,
KaszakcranubiH eHOek CiHIpreH KaipaTkepi
XanbiM Aififam, sTHOAM3alHep blp3a
TypcbiH3aia GactaraH KbUTKaTaM MEH JiH-
3aifH O7IeMiHiH MaMaH/aphl 1a TAMaIasar,
JKOFapbl Oarasa/bl.

Kepwmere kenymrinep e Anataybiabig
CYITYIBIFBH, «MaHac ToCTaFaHbI», « AKKaii-
HapJbIH MANIBIPAYb» KoHE «BapbICTHIH
KO3 ackl» capKblpamaiapbiH, bapckooH
Tay markangapbid, JKeTi eri3 chIHIbL
KacHeTTi MEeKeH/ep MeH TaOuFH OpbIHIap-
bl CypeTIIiIep/IiH Ke3iMeH Kopyre MyM-
KIHJIK ajibl.

YiibIMAACTBIPYILIBUIAPABIH Al TYbIH-
ma, anaa «Asus MWbIHIAPb» KOPMECiHIH
AYKbIMBIH KEHEHTY 5KOCTapbl KOJIFa allbl-
HBII, ajFaliKbl XKo0anaphl KyiesneHin e
yarepinTti. Ocbl MakcaTTa Ka3aH albIHBIH
12-13 sxysasi3einaa kepmeni [apuok Kana-
coingarel KasakCTaHHBIH enmiiirinmge
KOpCeTy JKYMbICTapblHa [aibIH/IBIK KbI3y
JKypin xatbIp. 2Koba aBTopaps! IieHIpIIik
canapbiH KpIPFBI3cTAHMEH FaHa MICKTe-
wmeit, kenemekre TamkenT nen MuHckine
JKAIIFACTBIPMAK HUETTE.

OHepcyiiep KaybIM CYJIYJIbIK IIEH Libl-
HaifbITbIKKA Oaif KaHAIIBLT KOpPMEHi eTop-
nanbik JIOCTBIK YiliHEH eki aii Goiibl Tama-
1Ianai anajubl.
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/KayanTsl ibIFapywbI:
¢.r.a., npogeccop K.Epretex
A46 Auatein Opaa pyxaHHSITBI: MaKaJiaJjap, 3eprreyJep. — TalkeHT:

«Hayps13» 6acmacer, 2019. — 260 6.

ISBN 978-601-7853-79-2

Toyencis kazak, Kazak KaHa eMec, TYHIM TYDIiK KYPTHIHBIH apFbl TAPUXBIHBIH
Tamama OerTepiHid 6ipi — AnteiH Opzna Tapuxsl. AnteiH Oppa KesiHzmeri xep-
kahaHIbl  ©3iHIH  pyXaHHATBIMEH  TaObIHIBIDFAH  FAKaibll ~ OPKEHHUET.
JKanmbITYpIiKTIK  apFel  aTalapbIMbI3 Ke3iH Tayblll CalfaH apXUTEKTYpalbIK
OOJIMBICHI 9J1eM XKYPTBIH TOHTI €TKeH MBIHAaraH Kananap (MaccoH), con Kananapaa
aKbIHIAp JXKa3raH HeOIp Tamalla JacTaH, cadapy >KaHPhIHIA TyFaH XKMXaHKe3[iK
xazbasap, oJ1eM JKYPTIIBUIBLIFEIH 0ap canaja TYCIHICTIKKe GacTalThIH CO3IKTEPIiH
’KacaJIbIIl MIBIFAPBUTYbl O©PKEHUETTIK O3BIKTHIK YIITICI.

Kiranrta xa3ak, e30ek, Tarap, OalIKypT FaibIMOapsl Oipiece OTBIPHII

3epTTereH AJITBIH OpZa PYXaHUATHI )KaH-)KaKThI alllbIl KOPCETLIE .

DOXK 94(574)
KKBX 63.3(5 Kas)

ISBN 978-601-7853-79-2
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Anmater: «Toramait-T» 6acmacsl, 2019. — 240 6.
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ISBN 978-601-7853-80-8

KeHecTiK Kep CascaTThIH oCepiHeH e3iMi3iiH TYpIK XaJbIKTapblHa OpPTaK
aprpI-0epri TapuXbIMbI3JaH, Typik karanatsl, AnTeiH Opzia, Xa3ap pyXaHUATBIHAH
Gac TapTHIN KeJIreHimi3 ombere asH. Epikci3 Oac Tapty. Anaiina, KEHECTIK Tap
3aMaHHBIH ©3IH[e TapUXW O[UIETTIK YIUIH aprajbIChII o3iHiH TyFaH ojebueTi
TApUXBIH 3aMaHajIap, 3aMaHanap/ia KacaraH aprbl ata-6abanapeIMbI3, TYPIKTIK Oip
Tyrac OYTiH Ke3eHae TyFaH pyXaHH xKoplirepiikTepre Kapail Gacraran He Oip
¢upaiipl FampIMap CaHAThIHIA o36ex H.M.MasnaeBTbl, Tatap I.YCMaHOBTBHI,
Kazak B.Kemke6Gaiiy/IbiH aiiTyra GomaThiH ei. ©3 YIThIH TYPIKTIK aJThIH KaHapFa
Kapail GacTaraH OHJ@il FalbIMIApABIH Tap Ke3eH/ie xacaraH enoeri OyTiHri KYHi
afiphIKIIa GaraaHybl Kepek-aK. «ANTbIH Opnara TapThUIFaH JKOJD» KBIPAHXYPEK
xa3ak FaibIMbl Beiicembail Kerkebaiiymbl KoHE Gipchimbipa TYPIK JKYPTBIHBIH
FANBIMAAPBIHBIH ~ KHBIH  YaKbITTa  YJITTBIK  TYPKOJIOTHS FRUIBIMBIH ~ Kasai

KAJTBIITACTHIPHII, Kajlail JaMbITKaHbI JKOHIHIE.

DOK 94(574)
KKBX 63.3(5 Kas)

ISBN 978-601-7853-80-8
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